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BBE/IEHUE (anHOoTaunMs aucceprauuu 10Kropa ¢punocoguu (PhD))

AKTYaJIbHOCTh M BOCTPEOOBAHHOCTHb TeMbI AuccepTanuu. B MupoBom
A3bIKO3HAHUM OJHOW W3 BaXHEHIIMX 3a7ad SABJSETCA U3YYEHHE WMEH
COOCTBEHHBIX, 3aHMMAIOIIMX B KAKJIOH SI3LIKOBOHM CHCTEME CBOE 0C000E MECTO,
OnpeiesICHHE JEKCUKO-TPAMMAaTHUYECKUX OCOOCHHOCTEH SI3bIKa B Pa3HbIC AIOXH,
UX STUMOJIOTMH, a TakKe HAay4HO OOOCHOBAaHHOE MCCJIEIOBaHUE BOMPOCA O
yenoBeueckoM (akTope B 0Opa3oBaHWM aHTPOMOHUMOB. B dacTHOCTH, W3
AKTYyQJIBHBIX BOIPOCOB CJHEAYET BBIJICIUTh HW3YyYEHUE AHTPONOHHWMOB B
CPaBHUTEIBHO-UCTOPUYECKOM KOHTEKCTE, OMHPAIOLIEECS B 3TOM IPOLECCE Ha
MEPBOVCTOYHUKHA, CPAaBHCHHE WMEH COOCTBEHHBIX, BO3HHUKIIUX B pa3HBIC
MEpUOAbl PA3BUTHUS SI3bIKA, PA3HBIX HCTOPUYECKUX CUTyalUsAX U YCIOBUSX, a
TaK)K€ BBIABJICHUE OOIINUX M OTIUYUTEIIbHBIX PU3HAKOB MEXKITY HUMHU.

B MupoBoii TUHTBUCTHKE ObUT MIPOBEAEH Psijl UCCIAEAOBAHUM MO U3YUEHUIO
JPEBHUX MNUCHMEHHBIX MaMATHUKOB B JHaXpOHHOM acriekte. OmnpenenéHHas
4acTh HCCIICIOBAHMI, TMOSIBUBIIMXCS B IIOCIEAHEE BpEMs, HalpaBjcHA Ha
CEMaHTHYECKUW aHaIN3, U3yYCHUE KOTHUTHUBHBIX M NpParMaTUYECKHX CBOICTB
A3bIKa B CPABHUTEILHOM M CHHXPOHHOM acrekTax. OHOMAacTHKa KaXJ0To SI3bIKa
3aHUMaeT CBOE MECTO B CHUCTEME Ss3blKa, M aHaJIU3 JUYHOCTHOTO (hakTopa
NpUOOpETaeT MPAKTUYECKOE 3HAUYCHUE B OMNPEACICHUU €ro JEKCHYECKOIo
YPOBHSI, BO3MOKHOCTEW U MOJIOKEHUS B SI3BIKE.

3HaHWE OHOMACTHUKOHA JIEKUT B IEHHOCTHOM OCHOBE HAlMOHAIbHOU
KYJbTYpbl HE3aBUCHUMOCTH, TaK Kak HMMEHHO B OHOMACTHKAaX, CMBICIOBBIX
OCOOCHHOCTSIX AHTPOIMOHHMMOB OOBEIUHSAIOTCS U BOIUIOLIAIOTCS JyXOBHBIC
OCHOBBI KU3HHU, MOPAJIbHO-ICTETUYECKUN Kojekc. OHOMAacThKa Kak Hayka 00
UMEHax COOCTBEHHBIX Ba)KHA JJIi M3YUYCHHUS S3BIKOBOM W OSTHOKYJIBTYPHOMU
KOMIIETEHTHOCTH Pa3JIMYHBIX HapoAoB. DOpMHUpPOBAHHE OHOMACTUYECKUX
3HAHUW — Ba)KHAsI COCTABJISIOINIAS PEUYEBOM KyJIbTYphl YEIOBEKA, €0 SI3BIKOBBIX
CIIOCOOHOCTEM, OBJIAJIEHUs SI3bIKOBHIMM HABBIKAMH WM YMEHHSIMH, W3Y4YCHUS
A3BIKOBBIX sABJIEHUM. «Ham pomHOM A3bIK — HEUCCSIKAEMbIA UCTOYHUK HAIIEH
HAIIMOHAJIBHOW TyXOBHOCTH. [103TOMY OKa3bIBaTh €My YBAKCHUE U IOYTEHUE HE
TONILKO Hallla OOA3aHHOCTb, HO W HAIll CBALICHHBIA YejoBedeckuit gomrm»l.
AHTpPONIOHUMBI, TICEBAOHUMBI — ITHOJMHTBUCTUYECKUE EIUHHUIIBI, KOTOPHIE
OTPaXKalOT B ceO€ SA3BIKOBOE CO3HAHME, HAIMOHAIBHO-KYJIbTYPHBIC IIEHHOCTU U
MHPOBO33peHre Hapoaa. Mcxonast W3 3TOro M3y4eHHE T'E€HE3UCa, CEMAHTUKU U
MO3HABATEJILHBIX CBOMCTB MCEBAOHUMOB Y30€KCKOTO S3bIKA, €T0 COMOCTABIICHUE
C TICEBJJOHMMAMHU PYCCKOTO SI3bIKAa B CBSI3M C OOIIECTBEHHOM JKM3HBIO OCTa&TCA
aKTyaJbHBIM.

JluccepTallMOHHOE HMCCIIEIOBAHUE IOCIYKUT OCHOBOM Il pean3aluu
3a1a4, IMOCTaBJeHHbIX B VYka3zax llpe3unenta PecnyOnmku VY30ekucran
«O0  opranmzamuu ~ TamIKEHTCKOTO  TOCYJapCTBEHHOTO  YHHMBEPCHUTETA

! Bricrynnenue Tlpesunenta Pecniybnuku V3Gekucran IllaBkata Mup3uéesa Ha TOPKECTBEHHOM COOpaHHMH,
nocBsmEHHOM 30-eTnio  npuaaHus y30€KCKOMY SI3BIKY cTaTyca rocyiaapcrBeHHoro si3eika. — URL:
https://adolat.uz/ru/news/vystuplenie-prezidenta-respubliki-uzbekistan-shavkata-mirziyoeva-na-torzhestvennom-
sobranii-posvyashennom-30-letiyu-pridaniya-uzbekskomu-yazyku-statusa-gosudarstvennogo-yazyka/



y30€KCKOro si3blka U JuTepaTypsl uMenu Amnuiuepa Hasow» ot 13 mas 2016
roga Ne VII-4797, «O Crparerus ACHUCTBUH 10 JajJbHEHIIEMY Pa3BUTHIO
Pecny6nuku Y36exkuctan» ot 7 deBpanst 2017 roma Ne V114947, «O mepax 1o
KapJIMHAIBLHOMY TMOBBIIIICHUIO POJIM U aBTOPUTETA Y30EKCKOTO SI3bIKa B KAUECTBE
rocyaapcTBeHHoro si3bika» ot 21 oktsops 2019 roma Ne VII-6084, B
[ToctanoBnenusix Ilpesunenta PecnyOnuku VY30ekuctan «O wmepax 1o
JAJbHEUIIIEMY  COBEPIICHCTBOBAHUIO  JACSATEIbHOCTH  AKaJeMHH  HayK,
OpraHu3aliy, YIpaBiIeHUS W (UHAHCHUPOBAHHS HAyYHO-HCCIIEIOBATEIbCKOM
nesitenbHocT» OT 17 depans 2017 roma Ne IIII-2789, «O wmepax mo
JanbHENIIEMy Pa3BUTHIO CHCTEMBI BhICIIEro oopazoBanus» ot 20 anpeins 2017
roga Ne [1I1-2909.

CooTBeTcTBHE  HMCCJIEJOBAHUST NPUOPUTETHBIM  HANPABJIEHUIM
Pa3BUTHSI HAYKM M TeXHOJOruii pecmyOiamkm. [luccepramus mnocBsiieHa
U BBIIOJHEHA B COOTBETCTBUU C IMPUOPUTETOM PA3BUTUS HAYKU U TEXHUKH
B pecniyonuke: |. «DopmupoBaHue U MyTH pealn3allid CUCTEMbI COIMATbHBIX,
MPABOBBIX, DJKOHOMUYECKHX WHHOBAIMOHHBIX HJed HUHGOOPMAIIMOHHOTO
o0I1ecTBa U AEMOKPATHUYECKOIO TOCY1apCTBay.

Crenenp H3y4eHHOCTH HpoOJjeMbl. OHOMAacTUYECKHE HCCIIEIOBAHUS
IICEBIOHMMOB  NIPOBOAMIMCH Ha  MaTepuale KazaxCKoro?, pyccKoro’,
TaKMKCKOro?, y30ekckoro®, asepOaiikanckoro®, Gamkupckoro’, Tarapckoro®

2 anysakos T. Ouepk kazaxckod oHoMacTUkH. — AnMartel, 1982, — C. 128.

8 Kapramesa W.10. TIpo3Buiia Kak sIBIEHHE PyCCKOTO YCTHOTO HAPOJHOTO TBOPYECTBA. ABTOpE(]. JHUC. ... TOKT.
¢wron. Hayk. — Yemsbmuck, 1985. — 16 c.; I[omombckas H.B. OHomacTmueckoe ci1oB0oOOpa3oBaHUE:
COIIOCTABUTEIHHBIN aHA3 Ha MaTepralie BOCTOYHOCIABSIH. OHUMUH. [luc. ... TOKT. ¢uioin. Hayk. — M., 1990. —
289 c.; Cynpyn B.1. OHoMacTryeckoe moJie pyccKoro si3bIka U €ro XyJ0>KeCTBEHHO-3CTETUUECKUIA TOTEHIHAIL.
Juc. B BHIe Hay49HOTO MOKJIAAa JNOKT. ¢mion. Hayk. — Bomrorpan, 2000. — 76 c.; Mapomm B.B. Nms aBTopa
(MCTOPUKO-THITOIOTHYECKHE acIeKThl dKcnpeccuBHOCTH). — HoBocubupck, 2000. — 341 c.; Mouankuna K.C.
[IceBOHMMBI B CHCTEME COBPEMEHHOW pycckol aHTponoHumuu. Juc. ... xaun ¢unon. Hayk: 10.02.01. — M.:
PI'B, 2003; Xomomusix I'.B. Knaccudukanus ncesaonumos // bubiuorpadus. Poccuiickas KHWKHas majgara. —
M., 2012. — C. 31-39; Kpasuenxo }O.B. IIceBnonnms! pycckux nucateneit XIX—XX BB. Kak JMHIBOKYJIbTYypHBIE
obpazoBanus.— benropon, 2019. —120 c.;

4 Tapypo A. IMa u wuctopus 06 MMeHax apaboB, MepCOB, Ta/PKUKOB M TIOpkoB. — M.: Hayka, 1987;
Hacpynauaos C.M. ConocTaBUTENbHBIA aHAIU3 AHTPOIIOHUMOB TaJPKUKCKOTO M aHTIIMHCKOrO S3BIKOB.
Asroped. muc. ... mokT. ¢wion. Hayk. — J[ymante, 2012. — 14 c.; baporsoma ®.K. OOpasoBanue u
(yHKIIMOHMPOBaHNE TIPO3BHIIL M KJIMYEK B PA3HOCTPYKTYPHBIX SI3bIKaX. ABTOpEd. AUC. ... JOKT. QHiIon. HayK. —
Hyman6e, 2022. — 16 c.;

% Carrapos I'.X. TropKckwii I1acT y36€KCKMX aHTPONIOHMMOB. ABTOpe(. JuC. ... M0KT. uston. Hayk. — T., 1990.
— C. 13; Xypnoitnazapos .M. AHTpONOHUMIApHUHT THUJ JIyFaT TU3MMUJAArd YPHU Ba YJIAPHUHT CEMaHTHK-
yenyouit xycycustnapu. ®@umon. ¢ad. Hom3... auc. aBtoped. — T., 1998. — 326.; Tumnaesa M.b. Xopasm
OHOMACTUKACH TU3UMUHUHT TapUXUN-THCOHUHN TaIKUKU («ABECTO» OHOMAacTHKacura Kuéciam acocuma). — T.,
2006; TyiumeBa O.C. XV-XX acp anabu€rmma a€nnmapra OaFulIIaHTaH Ta3KUpaiap: aHbaHABUNIIMK Ba
HOBATOPJIMK: ¥30€K Ba ¢opc TWUIApuaard Matepuamiap acocuaa. @unon. daH. HOM3. ... auc. aBroped. — T.,

2021; Kopaes III. Temypuiinap maBpu agabuii maxomaciapu. Ounon. ¢gaH. HOM3. ... muc. aBroped. — Kaprim,
2021.

® Kyp6anoBa ®. JIMHTBUCTUYECKHE OCOOEHHOCTH aHTPONIOHMMOB B OJIM3KMX POJCTBEHHBIX TIOPKCKHMX S3BIKAX
(ory3ckas noarpymnmna si3eIkoB). ABToped. auc. ... kaHj. ¢puinoin. Hayk. — baky, 1998.

" Paemryxuna 3.M. Banikupckas aHTPONOHMMHKA B CBETE A3BIKOBOM KapTUHBI MUpa. ABTOpe(]. JHC. ... JIOKT.
¢unon. Hayk. — Ya, 2009. — 18 c.

8 I'acumosa C.U. VICTOPUKO-IMHTBUCTHYECKUH aHAlIM3 TATAPCKUX MPO3BHIL. ABTOpE(d. IHC. ... JOKT. (QHUIOIN.
Hayk. — Kazans, 2006. — 16 c.
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¥ aHIJIMKHCKOTO A3bIKOB®. B BHINIENEPEUMCIIEHHBIX PabOTaXx HE HMCCIEI0BAHEI
IFeHEe3UC, KOTHUTUBHO-CEMAaHTHYECKHE 0COOEHHOCTH IICEBIOHHMOB.

B Poccun m3ydeHneM aHTPOIIOHMMOB HAYAJIM 3aHUMAThCS B KOHIE XIX —
Hayase XX BB. B 1874 r. I'. 'eHHagu CcOCTaBUJI CIIMCOK AaHOHMMHBIX KHUT C
uMeHaMu ux aBTopoB?; H. TomMIpbIH co31a ClIoBaph PYCCKUX MUCATEIbHHI;
B. Kapuos u M. Ma3zaes*?, H.M. Tynuxos'?, A.M. Cenumen*,
B.W. Yepnsimes®®, UN.®D. Macanos'®, B.K.Uwuuaros!’, B.HukoHoB #
A. Cynepanckas'®, cOopuuk crareii Camapkanackodi — kxoHdepeHmun'®,
C. Becenosckuii®®, B. JImutpres?! 0CBEIalOT BaXKHBIE BOIPOCH OHOMACTHKH, B
YaCTHOCTH PACCMAaTPUBAIOT MPOOJIEMBI OTHOCUTEIHHO IICEBJIOHUMOB.

B y30ekckoii OHOMAacTHKE O ICEBJOHMMAaX Mbl MOXKEM dYepriaTh ILEHHBIC
cBeaeHuss B Taskupa Ammmepa Haom wu  JlaBnatmoxa Camapkasiu,
B wuccienoBatenbckux paborax T.Kopaesa, P.Boxwumosa, 3. bermarona,
A.TadypoBa, @. A6aymnaeBa, II. KatomoBa, H. XycanoBa, E. beprensca,
U. FOcynosa, D. Mup3aanuesa, V. Bparunckoro, E. Mcxokosa, O. Tyitunesoit

u np.?2

® Mpupoanna V.I1. DTHOKYIBTYPHOE MPOCTPAHCTBO AHTPOIIOHMMOB B SI3bIKE: HA MAaTEpHaie NMIBEICKHX HMEH,
(amunuii, mpo3suml. ABToped. mauc. ... TOKT. Qmion. Hayk. — M., 2012. — 16 c.; CugopoB A.B. CemanTnka
Y TIparMaTHKa aHTJIOS3BIYHBIX MMUCATEIBCKUX IICEBIOHUMOB. Jluc. ... kaHa. ¢uinon. Hayk. — CII0, 2022. — 140 c.;
TI'oneukoBaT.}O. KorHuTHBHBIE OCHOBaHMS HAUMEHOBAaHUH YEIOBEKA B COBPEMEHHOM aHTIIHMIICKOM sA3bIke. Jlic.
... Kaua. ¢pumon. Hayk. — M., 2013.

10 Tenmagum T. CHHMcOK PyCcCKMX aHOHMMHBIX KHUI ¢ MMEHAMM HMX aBTOpoB M nepesogunkoB. — CII6.:
Tumnorpadus B. be3obpazosa, 1874. — 47 c.

1 Tonuupin H. Bubnuorpaduueckuii cnosaps pycckux nucatensuui, — CII16.: Tunorpadus B. Banamosa, 1889.
—-318c.

12 Kapuos B., Masaes M. OnmiT ciosaps NceBIOHMMOB pycckux nucarenei. — CII6.: Tunorpadus U.A.
Edpona, 1891. — 158 c.

13 Tynuxos H.M. CroBapbh JpeBHEPYCCKUX JMYHBLIX cOOCTBeHHbIX uMEH. — CII6.: Tunorpadus W.H.
CkopoxomoBa, 1903. — 863 c.

14 Cenmumen A.M. IporcxosxkaeHne pycckux (haMUIUH, TMIHEIX MMEH M IPO3BHIL // Y4éHbIe 3anucku MoCK. yH-
ta. Tp. kadenpsl pyc. 513. — M., Kn.1, 1948. —128 c.

15 Yepupués B.M. Heckonbko 3amedyaHmii 06 yKpPaMHCKHX M PYCCKMX IHMYHBIX HMEHax //Yd. 3all. HH-Ta
«Mos3unasctBo» AH YCCP. Kues, 1948. — 51 c.

16 Macanor N.®. CiioBapb TICEBIOHUMOB PYCCKUX THCATENEH, yIEHBIX, OOIIECTBEHHBIX JesaTeNnei: B 4-X T. — M.
W31-BO BCecO03HOM KHIDKHOM manatel, 1957.

7 Yyuarop B.K. U3 ucropum pycckux uMEH, oTdectB u (amunumii (Bompochl pycckoil HCTOpHYecKoi
oHoMactuku XV—-XVII BekoB). — M. 1959. -129 c.

18 Hukonosa B., Cynepanckas A. Onomactuka.Co. ctareii. — M.: Hayxka, 1969. — 261 c.

1 Bonpocet onomactuku. C6. crareit Camapkansckoit konepeniuu. — Camapkan, 1971,

20 Becenorckuit C. OHOMACTHKOH: CIIPaBOYHMK UMEH, Tpo3euil ¥ pamunuii Ceepo-Bocrounoii Pycn XV-XVII
BekoB. — M.: Hayxka, 1974. — 384 c.

21 Iimurpues B.I'. O niceBnonnmax u ux kaccupukanuu. — M.: dusonoruueckue Hayku, 1975. — 157 c.; o *e.
CkpbIBIIMEe cBOE MMs (M3 MCTOpPUM aHOHMMOB W TIiceBIOHMMOB). — M.: Hayka, 1978. — 278 c.; oH xe.
[IpunymanHas autepatypa (pacckassl o nceBgoHnMax). — M.: CoBpemeHHHK, 1986. — 258 c.

22 Alisher Navoiy. Majolis un-nafois. — URL: www.ziyouz.com/; Bepreasc E.D. Hasou u Jlxamu. — M.:
Hayka,1965. — 501 c.; Bermaro O. Homuap Ba omamuap. — T.: ®an, 1966. — 77 6.; I'apypor A. JleB u
Kumapuyc. — M.: Hayka, 1971. — 90 c.; bparuackuii 1.C. 13 uctopnuu Nepcuickoi U TaJKUKCKOH JTUTEPATYPHI.
— M.: Hayka, 1972. — 428 c.; A6aymmaes @. Homuoma. — Jymanbe, 1972; Kopaes T., Boxumos P. AnaGuit
taxamnycaap xakmma. — T.. Yiurysum, 1978. — 59 6.; omm sxe. Taxamtycmap. — T.: ®an, 1979. — 68-6.;
Hasnarmox Camapkannuii. [llonpnap 6ycronn («Taskupar ymi-ryapoman»). — T.: Fodyp Fymom HOomMumnmarm
Anabuér Ba canbar Hamp, 1981. — 224 6.; Kaitromos I1. (ITynomxon Jomysia Kaittomos). Tazkupau Kaiitomuid.
— 3-ra k. — T.. V3POA Kynésmanap MHCTHTYTH Taxpupuil Hampuér Gymmmm, 1999. — 720 6. — URL:
www.ziyouz.com/; IOcymo MW., Mupszaanues O. Hamanran maxpu Tapuxuman jasxamap. — URL:
http://elibrary.namdu.uz/63/; Bermaros 3. Y36ex ncmmapu MabHOCH: H30X1H jyFaT. — T.: Y30ekucTon Mummit
summkoneausicu, 2007. — 608 6; Xycanos H. V36ex antpononumuapu tapuxu. — T.: Navro‘z, 2014. — 289 6.;
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CBsi3b JHCCEPTAIMOHHOTO WCCJEAOBAHUA ¢ IUIAHAMH HAY4HO-
HCCJIeI0BATEILCKUX PadoT BbICHIEr0 Y4eOHOro 3aBeleHHUsl, B KOTOPOM
ObLIa  BBINOJHEHA Jauccepramuia. JluccepTallMOHHOE — UCCIEAOBaHHE
BBITIOJIHEHO B COOTBETCTBMU C IIJIJAHOM HAy4YHO-HMCCIEAOBATENHLCKOU PabOThI
TamkeHTCKOro TroCyJapCTBEHHOTO YHUBEpPCUTETa Yy30€KCKOro si3blKa H
auTeparypsl 1o Teme «ColranbHOe, UCTOPUUYECKOE U COBPEMEHHOE pPa3BUTHE
S3BIKAY.

Heabio ucciieoBaHus SIBISETCS BBISIBICHUE U WCCIIEOBAHHE TEHE3HCA,
JICKCUKO-CEMAaHTHUECKHUX, (YHKIIMOHATBHBIX M KOTHUTHUBHBIX OCOOCHHOCTEH

IICEBJIOHNMOB B COIIOCTaBUTEIILHOM acCIIeKTe, COIIOCTaBUTEIIbHAS
JUHTBOCTATUCTHKA PYCCKUX M  Y30€KCKHX ICEBIOHHMOB, pa3paboTka
COOTBETCTBYIOIIMX  KJIAacCU(UKALUNA  PYCCKHUX, y30€KCKUX  OHHMOB

B CPABHUTEIBHO-CONIOCTABUTEILHOM aHAIIN3E.
3agayamMu uCCiIeI0BAHMS SBISTIOTCS:

PaccMOTPETh MCEBIOHUMBI PYCCKUX U Y30€KCKHUX A3BIKOB C TOUKH 3PEHHUS
JIMHTBUCTUYECKOIO, CTAaTUCTUYECKOTO, CEMAHTUYECKOTO M KOTHUTUBHOIO
OInucaHusi, 0000IIEHNS U KJIaCCU(PUKALIMU aHAJIM3UPYEMOT'0 MaTepuana;

YTOUYHUTh TNIOHATHE IICEBAOHMMA, €ro MECTO Cpeaud JpPYIux BHJIIOB
aHTPOIIOHUMOB U B 00JACTM PYCCKOM U  y30€KCKOW aHTpPOIIOHUMUM,
IPOaHAIU3UPOBATH UCTOPHUIO 00pa30BaHUS UMEH U IICEBIOHUMOB;

YCOBEPUIEHCTBOBAaTh  TEXHOJIOTMIO  BBISBICHUS  JIMHIBUCTHYECKUX,
CEMAHTUYECKUX M KOTHUTHBHBIX OCOOEHHOCTEH pYCCKHUX U Yy30€KCKHX
NICEBJJOHUMOB,  COMOCTABUTENIbHYIO  JIMHIBOCTATUCTUKY PYCCKO-Y30€KCKUX
IICEBIOHNMOB;

YCOBEPILIEHCTBOBATh OHOMAaCTHYECKYIO (PYHKIMIO, MOTHBBI HOMHWHAIUU
U chepbl pacOpoOCTPaHEHUS] PYCCKUX M Y30€KCKUX  IICEBJOHHMMOB,
KJIACCU(UKALIMIO TICEBJOHHMOB B 3aBHUCHUMOCTH OT MPO(EcCHH, CHOCOObI U
MoJieJM 00pa30BaHus NICEBJOHUMOB,;

OCBEIICHHUE SBJICHUN KOHIENTyaJbHOW MeTa(ophl, KOHIIENTYaIbHOU
METOHHMHUU B KQ4€CTBE KOTHUTHUBHBIX MEXaHU3MOB B 00pa30BaHUM PYCCKUX U
y30€KCKHUX TICEBJOHHMMOB M KOTHUTHBHBIX MOJENEH pPYCCKUX U Y30EKCKUX
IICEBJIOHUMOB.

O0bekTOM MHCCIEI0BAHUA SIBIIETCS JIMTEPATypHbIE, CLEHUYECKHE
u nonutudyeckue pycckue mnceBgoHuMbl XVII-XXI BB. u y30ekckue
nceBnoanMbl X V—XXI BB.2

IIpeameTom mMcc/Ie0BAHUS SIBISETCS W3YYEHUE TIEHE3UCa, JIEKCHKO-

Ty#taneBa O.C. XV-XX acp agabuértnma aémmapra OaruIUIaHTaH Ta3KHpajap: aHbaHABUIUIMK Ba HOBATOPIIHK
(¥36exk Ba hopc THIIApUAATH MaTepHraiLiap acocuaa). duon. dan. HoMs. ... muc. aBroped. — T., 2022,

23 Macanos W.®. CioBaps IICEBIOHUMOB PYCCKHX THCATeNeH, yuéHbIX, 0OIECTBEHHBIX AeaTenei: B 4-X T. — M.:
W3n-Bo Bcecoro3HoW KHmKHOHN mamatel, 1957.; Tlcesmonnmbr. — URL: https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%B/
(mara obpamienus: 05.07.2021); Alisher Navoiy. Majolis un-nafois. — URL: www.ziyouz.com; JlaBnaTmox
Camapkanguid. llonpnap 6ycronn (Taskupar ymi-nryaponan). — T.: Fodyp Fynom Hommpmarm Anabuér Ba
caHbar Haup., 1981. — 224 6.; Kaiitomos I1. (ITynorxon Jomymnna Kaiitomos). Taskupan Kaitromuii. — 3-1a x. —
T.: V3P®A Kynésmanap MHCTHTYTH Taxpupuii Hampuér 6ymmmu, 1999. — 720 6. — URL: www.ziyouz.com/;
fOcynos U., Mupsaanues O. Hamanran waxpu tapuxuna masxanap. — URL: http://elibrary.namdu.uz/63/;
Bermarog D. Y36ex MCMJIapH MabHOCH: U30XIIM JIYFar. — T.: V36ekucron mummii sunmkiaoneauscu, 2007. — 608
6.; V36ex TuauHuEr n30X11 MyFaTh. — 1-5 k. — T.: V36exucron HMUAY, 2020.
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CEMaHTUYECKUX, KOTHUTUBHBIX OCOOEHHOCTEH PYCCKO-Y30€KCKHUX TCEBAOHUMOB
B CPABHUTEIBHO-COMOCTABUTEILHOM aCIIEKTE.

MeToa0JI0THYECKOM  OCHOBOM  MCCJEI0OBAHMS  SIBUIIMCh  METOJbI
CPaBHUTEIIBHOTO aHAIN3a, CPAaBHUTEIbHO-UCTOPUUECKOTO, KOMIIOHEHTHOIO
aHanu3a, KOTHUTHMBHO-CEMAaHTHYECKOTO  aHalu3a,  MOJEIUPOBAaHUS U
KOHIIETITYaJIbHOT'O Ta0JIMYHOTO aHAJU3A.

Hay4nasi HOBU3HA MCCJIEIOBAHUA:

pacKpheiTa CEMaHTHKAa PYCCKUX M Yy30CKCKHX IICEBIOHUMOB, BBISBJICHBI
(GYHKIIMOHATFHO-CEMAHTHUECKUE, CTPYKTYPHO-TPAMMaTHYECKHUE OCOOSHHOCTH,
oOmue  4YepThl, CBSI3aHHBIE C  CONMAIBLHO-OOIIECTBEHHON  Cpeoi,
OTIIMYUTENIbHBIC  TPU3HAKH, OOBSCHAEMBIC  MCHTAJIBHBIM  CO3HAHHUEM,
MBIIIUICHUEM, BOCTIPUATHEM HOCUTENS S3BIKA;

JTIOKa3aHO, YTO B CUCTEME PYCCKOW M y30€KCKOW aHTPOIOHHMHKHU B Pa3HbIE
NEPUOJIbl KOTHUTHUBHBIE MOJENM TCEBAOHUMOB (HOPMHPOBAIUCH HAa OCHOBE
OHUMOB U aleJUISITUBOB, XapaKTEPHBIX JJIs1 JAHHOTO BPEMEHU;

BBISIBJICHBI  IICHXOJIOTO-KOTHUTUBHBIE (AKTOPBI, OMPEIEIAIONUe, YTO
MICEBJIOHUMBI  SIBJISIIOTCS ~ MEHTAJIBHBIM ~ (DEHOMEHOM, KaK BO3MOXHOCTb
MPOSIBJICHUSI, MACKHPOBKH, ITOJIHOTO BBIPAXKEHUS TUYHOCTH YEIIOBEKA;

OTIpeJIeJIeHbl OCHOBBI KJIACCU(DHUKAIIUN PYCCKUX U Y30€KCKHUX TCEBJOHHUMOB
M0 sA3bIKaM, CJIOBAPHOMY OXBAaTy, MOPSAKY MPEACTABICHUS JIEKCUYECKUX
CAUHUIL.

IIpakTuyeckue pe3yabTaThl HCCAEAOBAHUS COCTOST B CIEAYIOLIEM:

MpOaHAIN3UPOBAHBI PYCCKUE M y30€KCKHUE MCEBIOHUMBI B CPAaBHUTEJIHHO-
COTIOCTaBUTEIILHOM, JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOM Y KOTHUTUBHOM aCIeKTax;

yKa3aHbl (DYHKIIMOHUPOBAHKUE U CIOCOOBI 0Opa30BaHUsI OHUMOB B pa3HBIX
JIMHTBOKYJIbTYpax;

MPOAHAM3UPOBAHA OHOMACTUYECKass (DYHKIMS PYCCKUX M y30EKCKUX
MICEBJIOHMMOB B HCTOPUYECKOM MEPHO/IE;

yKa3zaHbl MpoOIeccChl MeTadopus3alui, OHUMHU3AUA W TPaHCOHUMU3AIUH
B PYCCKOM 1 y30€KCKOI aHTPOTIOHUMHUKE;

paccMoTpeHbl 24 (dakTopa MPUHATHUS TICEBIOHUMOB, KOTOPhIE MOTYT OBITh
MOJIC3HBI ISl TICUXOJIMHTBUCTOB C TOYKM 3pPEHHsS] TPUYMH BBIOOpA HOBOTO
MMEHH.

JIOCTOBEPHOCTh Pe3yJbTATOB MCCJIEAOBAHUNA OOBICHACTCS TEM, 4YTO
W3y4YEHHbIC MaTepualbl ObUIM OOOOINEHBI, UCXOMAS U3 XapaKTepa PYCCKOro H
y30€KCKOTO  SI3bIKOB, METOJIOJIOTHYECKOTO  COBEPILICHCTBOBAHMS, aHAIIU3
MIPOBOAWIICS C UCIIOJIb30BAHUEM PA3JIMYHBIX METOJOB B HECKOJIBKO KOHKPETHBIX
Y TUTAHOBBIX ATAIOB, BBIBOABI, IPEAJIOKEHUS U PEKOMEHIAlMKU ObUTH BHEAPEHBI
B MIPAKTUKY U OMUPATIUCh HA HCTOYHUKH.

Hay4ynasi u npakTu4eckasi 3Ha4YUMOCTh Pe3yJIbTATOB UCCIEA0BAHUS

Hayynas  3HauuMOCTh  pe3yibTaTOB  KCCIEAOBAHUS  3aKIIIOYAETCS
B Pa3bACHEHUU CPABHUTEIIBHOTO JIMHTBOCTATUCTUYECKOIO, TE€HETUYECKOTO,
JIEKCUKO-CEMAaHTHUUECKOTO M  KOTHUTHUBHOTO aHallM3a PYCCKO-Y30EKCKUX
MICEBIOHUMOB, a TaKXKe OOOTAIIEHWH TEOPETHUECKHUMH BO33PECHUSMH HAYIHOU
XapaKTEPUCTUKU PA3BUTHS MPOIECCOB MeTadopu3aluu, OHHUMHU3AIUA W



TPAaHCOHUMH3AIMU B AHTPONIOHUMHUKE TaKUX JUCUUIUIMH, Kak oOIiee
A3bIKO3HAHUE, UCTOPUS sI3bIKa, CPABHUTENBHOE S3BIKO3HAHWE U CPABHUTEIBHO-
UCTOPUYECKOE S3bIKO3HAHUE.

[TpakTHyeckas 3HAYMMOCTh MCCIIEJOBAHMSI 3aKJIIOYAETCSl B TOM, YTO OHO
CIIy’)KUT HUCTOYHUKOM [UIsl CO3[@HMsl CIIELMaJbHOW Y4YeOHOM JINTEpaTyphl,
Y4€OHUKOB M Y4eOHBIX OCOOMM MO TAKUM IUCUUIUIMHAM, Kak «OHOMAacTUKay,
«AHTpONOHUMUKAY, «McTopus y30ekckoi nurepaTyps», «HcTopus y30eKkckoit
AHTPOITOHUMUKH», a TIOJIyYEHHBbIE PE3YyJIbTaThl ONPENEIAI0TCS POJIBIO pecypca B
UCCJIEIOBAHUSX B 3TOM HAIlPaBJIEHUH, B YACTHOCTH B MCCIIEIOBAHUAX UCTOPUU
A3blKa, B padoTax B paMKax MEXKKYJbTYpPHOH KOMMYHHKAllUM, a TaKkKe
BBICTYIIA€T B KA4YECTBE pecypca MpU OPraHU3ALMM MPAKTHUYECKUX 3aHATUH IO
UCTOPUYECKON JIMHTBUCTHUKE, JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTUU U CO3/IaHUHN YUeOHUKOB.

BHenpenne pe3yabTaToB HccjaenoBaHus. Ha ocHOBe  Hay4HBIX
pe3yJIbTaTOB M3Y4YEHHUsS] T'€HE3UCa, CEMAHTUKU U KOTHUTHBHBIX OCOOEHHOCTEU
IICEBOHUMOB B PYCCKOM M Y30€KCKOM SI3bIKaX:

UCXOJsl U3 HAYYHO-TEOPETHYECKUX BBIBOJIOB O TOM, UTO IICEBJOHUM KaK
UMsi COOCTBEHHOE SBIISIETCSI HAIMOHAJbHBIM CHMBOJIOM C OIpEIeIEHHBIMU
A3BIKOBBIMH (hOpMaMU JIJIs1 JAaHHOTO sI3bIKa, epeaaéT nH(OPMaLIUIO O BPEMEHH,
IpEeTepreBacT HEOXHUJIAHHbIE CEMAaHTUKO-MOpP(OJIOTMYECKUE H3MEHEHU,
KOTOpBIE HCIOJIb30BaHbl B (PYHIAMEHTAJIBHBIX M HAY4YHO-TPAKTHUYECKUX
npoektax «O‘zbek tilida neymning: me’yoriy-huquqiy asoslarini yaratish»
2019-2022 IT.
Ne A-OT-2019-10 TamrkeHTCKOT0 TOCYyIapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA Y30EKCKOTO
s3plka W JmTepatypsl umennm Amummepa Hasom (CmpaBka 01/4-321
TamKeHTCKOro TrocyJapCTBEHHOIO YHUBEpPCUTETa Y30€KCKOro s3blka W
autepaTypsl uMeHu Anumiepa Hasoum ot 17 despans 2023 r.). B pesynbrate
Onmarogapss mporpaMMamM, CO3JaHHBIM B  paMKax [pPOEKTa, YAaJloCh
CTPYKTYpUpOBaTh HMEHa, Cjeaysl MX HCTOPUYECKUM XapaKTepUCTHUKaM
IIPOUCXOKICHUS;

Hay4YHbIE BBIBOJBI O (DOPMHUPOBAHUM B CHCTEME PYCCKOM M Y30EKCKOM
AHTPOINIOHUMUKU MOJIeJIel MCEBJOHMMOB B pa3Hble MEPHOJbI KU3HHU OOIIECTBA
Ha OCHOBE CJIOBOOOPA30BATENbHBIX THUIIOB OHUMOB M  alIEJIsTHUBOB,
XapaKTEePHBIX NJIs1 ONpeneEHHOr0 BPEMEHH, OBbLIM HMCIIOJIBb30BAHbI B YYEOHOM
nocodun «Pycckuii sI3bIK Kak HHOCTPAHHBI», pa3peiéHHOMY K MyOJIuKaluKu Ha
ocHoBanuu Ilpukaza MuHuCTEpCcTBA BBICIIETO W CPEAHErO CIEHUAIBHOIO
oOpazoBanust oT 13 Mast 2022 r. 32 Ne 166-269 (Cnpaska 01/4-332 TamkeHTCKOTO
rOCyAapCTBEHHOTO YHHUBEPCUTETa Y30€KCKOTO s3blKa W JHUTEpaTypbl HMMEHU
Amumepa HaBou ot 17 ¢espana 2023 r.). B pesynabraTe B yueOHbIN mpoiiecc
ObLIM BKJIFOUEHBI CBEJEHUS 00 aHTPOMOHMMAX W TCEBIOHUMAX, XapaKTEePHBIX
JUISl PyCCKOTO SI3bIKa,

Hay4yHbI€ JaHHbIE O NPUHATUU I[ICEBJOHUMOB, KOTOpbIE MOTYT OBITh
MOJIE3HBI NICUXOJIMHIBUCTaM C TOYKH 3pPEHHs] MOTHBOB BhIOOpa HOBOTO HMMEHH,
OBLIM HMCMOJIb30BAaHBI IPU IOJATOTOBKE cIeHapus mepenad ‘“‘Takaumor” w
“MaB3y”  TenepaamokaHama  “Y30ekuctoH  Tapuxu”  HamuoHanbHOIX
TenepaauokomMnanun  Y3o6ekucrana  (CmpaBka — 14-05-257  pemakuuu
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tenepaanokanana YK “MabHaBuii-mabpuduii Ba Oamuuil smuTTUpULLIAp”
Tenepaguokomnanuu «Emmap» ot 12 nmekabps 2022 1.). B pesymbrarte
coJiepKaHue ATUX Mepefad o00raTHIIOCh HAYYHBIMU JTAHHBIMU O TE€HE3UCE U
CEMaHTHUKE MCEBJIOHUMOB B PYCCKOM M Y30€KCKOM SI3bIKaX.

AnpoGanusi pe3yabTATOB HCCJAeI0BaHUA. Pe3ynbTaThl HACTOSIIETO
UCCJIEIOBaHUST OOCYXKJIEHbI Ha 4 MEXKIYHApOAHBIX U 2 pecnyOJuKaHCKUX
HAyYHO-TIPAKTUYECKUX KOH(DEPEHIUSX.

Ony0IMKOBAHHOCTH  pe3yJbTaToB  HcciaemnoBanus. Ilo  teme
JTUCCepTay ONMyOJMKOBaHBI 15 HaydHBIX paboT;, W3 HUX 9 — B Hay4HBIX
W3JAHUSIX, PEKOMEHJOBAaHHBIX BpICIIEed arTecCTalMOHHOM KOMMCCHEW ISt
nyOJIMKAallMK OCHOBHBIX HAyYHBIX JOCTHKEHUW Jucceprauuv, S5 — B
peciyOIMKaHCKUX U 4 — B 3apyOEKHBIX KypHallax.

Crpykrypa u 00béM auccepraumu. Jluccepraus COCTOUT U3 BBEICHHS,
TpEX TJIaB, OOIIEro 3aKIIOYEHUS, CIHCKAa HCIOJb30BAaHHOM JHUTEPATyphl H
npwioxeHuit. O0mui 00bEM TMccepTaIuu cocTaBisgeT 165 cTpaHuil.

OCHOBHOE COJEPXAHUE JUCCEPTALIUUA

Bo BBeneHHMH 00OCHOBaHa aKTyaJlbHOCTh TEMBI JMCCEPTAIMH, H3JI0KEHA
CTENIEHb  M3YYEHHOCTH  NPOOJEMBbI,  COBMECTUMOCTb  HCCIIEOBAHMUS
C TPUOPUTETHBIMU HAINPABICHUSAMU PA3BUTHA HAYKH U TEXHUKH PECITyOJIMKH,
OIpe/eieHbl LEeb U 3a7aud, OOBEKT U MPEIMET UCCIEI0BAHNS, KOHCTATUPYETCA
Hay4Hasl HOBU3HA, 0OOCHOBBIBAETCS JOCTOBEPHOCTh MOJYYEHHBIX PE3YyJIbTaTOB,
pPacKpbIBaeTCs TEOpeTHYecKas W NPaKTUYECKas 3HAYUMOCTb, BHEIPEHHE
pEe3yNbTaTOB B TMPAKTHKY, OMYOJIMKOBaHHbIE pPAaOOThl, JaHa HHPOPMALIUS
O CTPYKTYpE AUCCEPTALIIH.

B mepBoii r1maBe nuccepranmu  «l'eHe3nC PYyCCKHX M y30€KCKHMX
NCeBJOHMMOB)» ONHMCAaHbl HMCTOPUYECKUE HWCTOYHMKU U3YUYEHHUS TeHe3uca
o0pa30oBaHUs PYCCKUX M Y30€KCKHUX TICEBJOHMMOB, UCTOPHUS MX OOpa30BaHUS;
BBIPQXEHBbl JIMHTBUCTUYECKHE OCOOEHHOCTH TICEBJOHUMOB, IIPEICTaBJICH
JMHTBOCTATUUECKUN aHAJIU3 PYCCKUX U Y30€KCKUX MCEBIOHUMOB.

B pycckoit onomactuke ¢ XVIII B. cpenum mnwucarenei, MOIUTHKOB,
KYPHAJIUCTOB, aPTUCTOB, XYAO0KHUKOB, YUEHBIX MOSABISIETCS TEHACHUUS UMETh
niceBaoHnMBI. B.B. BuHOrpagoB no 3tToMy nmoBoay OTMEYAET, UTO 3TO CBS3aHO
C BOIPOCOM aHOHMMHOCTH M TICEBJOHMMHOCTH JIMTEPATYPHBIX MPOU3BEIECHUN
KaK MCTOPUYECKOTO SIBJICHUS C IPOOIEMON aBTOpa B MCTOPHUH JIMTEPATyphI>t
Hanpuwmep, /[. @onsusun — Jlennc MBanosuy ®ou-Busen (1745-1792); /laypey
Homoxon — Huxonait CeménoBuu CwmupnoB (1767-1800); [llampuxer
Ilpasoomvicnos, Pasznocuux Puiorcuti @Ppoaxa, A. besnuna, Ilémp Yeaoaes,
Jlrobomyopos uz Apocnasna, Mypunon Mypunoe — nmneparpuiia Exarepuna 11
(1804-1805); Pycckuii nymewecmeennux, bl I]. Y., A. b. B., bl. — Hukonait
Muxaitmosuu Kapamsun (1766-1826); B. Anos; II. Imewux; H.I.; OOOO;
I'. Anos; N. N.; *** [laceunux, Pyowui, [lanbxo — Hukonaii BacuibeBuu

%Bunorpanos B.B. [Tpo6nema aBTopcTBa 1 Teopus crwieil. — M.: Tociuruzaar, 1961. — C. 70.
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SAnoBckuii, Huxomaéi BacumweBuu Toroms (1809-1852); 3ybockan, @. ],
Jlemonucey — ®Enop Muxaitnosuu JocroeBckuii (1821-1881).

Cy1iecTByIOT pa3au4Hble TEOPUH OTHOCUTEIBHO TOTO, KOTJIa BIIEpBhIE ObLI
UCIIOJIb30BaH MceBAOHUM. COTJIaCHO HEKOTOPHIM HCTOYHUKAM, CJIOBO «IIOAT
BMECTO cJioBa «rmeBem» ctano ynorpeomsateess ¢ VII B, Tlo’3us Hauana
pacuserats ¢ VII-XI BB,

[To-mMHEHMIO TaIPKUKCKUX JIMTEPATYPOBEIOB A.M. Mup3aeBa 151
N.C. bparuHckoro, Taxaqulychl BOLUTM B Tpamumuio ¢ X B. [Ipyrue yz0ekckue
JUTEpPATypOBEIbl CUUTAIOT, YTO y30€KCKas Mmod33usl (TIOpPKCKas MO33us) cTaja
pacusetats B VII-VIII BB.?® V Haponos BocToka, B TOM 4ucie y30€K0B, BEIOOD
ncesgoHuMa BocxoauT K VII B. Tak, 00 3TOM CBHIETEIBCTBYIOT MCEBIOHUMBI,
CO3/IaHHBIE MHUCATENAMU IO OTHOUICHHIO K MecTy ux poxnaenus: A0y Hacp
®apobu (1X B.), A0y Paitxon bepynu (X B., Maxmyza Kamrapu (XI B.), Maxmya
a3-3amaxmapu (XI B.) u T. 1.

O. HocupoB, cceutagice Ha  pasmbeinuieHuss  E.D. beprensca o
BO3HMKHOBEHUM TaxXxaJUTyCOB, YTBEP)KJAeT, UYTO MHOXECTBO TEPMHHOB
KJIACCUYECKON JIUTEPaTypbl MPOUCXOAUT OT CJOB, OTHOCSIIUXCS K «IOMY»
(manpumep, beiim — JIO0M, pyKH — CTOJO, mapcevb — Teppaca u Jp.). Takxke B
ONpEICIEHHON CTEIEHU MO3Thl CPABHUBAIA CBOU MPOU3BEICHHUS CO 3/IaHUEM, U
HEYIUBUTEJIBHO, YTO MOATHI MPUBOIUIN B KOHIIE CTUXA CBOM TaxaJllycC, TaK Kak
ATO MPUPABHUBAIOCH K HAMKMCAHUIO CBOETO MMEHM Ha 3JaHUU. YUEHBIM TakxKe
3aKJII0YAET, YTO MCIOJb30BaHUE IICEBJOHHMMOB MOXKET OBITb OO0YCIOBJIEHO
COIMAJIBHBIMU, KU3HCHHBIMUA TIOTPEOHOCTSIMH. «OHU TOSBWJINCH B OTBET Ha
TpeOGOBAHMS KU3HH U ObITa»?’.

PaccmaTtpuBast 00pa3zoBaHue PyCCKUX M Y30€KCKUX TMCEBIOHUMOB, MOXKHO
BBISIBUTh OTHOIICHWUS MEXAYy JIMYHBIMA WMEHAMH U  TICEBJOHMMAaMH,
B 00pa30BaHUU HEKOTOPBIX MCEBIOHUMOB 3Ty CBSI3b MBI BUJIUM, & B HEKOTOPBIX
— Her, modTtomy, Kak mpemnaraet B.W. CynpyH, snaepHo-niepudepuiinyro
CTPYKTYpY BHYTPH IICEBJOHMMOB MOKHO pa3JelMThb Ha 1B TIpynmbr?s: 1)
MICEBJIOHUMOB, CBS3aHHBIX C HACTOSIIUM HMeHeM aBtopa (Muxaun Canmwvixkos-
1l]eopun — Muxaun CantbikoB, Aicy — Ancy Cabuna, Auna Axmamosa — AnHa
['openko, Xaxuma — Xaxuma AOnypaxum kusu, Auwbap omun — AHOap
@apMOHKYJ KHU3H); 2) TICEBJIOHMMOB, HE CBSI3aHHBIX C HACTOSIIHM HMEHEM
aBTopa (bopuc Axynun — DU'puropuit UxaptumBunu, Auopeu benviii — bopuc
byraes, Vesaiicuii — Xaxon otun Cupnuk6o060 kuzu, Mympuba — Camomat
[Tapna kusn).

V30ekckue ticeBmoHUMBI XV u XIX BB. B OCHOBHOM HE CBS3aHBI C
HACTOSIIIUM UMeHeM nucatens (Xupomuil, booyp, @ypxkam), a B TICEBIOHUMAX
XX B. HaOmomaercs yceuenue B (amumsax cybduxca -oe (lagyp [yusm —
I"adyp I'ynomoB, Ackao Myxmop — Ackan MyxTopoB).

25 Hocupos O. V36ek anabuéruna rasan. — T.: F. F yioM HoMuAard Anabuér Ba canpar Hamp., 1972. — b. 14-15.
26 KaromoB A. Kagumusat oounanapu. — T.: @an, 1972. — B. 106.

2" Hocupos O. V36ex anabuéruna rasan. — T.: F. F yiioMm HoMuAard Anabuér Ba canpar Hamp., 1972. — b. 14-15.
28 Cynpyn B. . OHOMacTHYECKOE II0JIE PYCCKOTO A3bIKA U €T0 XyJ0KECTBEHHO-3CTETUIECKUI noTeHuat. Juc.
... B BUJIC HAy4Y. JIOKIL. JIOKT. (QMIoN. HayK. — Bosrorpaackuii rocy1apCTBCHHBIN MMEIarOTHUCCKUN YHUBCPCUTET.
— Bozrorpan, 2000. — C. 76.
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B konme XIX B. m B Hawane XX B. Mbl HaOJI0Jae€M BBICOKHI POCT
y30€KCKHUX JINTEPATYPHBIX MCEBJOHUMOB, a ¢ cepeaunbl XX B. u mo XXI| B. —
3HAQUUTENIbHOE CHIDKEHHE. OTO CBSI3aHO C  COIHUAIbHO-TIOJIUTHYECKUMU
U3MEHeHUsIMU B cTpaHe. Ha paumarpamme Takas JuHaMUKa TMOSBIICHUS
JUTEPATYPHBIX TCEBJIOHUMOB B PYCCKOM M Y30€KCKOW JHMTEpaType BBITIISIUT
cieayrmmM oopazom (puc. 1).

Pycckue mn y3bekckme ncesgoHnmbl XV - XXI BB.

4,5

4
3,5
3
2,5
2
1,5
0,5
0

XVB XVis XVlis XVilis XIX-XX8B XXl

[N

M pycckue y3b6eKckue

Puc. 1. lunaMuKa NOSIBJICHUS JIUTEPATYPHBIX IICEBJOHMMOB
B PYCCKOI U y30€KCKOil JIuTeparype
OCHOBBIBasICh Ha BBIIIECKA3aHHOM, HAMU ObLIN MTPOBEJIEHBI UCCIIEA0BaHNS,
pe3ynbTaThl KOTOPBIX MPEACTABIEHBI B IMPUJIOKEHNUN: TUAXPOHHO U CHHXPOHHO
IIPOAHAIIM3UPOBAHBI IICEBJOHUMBI PYCCKUX MHUCATENIEH, apTUCTOB, XYA0KHUKOB,
nosutukoB XVIII-XXI BB., nceBaonumsl y36exckux mucareneit XV—-XXI Bs.
Hamu Obun Be1Opanb! Beero 447 nceBIOHUMOB, U3 HUX: PYCCKHE MICEBAOHUMBI —
101 nureparypubix, 134 cuenunyeckux, 12 noIUTHYECKUX; Y30€KCKHE
NICEBIOHUMBI —155 nutepaTypHbIX, 20 CLIEHUYECKUX, 25 MOTUTUYECKHX.
B nauane XX B. ICEBJOHMMBI CTajlu BBIOMPATh U APTUCTHI, )KYPHAIHUCTHI,
xynoxHuku. [lo cratuctuke, Ha pyOoexxe XX B. CTpyKTypa INCEBIOHUMOB IO
MpeHa3HAYCHUIO BBITJISIUT Tak (Tadu. 1).

Taoauna 1
IIceBponumebl B XX B.
Iucarenu HHonurTuku ApTHCTBI XyA0)KHUKH
pyc. y30. pyc. y30. pyc. y30. pyc. y30.
67 25 12 25 134 20 15 2

[Io npaHHBIM TaOAUIBI MOXXHO YBHAETh, YTO B XX B. KOJMYECTBO
MICEBIOHUMOB PYCCKHX apTUCTOB OOJbIIE, YeM KOJUYECTBO IICEBJIOHHMOB
nycaTesei, a KOJIMYECTBO JTUTEPATYPHBIX ICEBIOHUMOB y30CKCKHX IHCATEICH
OJIMHAKOBO C TIOJUTHYCCKUMH TICEBIOHMMAMH, TIpH 3TOM T€ H JPYyrue
npeobJ1aaroT.

B pesynprare mccnemoBaHui OBLIO BBISBICHO, HA OCHOBE KAaKUX CIIOB
B JIOTMKO-CEMAaHTHYE€CKOM OTHOIIICHUHU BHIOMPATUCH TICEBAOHUMBI (Ta0I. 2).
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Taoaumna 2
PacnpenesieHue nNceBJOHUMOB 0 JIOTHKO-CEMAHTHYECKHM NMPU3HAKAM

Mecro Po
IIpeamer | Ilpusnak JABuxenune Yucio PoacrBo an
POKAECHHUSA 3aHATHH

pyc. | y30. | pyc. | y30. | pyc. | y30. | pyc. | y36. | pyc. | y30. | pyc. | y30. | pyc. | y30.

21 5 40 | 60 7 23 2 1 6 4 8 6 15 | 17

Taoauna 2 (mpoaoJkeHne)
PacnpenesieHue nceBJOHUMOB M0 JIOTHKO-CEMAHTHYECKUM MPU3HAKAM

Ha3zBanue
Ha3zBanus
JKHBOTHBIX, | SIBjeHus
KocMoHMMBI | 9THOHMMBI IIBETOB, Craryc
NTHI 1 MPUPOIBI
JAepeBbeB
HACEKOMBIX
pyc. | y30. | pyc. | y36. | pyc. | y306. | pyc. | y30. pyc. y30. | pyc. | y36.
16 3 9 4 4 7 10 2 8 4 15 35

B pycckux mnceBaoHMMax MOCie CJIOB, 0003HAYAIOIMINUX MPU3HAKH, aBTOPHI
OTJIAIOT TIPEAMOYTCHUE MPEIMETHBIM HAaUMEHOBAHWSAM, HAPUMEp, Ha3BaHUSIM
JKUBOTHBIX, TNTHI, I[BETOB, JICPEBHEB, MPUPOAHBIX SIBICHUN, MPEIMETOB ObITA,
a B Yy30€KCKON TICEBIOHUMUHU OTHAAETCS OOJbIlee MPEANnoYTeHHE CIoBaM,
KOTOpbIe 0003HAYAIOT MIPU3HAK, COIUATBHBIN CTATyC, TUTYII.

[IpuBenénubpie AaHHBIE MOXKHO COMOCTaBUTH CO CTATUCTUKOW (QamMuiuii
HukoHoBa, uccienoBanue KOToporo ObuIo mpoBeneHo B 1974 r., rae ykazaHo,
YTO MHOTHE PyCCKHe (haMHIINK TIPOU3OIUTH OT MPO3BHUII; X OCHOBA YKa3bIBAET
Ha pasnudHble KadecTtBa sroaecit — 40 %; pasmuunsie npeametsl — 20 %; pon
3anatuit — 10 %; npupoaasie ycnoBust — 7 %; HazBanus ntuil — 3 %; peid — 0 %;
MeCTO pOXKaeHUs — 3 %; Ha3BaHHMs HACEKOMBIX — 1 %%,

OcHoBa y30€KCKHUX TIICEBIOHMMOB YKa3bIBa€T HA: pa3jMyYHbIE KauecTBa
mroaent — 60 %; paznuunbie peameTsl — 5 %; pon 3ansaTuil — 17 %; npupoaHbie
ycnoBus —4 %; HazBaHus ntui — 6 %; peid — 0 %; mecto poxaenus — 23 %;
HacekoMbIxX —1 % (Tabm. 2).

Jlo cux mop u B y30€KCKOH, U B PYCCKON aHTPOIOHUMHUHU JOJIKHOE
BHUMAaHHE yEISIIOCh TOJIBKO N3YYEHUIO O(PUITMATbHBIX UMEHOBAHUI YEJIOBEKa,
a TICEBJIOHMMBI OCTAaBAJMCh 3a TpeaellaMyd 3TOr0 BHHUMAHHS, XOTS JOJIA
MICEBIOHUMOB KaK HEO(MHUIIMATbHBIX UMEHOBAHHWM COCTABIISIET OYEHB OOJIBIIOE
yucio. B y30ekckoil nuTeparype NCEBAOHUMBI TOSIBUINCH paHbIE, YEM B
pycckoii nuteparype (B Poccun — B xonme XVII B., B Cpeaneit Azuu — B VII B.).
CraHOBHUTCS  OYEBHIHOM  HEOOXOAMMOCTh  M3yYeHHsS  JIaHHOTO  BHJA
aHTPOMTOHUMOB. MTak, XOTS TepBasi MOIbITKA THIOJOTH3AIMN CYIIECTBYFOIINX
nceBAoHUMOB Obuta npeanpuHsaTa emé B XVII B., eauHoi ux kinaccupuxanuu
HE CYIIECTBYET JI0 CHX TIOp.

B pesynbrare mccnegoBaHuil ObUIO BBISIBJICHO, W3 KaKUX CIIOB B JIOTHMKO-
CEMaHTHYE€CKOM OTHOIIICHUHU BHIOMPAIUCH TICEBAOHUMBI (Ta0I. 3).

CratucTuka mMpoOBeJAEHA TIO CPAaBHUTEIHLHO-BPEMEHHOMY, OTPACIECBOMY
U CEMaHTUYECKOMY MOJIX0JIaM.

2 Hukonog B.A. T'eorpadus damumuii. — M.: Hayka, 1988. — 89 c.
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C ceMaHTHMYECKOW TOYKH 3PEHHS IICEBIOHUMBI
aneJUIATUBHBIX M 5 MpONpUaNbHbIX (MMEH COOCTBEHHBIX) Pa3HOBUIHOCTEM

pazneneHsl Ha 14

IICEBAOHUMOB.
Tao6auua 3
CeMmaHTHUYECKOE pacnpeacjacHue NCEBAOHUMOB U €10 CTAaTUHCTHKA
Pycckue V30ekckue
3HauyeHus CJI0B o
nceBaoHuMbI, %0 nceBaoHuUMbI, %0
Ane/JLIITHBHBIE IICEBIOHUMBI

1. CnoBa, yka3pIBalOIIME HA COLUATIbHBIN 15 35
CTaTyC, TUTYII

2. Cii0Ba, yKa3bIBAIOIINE HA POJCTBO 8 6

3. Ha3BaHue KMBOTHBIX, IITHI], HACEKOMBIX 16 3

4. Ha3BaHusI IBETOB, ICPEBHECB 8 4

5. Ha3BaHusi mpUpOTHBIX SBICHHUI 9 4

6. CnoBa, cBsi3aHHBIE C Mpodeccueit, poaoM 15 17
3aHATUI

7. IlceBnOHNMMBI, 0003HaYarONI1E a0CTPAKTHbIE 12 3
ITOHSATHS

8. CioBa, 0003HaYAOIINE TPEIMETHI OBITA 21 5)

CaoBa, yka3pIBawIlie, HO He Ha3bIBaIOIIHE ero

9. CnoBa, yka3bpIBAIONINE HA JTMYHOCTH 3

10. OTpunaroniue 1 HeonpeaeIEHHBIC 6 2
IICEBAOHUMBI

CaoBa, 0003HaUYa0IMe NPU3HAKH

11. DTHOHUMEI 10 2
12. CrioBa, yka3pIBaroImye Ha PU3NIeCKue 9 4
HEJIOCTATKHU YEJIOBEKa

13. TlceB1OHMMBI, XapaKTEpU3YIOLIUE aBTOPa, 21 50
€r0 )KH3Hb ¥ TBOPYECTBO

14. CnoBa, 0003HaYarOIIKE I[BET 10 6

IIponpuajbHbIe NCEBIOHUMBI

1. TIceBAOHUMBI, BOCXOIAIINE K BEIMKUM 17
MMEeHaM (O/IHOTICEBIOHUMIIbI)

2. TonoHUMBI 7 23

3. KocMOHHMBI 4 7

4. VI3 uMEH peanbHBIX JIUI 13 2

5. VI3 uMEH uTepaTypHBIX U KHHOT€POEB 7 1

Bo BrOopou riaBe

JMCCepTaIuu

«JIekCcuKo-ceMaHTHYEeCKHe

u

(pyHKIHOHAJIbHBIE OCOOEHHOCTH PYCCKHUX H Y30€KCKHX ICEeBJIOHHUMOB)
MPOAHAIM3UPOBAHBI MHEHHS YUYEHBIX O CEMAaHTHKE HWMEH, CEMAHTHYECKUX
OCOOCHHOCTSIX ~ PYCCKMX W y30€KCKMX  TICEBJIOHMMOB;  PaCKPBITHI
(GYHKIIMOHATFHO-CEMAHTHUECKHE OCOOCHHOCTH; PE3YJIbTAThl JIMHTBUCTHYECKUX
WCCJICIOBAHUM PYCCKUX M Y30€KCKHUX TICEBJOHMMOB.

B pycckux mnceBgoHMMax B JIUAXPOHHOM aclleKTe MbI HaOJIIOIaeM
CIIEAYIOIINE CEMAHTUYECKAE OCHOBBI.

CeMaHTHKA NCEBIOHUMOB PYCCKHMX MUcCaTeJIei
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JluteparypHble NCeBIOHUMBI B PYCCKOM si3bIKe, 0003HAYAIOIINE PO/
3aHATUH, Npodeccun:

XV B. Pycckuii nymewecmeennuxk — H.M. Kapamzun; XIX B. OmcmasHoti
yuumenv poccutickoul ciosechocmu Ilnamon Heoobo6os — N.C. Typrenes (1818—
1883); bviswuii yuumens — H. I'pey; Icuxuamp — K.A. Muxaiinos (1904-1905).

IIceBnoHUMBI, 00pa30BaAHHbIE OT TOOHUMOB:

XX B. FOpuii Kpvimos (u3 Kpeima) — FOpuii ConomonoBuy bekiemuiien
(1908-1941), Muxaun Xpyweeckuti (poawics B HWMCHHH XpYIIEBO) —
M.M. IIpumBuH.

IIceBroHUMBI, 00pa30BaHHbIE OT ITHOHUMOB:

XX B. Heopv Cegepsanun (ponunca Ha ceBepe) — M.B. Jlotapér (u3
[lerepOypra); Jleca Ykpaunxa (u3 Yxpaunbl) — Jlapuca IlerpoBna Kocau-
Keutka (1871-1913); Pyccxuii uwenosex — J1. Ilucapes; Braoumup Braoxo —
Branumup Epémuenko (1900-1974), Moposun — A. 3aBaHIIuH.

IlceBnoHnMBbI, 00pa3oBaHHbIE OT CJIOB, O00O3HAYaIIHe NPHU3HAK
npeaMera:

XIX B. Huxonaii Ileopun (Op.-pyc. menpb) — Muxaun Erpadosuu
CanteikoB (1826-1889); XX B. bopuc Axynun (cras. OOproUIMiACS 3a CIaBy) —
['puropuit Uxaptumsunu (1956—...); Auopeii benviti (MMsi HANIOMHUHAET O
MEPBOM M3 MPU3BAHHBIX arloCTONIOB XpucTta, a bensiii — o 6emom nBere) — b.H.
byraes (1880-1934); Apmem Becénviii (Opes.cpeu. HEBPUAUMBIH, 0€3yITPEUHOTO
3mopoBbst) — H. Koukypos (1899-1938).

IlceBpoHMMBI, 00pa3oBaHHbIC OT CJIOB, O0003HAYAKIIUX CTATYC H
ColMATbHOE MOJIOKEeHHe:

XIX B. bapou Inanc ¢on I'abenuxmc — Hukonait iBanosuu I'peu.

XXI B. Anexcamop Mapwan — Anekcanap BwuranbeBuu MUHBKOB
(xommnozutop) (1957-...), I'enepan — Anekceit KunkoB (nesen); [Ipogeccop
Jlebeounckuu — Anexceit Jlebenunckuii (nesei); Faraon — I'ne6 ['enHanbeBuy
["onyOun (nesern).

IIceBnoHUMBI, 00pa3oBaHHbIE OT CJOB, 0003HAYAKIIMUX OTBJIEYEHHbIE
MOHATHS:

XX B. [lanac Mupueiii (ykp. mpaBociaBHoe uMsi Adanacuii, 4TO B
NepeBoJie ¢ Tped. beccMepTHBIN, yceu€HHbIN BapuaHT) — A.S. Pyauenxo (1849—
1920).

IIceBr1oHMMBI, 00pPa30BaHHBIE OT CJI0B, 0003HAYAIONIUX PEJIUTHIO:

XIX B. Asoeit Dmocapun (Op.esp. cnyxutenb 6ora) — ®.B. Byiarapus.

IIceBnoHMMBI, 00pPa30BaHHBIE OT CJI0B, 0003HAYAIOIIMNX /IeCTBHE:

XIX B. Koszbma Ilpymxos (epeu. yxpamenue, cBaroir Kocma SIxpomckuid,
KOTOpPBIM HCLENAN Hapoa) — KoJulekTuBHbIN 1nceBaoHuM A K. Toscroro,
AM., B.M. u AM. )KeMuyKHUKOBBIX.

Bor B Takom mopsizike, Ha OCHOBE MEPUOIUYECKON IMOCIIEI0BATEILHOCTH,
MPUBEACHBI TICEBIOHUMBI, OTHOCSIIHMECS K BHEIIHEMY BHIY W (PU3NYECKUM
HenoctaTtkaMm (Anexceu Manenvkuti — A0 Ilonos, M. 3enenmocnazviti —
U A. Hosuxos, Cnenyose — H.II. Hukonaes (nucamenv auwiuncs 3peHus);
NICEBIAOHMMBI, 00pa30BaHHbIE OT Ha3BaHUU 1IBETOB U AepeBbeB (Ocman Buwins —
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[TaBen MuxaitnoBuu ['y6enko, hopuc Jlaspenes — bopuc AnnpeeBuu Ceprees,
Hwenuyvin — Huxonait IlerpoBuu Poroxun, Idyapo Jlumonoe — Dnyapn
BennamunoBuu CaBeHKO); TCEBAOHMMBI, OOpa30BaHHbIE OT Ha3BaHUM
KUBOTHBIX, MNTHUIl U Hacekombix (I/Imuuxa — Koncrantun HukoHOBHUY
PozenOmiom, Cupun — Brnagumup Bnagumuposuu HaGoxoB, [luena — Cepreit
MyparoB); TNCEBIOHMMBI, 00pa30BaHHBIC OT Ha3BaHWU mpenmeToB (Makcum
Tauk — Eprenunii IBanoBuy Ckypko, Ilyremém — JaBun Mocudosuu I'nukman);
NICEBIAOHMUMBI, OOpa30BaHHbIE OT Ha3BaHWUU sBICHUU mnpupoabl (Cuedxrxcuna —
Taresina BanepreBHa CHexuHa, Aspopa (nam. Aurora «yTpeHHssT 3aps») —
Wpuna IOquna (TeneBemyias)).

CeMaHTHKA NICEBJOHUMOB Y30€KCKUX MucaTeJsiei

JluteparypHble nceBAOHUMBI B Y30€KCKOM si3bIKe, 0003HAYAIOIIIHE PO/
3aHATHH, podeccun:

XV-XVI BB. Komubuii (apab. o3nauvaer xamwmurpad) — Hlamcumaun
Myxamman 61 AGnymno (HeusBectHo, Typmies — 1435, Actpobon); bunout
(nepc.-maooic. 31anuue, ctpoutens) — Kamonuaaua Anu nonun Myxamman Ca63
(1453, Xupot — 1512, Hacad (Kapum)); Kaskabuii (apab. 3Be3/1a, aCTPOHOM),
Maocnucuu (apab. cobpanue) — HeusBecteH, Caxkokuil (apab. HOX, HOXKeEIEN),
3aHUMAJICS] U3TOTOBJICHUEM HOKEH.

XVII B. Cautioouii (apa6. oxotauk) — Caititung Myxamman (BTopas MO
XVII B., ceno Xaitpaban 61u3 banxa).

XVIII B. Poxum (apab. oOpa3oBaHHBIN, THCAPh, KauUTpad) — HEM3BECTCH
(1742, Xopesm —1814).

XIX B. Kopuii (apab. xanmurpad) — Mymia Mupmaxmyn MupmamMcuIanH
yriu (1828-1906), Cupoorc Xakum (apabd. MBICTHTETH, MyIpeLl; Bpady) — Mup30
Cupomkuaaud XakuMm byxapu uon Xomku Mwupszo Aomypayd (1877-1914),
Mympuba (apa6. nesuna, neByHbst) — Cajgomat [lapna kusu (1894, Karrakypran
—1964), Tabubuu (apab. nevammii) — Axmaa Anu Myxammen yrim (1869, Xusa
—1911), Xaxuma (apab. ymHas, 3Harolias, Jedamas) — XakuMa AOaypaxum
ku3u (1840, Karrakypran — 1919), Xosux — (apa6. uckycHbIl, MacTep CBOErO
nena) XKXynaraymio Ucnomimaiix yrim (konerr X VIII B., I'epar — 1843).

IIceBnoHUMBI 00pa30BaHHbIE OT KOCMOHMMOB:

XV — XVI BB. Cyxaunun (Cyxaiin - co3pe3nue, cocrosiiee u3 45 3BE3x,
BBITJISITAT KakK KopaOiib B Témioe Bpems rona) — Amup [laiixum (1444-1502),
Ogok Becum (apa6. 3aps) — Odok 6erum Amup Oek XKamoup kusw, Xuronut
(apab. woBas nyna) — Baapummun (HemsBectHo — 1529, I'epat), Kaexabui
(apab. 3Be3na);

XX B. Yymnon (yTpeHHsst 3Be3na, 3yxpa, Benepa) — AOmynxamun
Cyneiiman yrimm FOnycoB (1897, Anummwxkan - 1938, Tamkent), Xycaiin [lamc
(connre) - Xycaitn [lamcues (1903-1943).

IIceBnoHUMBI, 00pa30BaAHHbIE OT TOMOHUMOB:

XV B. A30u (S3n) — apabunaun Amu (HeusBecTHO, BOMM3HM S3ma —
1454);

XVIII B. Xucapu (Xucop) — Cobup (1730-1798);
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XIX B. Kopuii Xykanou (Kokanm) — Mupmaxmyn Mupmamcuiis yrim (1828,
Kokan, kBapran Capmozop — 1906), Poorcum Mapeunanu (Maprunan) — Xy»KaKoH
Xyxa Husomummua Xyxka yrmm (1834-1918), fOcygp Capému (ceno Capém) —
FOcyd mysma Aomymykyp yrim (1840-1912); Cynaiimon Hamaneanu (Hamanran) —
Cynaiimon Ynyrxyxka Homgum (1844, Hamanran — 1910); @azmuii Hamaneanu —
AoaynkapuM, Axman Xykanou — Myinna Hlepmyxamma (1810-1912).

IlceBnoHMMBI, OOpa3oBaHHBbIE OT CJOB, O0003HAYAKIIMX TMPU3HAK
npeamera:

XV B. 3ynonun (maodoc. mpo3payHoe, YHCTOC) — HewmsBecTeH, Ocaghui
(nepc.-maoxc. ymubii, HaxoqumBblii) — Xoxka Illamcuwmmuua Xwupasu (1449,
[epar — 1517); @ammoxu (apab. nodexnaromuii) — SIxnpé Cebak (HEM3BECTHO —
1448/49).

XVI B. Kompon (nepc.-maooc. cuactiuBbii) — KoMpon Mup3so
3axupugaua Myxamman booyp yrim (1509, Arpa — 1557, Makka).

B sTom ke nopsike npuBeeHbl KOMMEHTAPUH MTO3TOB, KUBIIUX J10 XX B.

IlceBnoHMMBI, 00pa30BaHHbIE OT CJIOB, O0003HAYAKIIUX CTATYC H
COI[HAJIbHOE MOJI0KEHHUE:

XV B. Vueonui, Mynna Duonboi, I'apubu (apad. TOKAHYTHIA, CTPAHHUK)
— Myxamman Anu-1loxrapu6 Mup3o (MH),; Maaux (apab. aps) — HEM3BECTEH,
HO Obul W3 BeIcHiero poaa Mamuk-paB3onoB (MH); Mygaucu (apab.
pasopénnbrii) —Hen3BecTeH (MH); bubu Op3yu (nepc.-maoawc. U3 3HATHOTO POJIA,
kenmanus, meura) — bubm Op3ym Camapkanmu, Xyowca, Awpag (apab. wu3
3HaTHOTO pojaa) — A0y Anu XycaiiH nouu Xacan Maporuii, OblJ1 U3BECTEH €lllé
noJ1 ApyruM Taxairycom Japeewr Aupag Xuédbonu (HeusBectHo — 1459); [lloxu
— Amup Oxmanuk nouan Manvk Xamonynaua @epyskyxu (1385-1453).

IIceB1OHUMBI, 00pPa30BaHHbIE OT CJI0B, YKA3bIBAIOIIMX HA BHEIIHOCTH
U pU3HYeCKHe HEJOCTATKH:

XIX B. Bona (apab. yBakaemblil) — DIIOHXY)XKa MHUPHHOATYIUIO YIIIN
(1770, Camapkanjckast oonactb, Mintuxanckuit paiion — 1842).

XX B. 3ynghus (nepc.-maoc. neByuika ¢ KyaApsSBbIMUA Bojocamu) — 3yndus
Wcpaunnosa (1915-1996); XXI B. Toxup Manux (apab. npaBUTENb, YBAKAEMBIH,
UM C apab. POAUBIIMICS YHUCTHIM, 3JOPOBBIM, 0€3 POAMHOK M HEIOCTATKOB) —
Toxup Abaymanukosuu Xaouaos (1946-2019).

B xome uccnemoBaHus OBLIO yCTAaHOBJICHO, YTO TICEBJAOHUMBI SIBISIOTCS
MHOTO(YHKIIMOHATEHBIMU. OHU 0071a1a10T HOMHUHATUBHBIMH, 3KCIIPECCHBHBIMH,
I30TECPUYCCKUMHU, KyMYJISITHBHBIMH, NPArMaTHYHBIMH M TEKCTOOOPa3yIOIIUMH
GYHKIHUSIMH, a TakKe ayTeHTHUYHBIMH W HOAYTCHTHYHBIMH OCOOCHHOCTSIMU
camopealin3alyuy aBTOPOB.

[IceBmOHMM TECHO CBsi3aH C OJKU3HBIO aBTOpa, €ro TeposSIMH U
XYJ0’)KECTBEHHBIM TEKCTOM, MOCKOJIbKY OH MPEIONpeAessieT Crelu(uIecKyro
MO3UIIMI0 KOHTEKCTA, a B LEJIOM CIYXKHUT ICTETUYECKH BAKHOU COCTABJISIOIICH
TBOpYECTBA M03Ta (IKCaTENs).

B Tperbeil T1naBe «J/IMHrBOKOrHMTHBHBIE OCOOEHHOCTH PYCCKHUX H
y30€eKCKHX TCEeBIOHMMOB» OTPaXEHO COBEPIIEHCTBOBAHHME ICHUXOJOTHYECKHUX
MPEANOCHUIOK TOSIBJICHUSI TICEBIOHMMHON HOMHWHAIIMA ¥ MOTHBOB TOSIBICHUS
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MICEBIOHUMHON  HOMHHAIIMH, PE3yJbTaThl HCCICIOBAHUS HOMHUHATHUBHO-
MOTHBAIIMOHHOW CBSI3U TICEBIOHMMA C aBTOPOM; TMPEACTABICHBI PE3yJIbTAThI
COBEPIIICHCTBOBAaHUS  CIOCOOOB  CO3MaHUS  KOTHUTHUBHBIX  MOJCICH |
0COOCHHOCTEH 00pa30BaHUs PYCCKUX U Y30CKCKUX TICEBJIOHUMOB.

[IceBIOHUMBI ~ SABISAIOTCS ~ pe3yJdbTaTOM  METapOpPUYECKOrOo WU
METOHUMUYECKOTO TMepeHoca 3HadeHus. OHU JEMOHCTPHUPYIOT MPEACTaBICHUE
HOCHTEJIS sI3bIKa 0 BecenmeHnHoit, 0 ToM, Kak OH €€ BocIiprHUMaeT. [IceBTOHUMBI —
9TO  TPOAYKT  TEPEOCMBICICHUS  JCUCTBUTEIBHOCTH,  JIEATCIHLHOCTH
YEJIOBEUECKOTO0 CO3HAHMS M MBINUICHHS. UEIOBEK TEePEOCMBICIIMBACT MHP 3a
CU€T HAKOIJICHHBIX 3HAHWW, KOTOPHIE B CO3HAHWU OOBEAMHEHBI B Kateropuu. B
ATOM MPOIIECCE B SA3BIKE 0OPA3YIOTCS TICEBIOHUMBI.

S3pIKO3HAHME pacmojiaracT CBOCOOPa3HBIMUA METOIaMU aHAJIM3a KOHIICTITA.
B wactHoctH, mo muenuto JIx. Jlakohda u M. JI>xoncona o metadopuyeckom
aHaiM3e  KOHIeNTa, MeTaopa  CUUTACTCS  CPEACTBOM  BBIMOJHEHUS
byHIaMEHTAIbHOW KOTHUTHUBHOW OIEpanuu, OO0ECIeUHBAIONIUM IEPEX0/l
0o0pa3HbIX CXE€M OT OJIHOTO KOHIIETITyaJIbHOTO MOJisi K apyromy. Kpome Ttoro,
y4€HbIE CUUTAIOT, YTO B OOpa30BaHUU METAPOPUUYECKOTO IMPOU3BOTHOTO
3HAUEHUS YYaCTBYIOT JIB€ KOTHUTHBHBIE OOJACTH — «O0O0JACTh HCTOUYHHUKAN
(source domain) u «obnacTs neam» (target domain),

B oOpa3zoBanuu TNCEBJOHMMOB KOHIIENITyallbHas MeTadopa peaninsyercs
OJiarogapsi B3aMMHOMY HPUCIOCOOJICHUIO 001aCmu UCMOYHUKA N 001aCTU Yel.
Hanpumep:

HACEKOMOE « I[ICEB/IOHNM
obnacms ucmounuka obaacmo yenu
OCA «——> 3AMBVYP

t | HACEKOMOE _ #t

Pycckoe cioBo oca um  y30€KCKO€ CIOBO 3ambOyp OTHOCATCS K
KOTHUTUBHOMY TIOJIIO KOHIIENTA HACEKOMOE. B rpouecce
CJIOBOOOpA30BaHMS YCTAHABJIMBACTCS CXOJCTBO MEXKTY OOJACTHIO MCTOYHHUKA
konnienta HACEKOMOE wu o6nacteio nenu konrenta YEJIOBEK. Cema
Hacekomoe JIEKCEMBbl 0ca 3aHUMAET MECTO B OO0JacTH Ied KOHIENTa
IICEBJIOHUM.

KoruutuBHOE mMoOJIe, CO3MAHHOE DOTOM JIEKCEMOM, IIOMOTAaeT BOCCO34aTh
KOHIICTIT TICEBAOHMMA. PyCCKOE CJIOBO oca WMEET 3HAUCHHE <(OKaJsIIee
JIeTaroee MepPernoHYaTOKPhIIIOe HACEKOMOE C SpKOM (0OBIYHO YEPHOU C
xE€nteiM) okpackoi» [TCPS 2008:1145]. Y3b6ekckoe CIOBO 3amOyp HMMEET
3HAUCHHE «APUHHMHT 3axapiu #upuk typm» [YTWI 1, 2006:122] (Gyxs.
A006UmMblll KpynHolll 6ud nuén). B maHHOM cllydae TICEBIOHMM 0Opa30BaH
MIPOCTHIM CITIOCOOOM M OTHOCHUTCS K TIEPBOMY THUITY 0Opa30BaHuUs MICEBIOHUMOB.

[TonbiTka copMupoBaTh HOBYIO  aHTPOIOIEHTPUYECKYIO  JIEKCHKY
MOPOXKTACT CIOXKHOCTh, TaK KaK B HEKOTOPBIX CIIy4asx CJIOBapHW BOOOIIE HE
(GUKCUPYIOT TPOUCXOKACHNE SIUHUIIBI WK TIPejIaraeT IebIi s 0IMHAKOBO

% Lakoff G., Johnson M. Vkazannas nureparypa. — 2003. — C. 267.
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Y66I[I/ITGJ'IBHI)IX BApUAHTOB BO3HUKHOBCHUS JICKCCMBI, BBI60p N3 KOTOPBLIX HC
MNpeaACTaBLICTCA BO3MOXKXHBIM oe3 OTACIIbBHOTO MH3Y4YCHHUSA, TaK KaK MU
HaXOOUTCA B IIOCTOAHHOM OBHXCHHH, COOTHOIICHHMM Pa3HbIX KYIIBTYP,
Pa3BUTHH OKOHOMHYCCKHX MW  KYJIBTYPHO-IIPOCBCTUTCIBCKUX, OYXOBHBIX
OTHOLICHUH. FIMEHHO 3TO MBI MOXKEM PacCMOTPCThL B CH@,HYIOHIGﬁ Ta6JIPIIIe, Trac
YKa3aHbl OTHUMOJIOTHA CJIOB, KOTHUTHUBHAas CTPYKTYypa HCKOTOPBIX
AHTPOIIOHHUMOB.

Tao6auua 4
IMpouecc meradopuzamuu
HcxonHblii 1oMeH KoruurusHasi CTpyKTypa IleaeBoii noMeH
BIazeTh (mpacinas.voldéri) CHJIa, BIIACTh Bnagumup
BopoOeii (00111.ci1aB. supsHéll) ObICTpas, HrycTpas Bopobeii
»kacMuH (apab. jasmin) pajioCcTh, TApMOHHMSI Kacmun
KeMuyXXuHa (Jlat. margarita) COBEPUICHCTBO, OJIECK MaprapuTa
aeB (ap.-rped. lav) 3aKOH, BJIaCTh Jles
poca (J1aT. rosa) YHCTOTA, MOJIOJIOCTD Po3a
CBET (Ip.-pyc. ys(samv)muv) YHCTOTA, JyXOBHOCTh Caernana
ceet (1ar. leuq) YHUCTOTA, TyXOBHOCTh Jlyka
coiHeuHsli cet (rp. hele) SPKOE, JTy4e3apHOoe Enena
(GuHMKOBas nanbma (MBp. tamar) | cTpoiHOCTh, rpalys Tamapa
nepkoss (fr. eglise) Bepa, O1aroyectre Anmca
AHIMKOH pOIMHA, TOPJOCTh, BEPHOCTh, | AHIMKOHUI
711000Bb, TATPUOTU3M
6axop (mepc. bahor) MOJIOJIOCTh, CBEXKECTh baxopa
000yp (miepc. babr, 1eg) CWJIA, 3aKOH BJIACTH Bobyp
ryn (nepc.gul) KpacoTa, He)KHOCTh ['ynu
€pkuH (TrOpK. yorgin) CBETIIOE, SIPKOE, YHCTOTa Epxunoit
JyIIu
Hoaup(iar. nadir) €IMHCTBEHHBIN, PEAKHUHA Homupa
HOYb (apab. laila) TaifHa, 3araJouHasl Jlaiino
napu (TIOpK. pari) BEYHasi MOJIOAOCTh, KpacoTa [Mapuzona
He3eMHasl, 4apyroliee
o0asiHuE
Cyxaiin (apa0. 36e30a kanonyc) | TJaaBHas UCTHHA, IPKOE, Cyxaiinuit
CBETIIOL
YHBOH (apab.) U3BECTHBIM, 3HAMEHUTHIN YHBOHUI
Xynkap (tropk. hulkar) CBET, TEIJIO XyJkap
Uynnon (oOmi.-TiopK. ¢ulpan, | sipKoe, CBETIIOE Uynmon
6eHepa)
gapoc (Tropk. charos) OoubInioe, cBeTIIOe, KpacuBoe | Yapoc
gapx (mepc. charx) Japsui, IPUHOCAIIUN Yapxuii
KU3Hb
1os11y3 (Tropk. yulduz) CBET, TEIJIO Onny3

Co0iroieHnE OCHOB CYILECTBOBAHUSI B CUCTEME AHTPOIIOHMMHUM PYCCKOTO U
y30€KCKOTO  SI3BIKOB, WX  BHEIIHEr0  BHUJIA, ONPEACIEHHBIX  B3IJISIOB
CBHUJIETEIBCTBYET O TOM, YTO HOMHMHALMS Bcerna Obuia 3aTpoHyTa. HecmoTps Ha
TO, YTO OHa MpeTepresa ONpeAeiCHHbIE W3MEHEHHs B pa3Hble HCTOPUYECKUE
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nepuobl, ObUIa HAITMOHATIBHOMN TpaauLUel, MPUMEHSIEMON C TaBHUX BPEMEH, OHA
HE CMOIJIA IOJTHOCTHIO U3MEHUTh OCHOBHBIE MOTUBBI. DTH MOTHUBBI CIIEAYIOIIHE!

HOMUHATUBHBIE, TO €CTh TpeOOBaHKE HA3BaTh YEIIOBEKA;

HallMOHAJIbHBIE ATHOTpadUyecKre Tpaguluu, O0OblYau, BEpOBaHUS,
MIPEICTABIICHHUS;

ACTETUYECKUE MOTHUBBI, TO €CTb BbIOMpaeM KpacuBoe UMs g peOEHKa,
OLICHUBAEM UM$ M0 KPACOTE;

MOpaJIbHO-BOCIIUTATEIbHBIE MOTHUBBI, TO €CTh JaTh pPEOEHKY uMs,
BbIpaXKaroliee KOHIICTIHUIO KeTaHus B OyAylleM ObITh HPABCTBEHHO 3pEIbIM,
COBEPILIEHHBIM YEJIOBEKOM;

pPENMIMO3HbIE MOTHBBI, XOTS 3TOT MOTHB BHJOM3MEHSJICA B CHIY
ONpeNeNEHHBIX UCTOPUYECKUX OOCTOSITENBCTB, €r0 OCHOBHBIM COJEpXKaHHEM
ABJIAETCSl PEJIUTHO3HAsT Bepa. DTOT MOTHB ObUI OJHOM M3 BEAYIUUX HIEH MPHU
BbIOOpE uMeHH 1l peO€Hka. Hanpumep, nmepexos TIOPKCKUX HApOJOB B UCIaM
CWJIBHO ITOBJIMSI HA UX CUCTEMY aHTPOIIOHUMHUH.

[TpuBenéHHbIE MOTUBBI UTPAIOT POJIb INIABHOTO (PaKTOpa BO3HUKHOBEHUS
PYCCKHX U y30€KCKUX UMEH, GOPMUPOBAHUS U O0OTalleHUsI UMEHHOTO (OHJIa.

Bce mnpuBenéHHbIE  MOTHBBI  SIBISIFOTCS  OKCTPAJIMHIBUCTUYECKUMMU
(HesI3bIKOBBIMH) (PaKTOpaMU Pa3BUTUS PYCCKOM M Y30€KCKOM aHTPOIIOHUMUM,
KOTOpBIE TaKXe€ W3y4aloT STHOJUHIBHCTHKA, COLIMOJIMHIBUCTHKA, OOJIACTH
UCTOPUH, KYIbTYPBI.

Pycckue xxenmunbpl XVII-XIX BB., 4TOOBI CKPBITH CBOIO MPUHAIJIEKHOCTh
K caboMy moity, ObUTM BBIHYXAEHBI 3aHUMAThCS TBOPUECTBOM IO/ MYXCKUMHU
nMmeHamu. Hampumep, A.M. [lanaeBa mnox mncesnonnmoMm H. Cmanuykut,
Kapommna IlaBnoBa — Hosoomkpvimwii nosm; E.Il JlaunnoBa — Xamap-
Habanos (poman «IIponmenku Ha KaBkaze», 1844; B Bocrounoii Cubupu ectb
ropusiii xpeder Xamap-JlaGan); céctpbr A.A. JlaumnoBa — [1. Jlemnés mu
[1L.A. JJaunnoBa —A. Boavckuii; céctpbl-poMaHucTku Codbsi XBOIIMHCKAS —
Hean Becenves, Hapexna XsomuHckass — B. Kpecmoeckuiu, TakXke OHU
IO CHIBAIMCH IICEBJJOHUMAaMM H. Kypamos, B. Ilopeunuxkos,
H. Bozosuocenckuii; E.B. Konorpusosa — ®@édop Pan-/um®. Tlponssenenus
TUX JKEHIIWH Obutn cnabbiMu. B.I. JIMuTpueB, mpuBOIsS ClOBa PYCCKUX
kputukoB (C. Benrepoa, U. Typrenesa, B. JlopomeBuua) 06 3Tux aBTOpax,
TOBOPHUT, YTO HUKTO W3 HUX He ctan pycckoil XKopxk Cann. OgHako, HeCMOTpS
Ha pe3kue BbIcKazbiBaHUs W.C. TypreHeB, BBICOKO OIIEHUB «YKpaumHCKHE
HapoJHble pacckasb» Mapko Bosuoxk (M.A. Bununckas; BoBuok — Ha3zBaHue
cena nox HemupoBbiM, Te oOHa >KWia), NEPEBEN HMX Ha PYCCKUH S3bIK;
B./l. KomapoBa, koTopas BbICTyNajia MoJl ICEBAOHUMOM Braoumup Kapenun 3a
MoHorpaduto o Xopxk Cann (1. 1, 1899) Obuta HarpaxkiaeHa ¢GpaHIy3CKUM
paBUTENBCTBOM OpAcHOM [IouéTHoro Jiernoxa.

OtMeudaercs, 4YTO MOTHMBAMU IICEBIOHMMHON HOMHHAIMA MOTYT OBITh
MICUXOJIOTUYECKHE U COLUATIbHBIE (PAKTOPBI, KOTOPHIE CYILECTBYIOT U COXPAHSIOTCS
110 cux nop. HekoTopble U3 HUX NPUBOISATCS HUXKE:

81 Jimutpues B.T. Cxpoisuive cBoé ums. — M.: Hayka, 1977. - C. 167.
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1) BHEITHOCTH aBTOPA;

2) moMoraeT HayMHAIOLIEMYy MHUCATEII0 OCTAaThCAd HEY3HAHHBIM B Cllydae
poBaJIa;

3) BO3MOXKHOCTb CBOOOJHO BBICKA3bIBaTh CBOM MBICIIH M OCTaBaThCS
Oe3HaKa3aHHBIM;

4) TeHIEpHbIC, MHOTHE IHUCATCIBHUIBI, YTOOBI H30€KaTh CEKCHU3Ma
U TEHJEPHBIX CTEPEOTHUIIOB, BBHIOMpAIM MY>KCKHME HMMEHAa WJIM HUCIOJIb30BAJIU
TOJIBKO MHUIINAJIBI;

5) ABysI3BIYHOE TBOPYECTRO,

6) 3aHATHE TBOPUECCTBOM B Pa3HBIX JKaHPAX;

7) 3aMeHa CIUIIKOM JJIMHHOTO UMs 00Jiee KOPOTKUM, 3alIOMUHAIOIIUMCS;

8) cooTBEeTCTBUE M30PAaHHOMY POy ACATEIBHOCTH, TPAKIAHCKON TTO3UIINH,
JMYHOU TBOPUYECKOU LIEJIH;

9) CKpBITH CBOE MPOUCXOKACHHUE, B YACTHOCTH HAIIMOHAIbHOCTH;

10) cTpemiieHHE MOTYEPKHYTH CBOE MTPOUCXOXKICHNUE, HAIIMOHATBHOCTH;,

11) u30exaTh OJUHAKOBBIX (aMUIMA WM UMEH, CYHICCTBYIOIIMX B OJTHOU
cdepe;

12) BBIOOp OBICTPO 3aMOMHHAIOIIETOCS, 3BOHKOTO WMEHHU, YTOOBI CTaTh
3HAMEHUTBIM;

13) cTpax norepsTh paboTy;

14) sapye BBIpa3UTh OCHOBHYIO OCOOEHHOCTb CBOEH HATypbl, CBOETrO
TBOPYECTBA, IOMUHUPYIOIIUE HOTHI;

15) dakTop moBTOpHOTO Ha3BaHWs (B MEpU(PpPa3HOM XapakTepe) — Koraa
MICEBJIOHUM TPUCBAUBACTCS JIPYTMMH, YTOOBI OLIEHUTh W MOKa3aTh OCHOBHYIO
O0COOCHHOCTh HATYphl MHUCATENS, €r0 TBOPYECTBA, JOMUHUPYIOIIUE HOTHI B €ro
MPOU3BEICHUAX, UX HA3BIBAIOT MAXALIYCAMU-NPOIGUYAMU VA MAXALLYCaAMU-
nepugpazamu,

16) crpax OBITH y3HAHHBIM POJUTEISIMU, KOTOPBIE HE XOTST, YTOOBI HX
JIeTU MTyOJIMKOBAJIUCH,

17) nogu€pKHyTh CBOE COLMATILHOE TTOJIOKEHHE;

18) BeIpa3uTh CBOU MOJUTHYECKUE B3TJISAIbI;

19) ykazath Ha mpodeccuto, poja 3aHATHUS, 3BaHHUE, OOIIECTBEHHOE
MOJIOKEHHE aBTOpa (TUTIIOHUMBI, C Iam. TUTYII);

20) cTtpemsieHMe aBTOpa OBITH IMOXOXXHMM Ha CBOero kymupa. Takwue
MICEBJIOHUMbBI HA3bIBAIOTCA AJUVIOHMUMAMH WM TETEPOHHMaMU (C eped. 4dyxkKoe
uMsl);

21) npunate kKomuueckui 3pdekr;

22) 0003HAYUTh CIUHBIM HMEHEM OOIIYIO ICSITeIBHOCTh TPYIIIBI JIUII,
¥, HAaoOOpOT, HANMMCaHHOE OJHUM AaBTOPOM BBIJAETCA 3a IUIOA TBOPYECTBA
HECKOJIbKUX JIHII;

23) HeOIaro3ByYHOCTh CBOCH HAcTOSIMIICH (haMuinu;

24) Heb1aro3By4HOCTh HACTOSIIIETO UMEHHU.

Omu 24  COUMAIBHO-TICUXOJOTHYECKUX  MOTHBAa  BO3HHUKHOBEHUS
MCEeBAONPOAYKIUHA Pa3JeIEHbl HAa JBE TPYMHIbI: 330TEPUUECKYI0 M PEKIAMHO-
ACTETUYECKYIO.
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Takum oOpa3om, paccmoTpeHo 24 (¢dakTtopa NPUHATHS TICEBIOHUMOB,
OTCIOZIa CTAaHOBUTCA SCHO, YTO MPUYMH 1O PEKIAMHO-3CTETUUYECKOM
caMoMpe3eHTallMu OOJbIIe, YeM 330TePUUYECKHMX MOTHMBOB CAaMOIIPE3CHTAIIUH.
Bonbiioe yuciao nceBaOHUMOB PYCCKUX MUcCATENe OTHOCUTCS K KOHIYy XIX —
Hayany XX BB. [lns konma XIX B. xapakTepHO NIPHUHSATHE B OCHOBHOM
cooctBeHHO riceBIoHUMOB (50 %), kpuntonumoB (30 %), maizonumoB (20 %);
Uit y30€KCKUX THMcaTesie  d3TOro TMepuoja XapakKTepHbl COOCTBEHHO
niceBaoHUMEI (50 %), mait3ornMel (40 %), kpunrrorumsr (10 %).

Onupasice Ha ITH HCCIEAOBAHUS, IMCEBAOHWMBI IO TPAMMATHYECKOH H
MOP(}OIOrHUECKON CTPYKTYPE MOXKHO Pa3AeuTh Ha CIEAYIOUINE BUIbL:

|. IIpocTbie MO CTPOEHHIO NMCEBAOHNUMBI (OHOCIOBHBIE). [IceBnOHUMBI
TBOPYECKUX JIUI[ M3 OJHOW JICKCHYECKOH OCHOBBI SIBIISIOTCS MPOCTBIMH IIO
COCTaBY IICEBJIOHUMAMH.

[IceBIOHUMBI TaHHOTO TUTIA MOXKHO Pa3JIeIUTh HA CIEAYIOIINE TPYIIIIbI:

1) mpocTble KOPHEBbIE NCEBIOHUMBI. DTO MICEBIOHUMBI 0€3 KaKUX-JTHOO
adduxcon, 0OpazoBaHHbIC U3 PA3HBIX YACTEH peUu:

a) TMCEeBJIOHMUMBI, 00pa30BaHHBIE OT CYIIECTBUTEIIbHBIX;

0) MCeBIOHUMBI, 00pa30BaHHBIE OT MPUJIAraTEIbHBIX;

B) IICEBJIOHUMBI, 00pa30BaHHbIE OT TJaroJioB (OCHOBY COCTaBJISIOT
IJ1aroJibl);

T') ICEBJOHUMBI, 00pa30BaHHbBIE OT MECTOMMEHUH.

BOIBIMMHCTBO TMPOCTHIX KOPHEBBIX IICEBJIOHMMOB B Y30CKCKOM SI3BIKE
B MOpP(OJOTHYECKOM IIJJaHE COCTaBIISIOT Ha3BaHUS, OCHOBY KOTOPBIX
COCTaBJISIFOT CYIIECTBUTEIBHBIE, TIPU 3TOM MPOCTHIX KOPHEBBIX ICEBIOHUMOB C
IJIaroJbHOMN
U MECTOMEHHOW OCHOBOW OTHOCHUTEIIBHO MEHbIIE. DTO Mbl HaONIOZaeM U B
PYCCKOM SI3bIKE;

2) MpocThie MPOU3BOAHbIE NMCEeBIOHUMBI. KaX/1blil M3 3THX TICEBIOHUMOB

UMeeT COOCTBEHHYIO MOJIEIb, CIIOBOOOpPaA30BaTECIIHHYO OCHOBY
¥ CIIOBOOOPA30BATEIHHOE CPECTBO:
a) TICEBJIOHUMBI, OCHOBY KOTOPBIX COCTaBJISIIOT

CyIlleCTBUTENbHOE + adhPuKC;

0) TCEeBIOHWUMBI MOJENH: TMpuUiarareabHoe, MpuiarateabHoe + ahdukc,
MOXHO  pa3fielMTh HAa TICEBIOHHMBI, OCHOBY KOTOPBIX COCTaBIISIOT
KaueCTBCHHBIC W OTHOCHUTEIBHBIC TIpWaraTelibHble. Takoe SBJICHHUE MBI
HAOJIFOIaeM M B PYCCKOM SI3BIKE: TICEBIOHHUMBI, OCHOBY KOTOPBIX COCTaBJISIOT
KaueCTBCHHBIC TPUJIAraTelIbHbBIC; TICEBJOHMMBI, OCHOBY KOTOPBIX COCTaBIISIOT
OTHOCHUTEJIbHBIC MPUJIaraTebHbIC,

B) TICEBJIOHUMBI, 00pa30BaHHBIC OT YNCITUTCIBHBIX.

1. CoueTaHHbIe MCEBIOHUMBbI, COCTaB KOTOPBIX COCTOMUT M3 00JIee OTHOM
JIEKCUYECKOW OCHOBBI. B y30€KCKOM $I3BIKE€ TaKUX MCEBIOHUMOB OTHOCUTEIHHO
MEHBIIIE, OHU SBJSIOTCS MPOJIYKTOM CTPEMJICHUSI K KOHKPETHOCTH, YTOUHEHUIO.
CodeTaHHbIe TICEBJOHMMBI O0Opa3yloTCS METOJOM Kommosuiiuu. Hampumep,
llenvmenenooos (H.M. SAnpunnes), Bcezoanviowenckuti (V1.K. Konapartses),
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benocoxkonos  (A.IL benocorno); Kammaoym  (b. CugaukoB), Oamyszap
(K. Conuxos).

II1. CJ10:kHOCOCTABHbIE NCEeBAOHUMBI (MHOr0CJIOBHBIE).
CnoXHOCOCTaBHbIE  TICEBJIOHMMBI ~UMEIOT MOJIENIM  CIIOBOCOYETaHUM, B
HEKOTOPBIX CIydasiX MPeaSIOKESHHM:

1. TIceBIOHUMBI O MOJENH «CYUI. + CYIL.» WU «CYII. + CyII. + CYIL»:
Towxenm wamonu (K. AnmueB), Kuaununeuz Mywmym, Kaneak maxzymHuwne
acusinu (A. Kaapipu), Yenogex 6e3 cenezénku (A.1l. UexoB), [onoc uz moanol
(H.C. Jleckos).

2. [lceBnoHMMBI TO MOAENW  «Cyml. + mpuil.y: JKeneswas  macka
(H.A. XuonoB), Pyccxuii nymewecmeennux (H.M. Kapam3un).

3. [IceBmOHMMEBI TIO MOJETH «UUCTUT. + cyul.». bup xuwu (b. Cunaukos),
bup uwuu (A. UkpomoB), bup mycogpup (Cagpunnun CauaMypo]i oriiel), /lge
mouxu (U.A. Maiiopos).

4. TlceBOOHMMBI 1O MOJENM  «IpHI + IpWwiL». Ew  xesanu
(K. CynToHMYypOI0B).

5. TIceBIOHMMBI TIO MOJIEITH «MECTOMM. + CYILY»: V3 kuwune (X. IkpoMoB).

6. Kpome Toro, BcTpeuaroTcsi TICEBJOHUMBI, OOpa30BaHHBIE MYTEM
ClIOXeHUus: TpE€Xx cioB: byxopooan o6up kuwu, bup xeuanu @ymypucm
(Campumnun Cauamypon oribl), Teoti azuamckuii opam (A.I1. Uexos).

7. llceBmonumbl 1o wmonaenu  «hamunus + npuwiox.».  Cmapas
genvemonnasn knaua Huxuma bBespwinos, bvigwiutl npedcedamenv KA3EHHOLU
nanamel, pasHvlX OpPOEHO8 Kasanep, a HulHe nomewux Macmooonmos,
Omcmasnoti  yuumenv poccutickoi cinosechocmu Iliamon Hedobo6os (C.
Typrenes).

B Mognensx oOpazoBaHusi NceBAOHUMOB XX B. Mbl BCTPETHIHM (PaMUIIHUIO,
UM U OTYECTBO, KaK OTpaKeHUE TPEXUICHHOM CUCTEMbl MIMEHOBAHUS YEJIOBEKA:
Jleonuo QOcunosuy Ymécos — Jlazapp Hocudosuu Baiicoeitn; [ pueopuii
Eeceesuy 3unosves — OBceit-1'epmt Panomeiciasckuit; Mean Kyzomuy [Ipymxog —
b.B. XKupkosuu — «ums + damuaus + ordectBo» (pyc. — 10 %); Buxmop
Cysopoeé — Brnanumup PesyH, Mapxo Yepemwuna — NBan CemaHwok, Apmeém
Becénvii — Hukonaii Koukypos — «ums + damumusy (pyc. — 30 %); Arexcanop
I'pun — Anekcaunp ['puneBckuii, Anopeti Ilnamonos — Aunpeiri KimMeHTOB —
«rmosIMHHOE MM + JtokHas hamumusy (pyc. — 50 %); Koncmanmun Cumonos —
Kupuiin CUMOHOB — «JI0XHOE UMs + nouTiHHas Gamumus» (pyc. — 20 %).

CorylacHO CTaTHUCTHKE COOpaHHBIX PYCCKHUX IICEBIOHUMOB, IO MOJEIH
JT0’)KHOE MMl + JIOKHAs (DaMHIIHS» TICEBJIOHUMOB (OPMHUPYETCSI OOJIBIIE, YeM
0 IPyTUM 00pa30BaTECIIbHBIM MOJICIISIM.

IV. OnHo0ykBeHHbBIE, HTPOBBIE, IIU(POBBLIE U 3HAKOBBIE NCEBAOHUMBI.
B 0omHOOYKBEHHBIX TICEBJOHMMAaxX MCHOJB3YIOTCS  HaydaldbHbIE  OYKBBI
TICEBJIOHMUMA WJIM HACTOSIIUE WHUITUAIIBI aBTOPA!

a) nauimansl ncesnoauma: O.M. (cp.: Otragait menst, A.W. Tomoaunkuii);

3 (3exuuii, T. Hazupkynos), C (Canmxap, b. Cunnukos), K (Kanaunap,
A. CynaiiMOHOB;

0) He pacmmdpoBbiBacMble mHULMANB: ALI]. Y. (H.M. Kapam3un), M.I1.
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(H.C. JIeckoB);

OnuMu3anms — 3TO IEPEXO]| anejusITUBa 4epe3 CMEHY (PYyHKIHMHU B UMS
cooctBeHHOoe. OHMMH3alMsI HE OTHOCUTCS K KaTeropum COOCTBEHHO
CJIOBOOOPA30BATEIIBHBIX IIPOLIECCOB.

Cayyan OHMMU3ALMK Hapeuyusi B PYCCKOM M y30€KCKOW OHOMAaCTHUKE HaMu
oOHapyXeHbl He ObulM. B cucteme pycckod M y30€KCKOH aHTPONOHMMHKH
MOJIEH TICEBAOHMMOB B Pa3HbIX MEPUOJIaX KU3HHU OOIIecTBa ObUIM 00pa30BaHBI
Ha OCHOBE XapaKTEPHBIX JJI1 JAHHOTO BPEMEHH CI0BOOOpPA30BaTEIbHBIX THUIIOB
OHMMOB M anewsITuBoB. OHU, KaKk W JpPYrde OHOMACTUYECKUE €IUHHULIBI
aHTPOTIOHUMOB, OTPAXKAIOT B ceOe Maseine n3MeHeHus! B 1X 00pa3oBaHUM.

Yrto kacaeTcsa NCEeBAOHUMOB U TOBOPAIIUX (HaMUJIHM, TO OHU TAKKE€ MOTYT
UMETh  Kakoe-TO 3HaueHWe, OBbITb CBSI3aHBl C  BHEIIHUM  BHUJOM,
IIPOUCXOXKJIEHHEM, TNpodeccuell 4YelloBeKa WM, HAaoOOpOT, CKPBIBATH CBOIO
npogeccuro; HECOOTBETCTBUE (aMuiinu, 3aMeHsst e€ 0ojiee TapMOHUYHBIM U
IPUBJIEKATEIBHBIM [ICEBJOHUMOM; MHOTJAa aBTOP CTaBWJI BMECTO IMOJIUCH UM
JUTEPaTypHOTO NEPCOHAXKA; MY>KUMHA Ha3bIBaJl ceOs KEHIUHON, a )KEHILMHA —
MY>KYMHOW; OJMH aBTOpP MHUCAJ MOJ HECKOJbKHUMH IICEBIOHMMAMM; BBIJABaJIH
ceOs 3a mucarenedl Apyroil HalMOHAIbHOCTH, JIPYrOol CTpaHbl; HEKOTOpHIE
MOJIO/IbIE TMHCATENN MOJMUCHIBAIIMCH MOJ IPYTMM HMEHEM, uTOoObl H30€KaTh
KpuTHKU. [lpuuMHa TPOUCXOXKIEHUS TICEBAOHUMOB MOXET OBITh Ppa3HOM.
Oco0eHHO JIOOOMBITHEIM OBUIO TO, YTO CATUPHKU TPUIYMBIBATH pa3HBIC
NICEBIOHUMBI. Y mucaTened ObUIM TNCEBAOHMMBI €IIE JI0 IOSBICHUS
TUTNIOTpadUKH.

3AK/TIOYEHHUE

[ToydeHHBIE PE3yNBTATHI MO3BOJUIH ClICTATh CICTYIOITNE BHIBOIBI:

1. IIceBIOHUMBI SBIISIOTCS] TIPOYKTOM SI3IKOBOT'O CO3HAHUS, CBSI3aHHOTO C
HAIlMOHAIBHO-KYJIbTYPHBIMU  LIEHHOCTSIMU,  MBIIIUICHUEM,  BOCHPUSTHEM
MOJIb30BATENICH s3bIKA. AHAJINW3 TeHe3uca ICEBIOHUMOB IOKa3asl JIPEBHOCTD
JUTEPATYPHBIX TICEBJOHUMOB Y30€KCKOTO f3bIKa 1O CPAaBHEHUIO C HCTOPHEH
dbopMHpoBaHUS TICEBJOHMMOB pycckoro s3bika. Ilepuwon ¢opmupoBanus
y30€KCKUX MCEeBAOHUMOB OTHOcUTCS K VI B., pa3BuTHE pyCCKUX MCEBIOHUMOB
Hayasoch B XVIII B.

[IceBmoHuM OTIMYAaETCST OT POJCTBEHHBIX MOHATHN (opMUpOBaHHEM,
TCHCTHYECCKUM Pa3BUTHEM, CEMAaHTHUKOW, (PYHKIIMOHATBHBIMH OCOOCHHOCTSIMH,
BOCIIPUATUEM, MBIIIJICHUEM JUYHOCTH W BO3HUKHOBEHHEM I10]] BIUSHHUCM
COIMAJTBHO-TIOJIMTUICCKUX, IKOHOMHUYECKHX (DAKTOPOB.

2. AHanu3 TICEBIOHUMOB B PYCCKOM S3bIKE€ (DUKCHUPYETCS B Pa3THMYHBIX
oubmorpadusx, coBapsx, a B y30€KCKOM s3bIKe 3HAaUUTEIbHass HHOOpMaIIUS O
(GbOpMHpPOBaHUN TICEBJOHMMOB COJICPXKHUTCS TJaBHBIM 00pa3oM B Ta3Kupa,
HCTOPUKO-XYI0KECTBEHHBIX UCTOYHUKAX, clloBapsax. CUCTEMy aHTPOIIOHUMOB B
MUCBMEHHBIX HCTOYHHMKAX XV—XIX BB. COCTaBIsJIM HMEHA, IICEBIOHUMBI,
HUCOBI, TUTYJIBI, PO3BUIIA, KYHBH.
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3. Ha cucreMy aHTpPONOHUMHUKH PYCCKOTO SI3bIKa, ICEBIOHUMOB
3HAYUTEJIPHOE BIIMSIHUE OKa3aIM PEJIUTHO3HbIC B3TJIA/bl. B pycCcKoM s3bIke
OCHOBBI TICEBJIOHMMOB 3aMMCTBOBAaHbl M3 JIATUHCKOIO, JPEBHETPEUECKOTO,
JIPEBHEEBPEHCKOTO SI3BIKOB. B y30€KCKOM $3BIKE JIMHIBUCTHUUYECKYIO OCHOBY
MICEBJIOHMMOB  COCTaBJISIIOT ~ apabCKue, NEPCUACKO-TADKUKCKHE, YaCTUYHO
TIOPKCKHE CJIOBA.

4. B pyccKoM S3bIKE€ YacTO BCTPEUAIOTCS TMCEBIOHWMBI, 0O0Opa30BaHHBIC U3
WMEH JKMBOTHBIX, IITHI], HACEKOMBIX, CBS3aHHBIC C JKM3HBIO U JIEATCIHLHOCTHIO
aBTOpa, B Y30€KCKOM — IICEBJOHHMMBI, O0O3HAYAIONINE COIHMAIBHBIA CTaTyC
JIUYHOCTH, Kapbe€pHBIM POCT, MOJDKHOCTb, XW3Hb K TBOPYECTBO AaBTOPA,
Xapakrep.

[IceBAOHUMBI B PYCCKOM U Y30€KCKOM SI3bIKaX OTJIMYAIOTCS CTPYKTYpPHO-
rpamMmaTrydeckd. [ICeBIOHMMBI BBIpa)KarOTCSI B BHUJE CJIOBA, CIOBOCOYETAHHS,
a00OpeBUaTYPHI.

5. TlceBmOHMMBI B 3aBHUCHMOCTH OT JICSTEIIBHOCTH aBTOpa JCIATCA Ha
JUTepaTypHbIe, CIEHMYECKHEe W TOJUTHYEeCKHEe. B  y30€KCKOM  sI3BIKE
JIATEPATYPHBIE TICEBAOHHUMBI [0 CPABHCHUIO C JPYTUMHU IPOSBICHUAMU
BCTPEUAIOTCA B OOJIBIIIOM KOJIMYeCTBE. B pesynbTaTe JIMHTBOCTATHYECKOTO
aHaJIM3a HA OCHOBE CPaBHUTEJIBbHO-TIEPUOJMYECKOrO, OTPaCICBOr0 M
ceMaHTHYecKoro moaxo0B B XIX — Hayane XX BB. HAOMIOaeTCsS PE3KUNA POCT
y30€KCKUX JIUTEpAaTypHBIX TMICEBAOHMMOB, a K cepeauHe XX B. — HX
3HAYUTEITIbHOE CHUKCHUE.

K XX B. yBeIMYUIIOCH KOJUYECTBO CLIEHUYECKUX TICEBJOHUMOB B PYCCKOM
S3bIKE U TTOJIMTUYECKUX TCEBJOHUMOB B Y30€KCKOM SI3bIKE. ITO 00CTOSTEIHCTBO
OOBSICHSIETCSI BIUSIHUEM COIMATIBHO-TIOJIMTUYECKON CHUTYyallM B OTMEUEHHBIN

NIEPUO.
6. B nceBoHMMax Kak B aHTPONIOHMMAaX HAaXOAMUT CBOE BBIPAXKEHUE SIAPO
OHOMAaCTUYECKOM CEMAaHTUKU — JKUBAas JEHUCTBUTEIIBHOCTb, JIECHOTATUBHOE

3HA4YECHHUE, a TAKXKE KAaTerOpHalbHOE, OKPYXKAIOIIEE 3TO SAPO IPAarMaTUYECKoe
3HaYeHHE, KOHHOTAIMM B PA3NIUYHBIX (hopMax, (OHOBbIE 3HAHUS, CBSA3AHHBIE C
A3BIKOBBIM CO3HAHUEM HOCHUTEIIA SI3bIKA.

B nceBmoHumax B pyccKOM U Y30€KCKOM SI3bIKaX COXpPaHSAETCs
JEKCUYECKOE 3HA4YEHWE, CBSI3aHHOE C COLMAJIBHBIM CTaTyCcOM aBTOpa,
COLIMAJIBHBIM ~ MPOUCXOXKACHUEM,  (PU3NYECKUMH  OCOOCHHOCTSIMHU U
HEJI0OCTaTKaMU, XapaKTepPOM, MOBEIeHUEM, MPO(HEeCCUOHATBLHOUN AESTENbHOCTHIO,
a TaK)K€ JIEKCMYECKOE 3HAUEHHUE, COMOCTABISEMOE C Pa3JIMYHBIMU MTPEAMETAMH,
KUBOTHBIMHM, PACTEHUSMU, NTUIAMH, HACEKOMBIMH, SIBJICHUSIMH MPUPOJIBI,
3BE3IaMHU.

['eHe3nuc m pa3BUTHE IICEBAOHHMOB IMPOSBISIIOT NPUCYIIAE CEMAHTHKE
AHTPOIIOHMMOB IIO3HABATEIbHBIE M JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUE IIPU3HAKU,
0COOEHHOCTH.

7. Ilo pesynbrataM HCCIEIOBAHMS BBIACHWIOCH, YTO IICEBJOHUMBI B
PYCCKOM  SI3bIKE HCIOJB3YIOTCS B OCHOBHOM JJII TOTO, YTOOBI CKpBITH
Hacrosmee nMs asropa. B XVIII-XIX BB. pycckue nucarenn 1uisi MAaCKUPOBKH
UCIOJIb30BaJI HHBEPCHUOHHBIE (DOPMBI TICEBJIOHUMOB, HAITUCAHHbIE B OOPaTHOM
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NOpsZKE, TCEBIOHUMBI C KOMHUYECKHM 3(P¢eKkToM (Mai30HUMBI), UHULIUAIBI,
dbaMunuu WiIM CUMBOJIBI B BHje aOOpeBuaryp. Ho 3Tu mceBIOHMMBI HOCHIU
CE30HHBIN XapakTep. SI3pIKoBasi MOJIEeb B BUJE MHBEPCUHU HAOIIOIAETCS PEMKO.
[[Iupoko HCHOAB30BATMCH MOJAEIU O0Opa30BaHMs TICEBAOHHMOB B BHJE
aHarpamMMbl, KpUIITOHUMa, Nali30HUMa, T€OHUMA.

8. IlceBIOHMMBI B PYCCKOM M Y30€KCKOM s3bIKax 00JaJaloT CBOMCTBOM
oM YHKIIMOHAIBHOCTHU. [ICEBAOHUMBI BBITIOJIHSIOT 9KCMPAIUH2EUCUYECKUe:
330TEPUYECKUE (MIACOJIOTMUECKHE, HAlUWOHAIBHO-KYJIbTYPHBIE), PEKIAMHO-
NPOTNAraHANCTCKOTO XapakTepa (MH(POPMATHUBHBIC, OSMUCTEMOJIOTHYCCKHE);

JIUHSBUCTNIUYECKUE. HOMMHATHBHBIE (muddepenmupyromue,
uAeHTU(pULIHpYIOIKeE, JNEUKTHUYECKHE), KyMYJISITUBHBIE; peuesvie:
[IparMaTHYeCcKUe (XapakTepHbIE, SKCIPECCUBHBIC, ICTETUUYECKUE), TEKCTOBBIC
(GyHKUIHU.

B  y30ekckoM  sA3bIK€  aKTHMBHA  HOUCTEMoOJIOTMYecKas  (yHKIHS
nceBAOHUMOB. [Ipo3BHIla U ICEBIOHUMBI OTHOCSTCA K KOHKPETHOMY YEJIOBEKY
M YKa3bIBalOT Ha TO, YTO YEJIOBEK MPOSBISET JIMYHOCTHBIA AehKcuc. Jlekcema
npo3Buila (J1akab) B COBPEMEHHOM Y30EKCKOM SI3bIKE IpeTeprieia CyXeHHe
3HAYEHHUA U MPUOOpENIa HETATUBHYIO OKPACKY.

9. B y30eKkckoil aHTPONOHMMHUKE TaKKe€ BCTPEUYAIOTCS IICEBJAOHUMBI,
UCIIOJIb3yeMbI€  KEHIIMHAMHU. OTHU TICEBJIOHUMBI  BBINONHUIA  (DYHKIUH
a0CTpaKklMK, COKPBITUS JIMYHOCTH, BBIPAKECHUS UJEU, MbIcTU. JKeHCKue
NICEBJIOHUMBI  (DOPMHUPOBAIIUCH B CBSI3U C  COLMAIBHO-TICHXOJIOTMYECKOM
NENCTBUTEIbHOCTBIO, OOBIYasIMU, TPATULUSIMHU, IEHHOCTSIMU HApO/1a.

10. beuto oT™MeueHO 24 TUHTBOKOTHUTHUBHBIX, MICUXOJOTHUECKUX (PakTopa
00pa30BaHuUsI ICEBJOHUMOB B PYCCKOM U Y30€KCKOM SI3bIKaX.

[Ipu QopMupoBaHUM TICEBAOHMMOB aKTUBHO YYUTBHIBAIOTCS TaKue
bakTopsl, Kak cBOOOa BEIPAKEHUSI MBICIIH, CKPBITHOCTb, MOMYJISIPHOCTD, CTpaX,
npodeccusi, COUUAIBHOE TPOUCXOXKICHHE, YCEYEHHE, BHEIIHOCTh, OJIHAKO
MOIJIEP>KKa MOJIOJIEKH, TI0JI, ABYSI3bIYKE, TBOPUECTBO B PA3HBIX JKaHPaAX, BHIOOD,
ApKO€ BBIpAXXEHUE, IMEPEUMEHOBAHUE, BBIPAKEHHE B3TJIAIOB, CKIOHHOCTH K
BEJIUKUM HWMUTAIUSAM, KoMmMuueckuil s¢ddexrt, obmme (axTopbl HMEHOBAHUS
HaOJII0IAF0TCS PEIKO.

[IceBOOHUMBI B pYCCKOM U y30E€KCKOM sI3bIKaX MMEIOT OOLIMe YEepThI MO
COLIMAIBHBIM  (hakTOpaM,  HO  pa3iIdyaloTcs  Mexay  cobod 1o
JIMHTBOKYJIbTYPHBIM, JIMHTBOKOTHUTUBHBIM MPU3HAKAM.

11. B oOpa3oBaHuu NCEBIOHUMOB B PYCCKOM U Y30€KCKOM SI3bIKax Ba)KHOE
MECTO 3aHuMarT Mmetadopuzanus, MeToHuMHs U MeTadpToHUMUSA. [Ipu
W3YYEHHUH TICEBJIOHMMOB C TOYKH 3PEHMS] KOTHUTHBHOW JIMHTBUCTHUKH TEPMHUH
«MeTadopa» BBICTYMAET HE KaK CTUIMCTUYECKas (uUrypa B XyA0>KECTBEHHOM
TEKCTe, a Kak (aKTop, paCKPHIBAIOIMINNA CMBICIIOBOE COJCp)KaHUE WIH
MOMOTAIONIMKA NPOJUTh CBET HAa JMHIBUCTHYECKWE MEHTAJbHBIE KOHIEMIIUH.
Metadopa CHayKuT [ TOHUMaHHUS AOCTPAKTHBIX H  HAMOIIMOHAIBHBIX
NepekKUBaHUM, KOTOpPhIE TPYIHO BBIPa3uTh clioBaMu. MeTtadopa CIyKUT
JIMHTBOKOTHUTUBHBIM ~ HMHCTPYMEHTOM, KOTOPBIA  OKPYIJIAET  pa3IuyHbIC
3HAYEHUS U aCCOLMALUU.
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12. Bo Bropoit monoBuHe XX B. B Y30€KCKOM S3bIKE CIOKUJIAChH
TPEXKOMIIOHEHTHAsl CUCTEMA COOCTBEHHBIX UMEH. CTalli NOIMYJISIPHBIMU PYCCKO-
MHTEPHALMOHAJIbHBIE MMEHAa. JTOT IMpOIEecC HamENn CBOE OTpaXXeHUE U B
ncepnoHnMax. llceBgoHuM  mpexacraBiseT  cOOOM  cucTeMy,  KOTOpas
NpPEACTaBIseT MM KOHKPETHOTO W HeompenenéHHoro pedepenra. Pycckue
cO3/IaTeNTd B OCHOBHOM HCIIONIb30BaJIM pedepeHTHbIE UMEHA, B TO BpeMs Kak
OONBIIMHCTBO Y30€KCKMX aBTOPOB HCIIOJB30BAIM CUCTEMY pedepeHTHBIX
HEOIIPEICIIEHHBIX UMEH.

[lceBgoHHMMBI B pycCKOM W Y30€KCKOM  SI3bIKaX  BBIPAXKAIOT
JUHTBOKOTHUTHBHBIE M TICUXOJIOTUYECKHE KOJBI MOJIb30BaTENeH s3bIKa Kak
NPOAYKTa SI3bIKOBOTO CO3HAHMS, BOILIOLIAIONIETO HAI[MOHAJIBHO-KYJIbTYPHBIE,
MEHTAJIbHbIE IPU3HAKH.
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ALISHER NAVOIY NOMIDAGI TOSHKENT DAVLAT O‘ZBEK TILI
VA ADABIYOTI UNIVERSITETI HUZURIDAGI ILMIY DARAJALAR
BERUVCHI DSc.03/30.12.2019.Fil.19.01 RAQAMLI KENGASH
ASOSIDAGI BIR MARTALIK ILMIY KENGASH

ALISHER NAVOLY NOMIDAGI TOSHKENT DAVLAT O‘ZBEK TILI
VA ADABIYOTI UNIVERSITETI

IBRAGIMOVA SAYYORA SAYDULLAYEVNA
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SEMANTIKASI VA KOGNITIV XUSUSIYATLARI

10.00.06 — Qiyosiy adabiyotshunoslik, chog‘ishtirma tilshunoslik va tarjimashunoslik

FILOLOGIYA FANLARI BO‘YICHA FALSAFA DOKTORI (PhD)
DISSERTATSIYASI AVTOREFERATI
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Falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi mavzusi O‘zbekiston Respublikasi Oliy
ta’lim, fan va innovatsiyalar vazirligi huzuridagi Oliy attestatsiya komissiyasida
B.2022.2 PhD/Fil2552-raqam bilan ro‘yxatga olingan.

Dissertatsiya Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti
universitetida bajarilgan.

Dissertatsiya avtoreferati uch tilda (o‘zbek, rus, ingliz (rezyume)) Ilmiy kengash veb-
sahifasida (www.tsuull.uz) va «ZiyoNet» Axborot-ta’lim portalida (Www.ziyonet.uz)
joylashtirilgan.

IImiy rahbar: Xolmanova Zulxumor Turdiyevna
filologiya fanlari doktori, professor

Rasmiy opponentlar: Xudayberganova Durdona Sidikovna
filologiya fanlari doktori, professor

Husanov Nishonboy Abdusattorovich
filologiya fanlari doktori, professor

Yetakchi tashkilot: Nizomiy nomidagi Toshkent davlat
pedagogika universiteti

Dissertatsiya himoyasi Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va
adabiyoti universiteti huzuridagi DSc.03/30.12.2019.Fil.19.01 ragamli bir martalik IImiy
kengashning 2023-yil “ ”? soat dagi majlisida bo‘lib o‘tadi. (Manzil:
100100, Toshkent, Yakkasaroy tumani, Yusuf Xos Hojib ko‘chasi, 103. Tel.: (99871) 281-42-
44; faks: (99871) 281-42-44, e-mail: monitoring@navoiy-uni.uz).

Dissertatsiya bilan Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti
universitetining Axborot-resurs markazida tanishish mumkin ( _ ragam bilan ro‘yxatga
olingan). (Manzil: 100100, Toshkent, Yakkasaroy tumani, Yusuf Xos Hojib ko‘chasi,
103.Tel.: (99871) 281-42-44; faks: (99871) 281-42-44).

Dissertatsiya avtoreferati 2023-yil 7 kuni tarqatildi.

(2023- yil ” dagi ragamli reyestr bayonnomasi).

I.1. Adizova

IImiy darajalar beruvchi ilmiy kengash
asosidagi bir martalik ilmiy kengash raisi,
filol.f.d., professor

Q.U.Pardayev

IImiy darajalar beruvchi ilmiy kengash
asosidagi bir martalik ilmiy kengash
ilmiy kotibi, filol.f.d., dotsent

H.A. Dadaboyev

IImiy darajalar beruvchi ilmiy kengash
asosidagi bir martalik ilmiy kengash goshidagi
ilmiy seminar raisi, filol.f.d., professor
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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon tilshunosligida
har bir til tizimida o‘ziga xo0s o‘rin egallovchi atoqli otlarni o‘rganish, turli
davrlarda tilning leksik-grammatik xususiyatlari, ularning etimologiyasini
aniglash, shuningdek, antroponimlarning shakllanishida inson omili masalasini
ilmiy asosda tadqgiq etish muhim vazifalardan biri sanaladi. Xususan,
antroponimlarni qiyosiy-tarixiy nuqtayi nazardan o‘rganish, bu jarayonda
dastlabki manbalarga tayanish, til rivojining turli davrlari, turli tarixiy vaziyat va
sharoitlarda yuzaga kelgan otlarni tagqoslash hamda ular o‘rtasidagi umumiy va
fargli belgilarni aniglash dolzarb masalalardan hisoblanadi.

Dunyo tilshunosligida gadimgi yozma yodgorliklarni diaxron aspektda
o‘rganish bo‘yicha qator tadgiqotlar amalga oshirilgan. So‘nggi davrlarda
yuzaga kelgan tadgigotlarning muayyan gismi semantik tahlil, tilning kognitiv
va pragmatik xususiyatlarini giyosiy va sinxron aspektda o‘rganishga garatilgan.
Har bir tilning onomastikasi til tizimida o‘z o‘rnini egallaydi va uning leksik
darajasi, imkoniyatlari va tildagi mavgeyini aniglashda shaxs omilini tahlil gilish
amaliy ahamiyat kasb etadi.

Onomastikonni bilish mustaqillik milliy madaniyatining gadriyat negizida
yotadi, chunki hayotning ma’naviy asoslari, axlogiy va estetik kodeksi aynan
onimlarda, antroponimlarning semantik xususiyatlarida birlashgan va
mujassamlashgan. Onomastika atogli otlar hagidagi fan sifatida turli xalglarning
lingvistik va etnik-madaniy kompetensiyasini o‘rganish uchun muhimdir.
Onomastik bilimlarni shakllantirish insonning nutg madaniyati, uning lingvistik
qgobiliyat, til malakasi va ko‘nikmalarini mukammal o‘zlashtirish, til hodisalarini
o‘rganishda muhim tarkibiy qism hisoblanadi. Zotan, “Ona tilimiz — milliy
ma’naviyatimizning bitmas-tuganmas bulog‘idir. Shunday ekan, unga munosib
hurmat va ehtirom ko‘rsatish barchamizning nafagat vazifamiz, balki mugaddas
insoniy burchimiz! ekan, turli tizimdagi tillarda antroponimlar, taxalluslarning
kognitiv-semantik tahlili nomlarni tarixiy-etimologik jihatdan tahlil qilish,
genezisini yoritish, xususan uni rus va o‘zbek tilidagi taxalluslarni chog‘ishtirib,
ijjtimoiy hayot bilan bog‘liq tarzda o‘rganishlar dolzarb hisoblanadi.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2016-yil 13-maydagi PF-4797-
sonli “Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti
universitetini tashkil etish to‘g‘risida”gi, 2017-yil 7-fevraldagi PF-4947-sonli
“O‘zbekiston Respublikasini yanada rivojlantirish bo‘yicha Harakatlar
strategiyasi to‘g‘risida”gi, 2019-yil 21-oktabrdagi PF-5850-sonli “O‘zbek
tilining davlat tili sifatidagi nufuzi va mavgeyini tubdan oshirish chora-tadbirlari
to‘g‘risida”gi, 2020-yil 20-oktabrdagi PF-6084-sonli “Mamlakatimizda o‘zbek
tilini yanada rivojlantirish va til siyosatini takomillashtirish chora-tadbirlari
to‘g‘risida”gi farmonlari, 2017-yil 17-fevraldagi PQ-2789-sonli “Fanlar
akademiyasi faoliyati ilmiy tadgiqot ishlarini tashkil etish, boshgarish va

! Bricrynnenue Tlpesunenta Pecniybnuku V3Gekucran IllaBkata Mup3uéesa Ha TOPKECTBEHHOM COOpaHHMH,
nocBsmEHHOM 30-eTnio  npuaaHus y30€KCKOMY SI3BIKY cTaTyca rocyjaapcrBeHHoro s3sika. — URL:
https://adolat.uz/ru/news/vystuplenie-prezidenta-respubliki-uzbekistan-shavkata-mirziyoeva-na-torzhestvennom-
sobranii-posvyashennom-30-letiyu-pridaniya-uzbekskomu-yazyku-statusa-gosudarstvennogo-yazyka/
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moliyalashtirishni yanada takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risidagi, 2017-
yil 20-apreldagi PQ-2909-sonli “Oliy ta’lim tizimini yanada rivojlantirish chora-
tadbirlari to‘g‘risida”gi qarorlari va mazkur soha faoliyatiga tegishli boshga
me’yoriy-huquqiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni amalga oshirishda ushbu
dissertatsiya ishi muayyan darajada xizmat giladi.

Mavzuning respublikada olib borilayotgan ilmiy tadgiqgotlarning
ustuvor yo‘nalishlariga mosligi. Dissertatsiya respublika fan va texnologiyalari
rivojlanishining 1. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy,
huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda innovatsion
g‘oyalar tizimini shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari” ustuvor
yo‘nalishiga muvofiq bajarilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Taxalluslar bo‘yicha onomastik
tadgigotlar qozog?, rus?, tojik?*, o‘zbek®, ozarbayjon®, boshqird’, tatar® va ingliz
tillari manbalari® asosida olib borilgan. Yugqoridagi ishlarda taxalluslarning
genezisi, kognitiv-semantik xususiyatlari o‘rganilmagan.

Rus tilshunosligida XIX asr oxiri, XX asr boshlaridan antroponimlar
o‘rganila boshlagan. Xususan, 1874-yilda G. Gennadi ruslarning anonim
kitoblari ro‘yxatini ularning mualliflari bilan beradi'®; N. Golitsin rus

2 anysaxop T. Ouepk ka3axckoil oHOMAcTUKU. — Anmatsl, 1982. — C.128

3 Kapramesa 1.10. [Tpo3Buia Kak SBJIEHHE PYyCCKOTO YCTHOTO HAPOJHOTO TBOPUYECTBA. ABTOpE(]. JIMCC.... TOKT.
¢unon. nayk., — Yensbunck, 1985. — C. 16; Ilomonbckas H.B. Onomactuueckoe ciaoBooOpazoBaHUe:
ConoCTaBUTENIbHBINA aHAIN3 HA MaTEepHaie BOCTOYHOCIABSIH. OHUMHUHM). JHCC. ... TOKT. Qo Hayk. — M.,1990.
—289c; Cynpyn B. N1. OHOMacTH4ecKO€ 1oJie pyCCKOTO SI3BIKA U €T0 XYH0KECTBEHHO-ICTETHYECKHUH MOTEHITHAIL.
Jucc. B BUIIe HAYYHOTO JIOKJIa/1a HA COMCKaHUE YUSHOH CTETeHH JI0OKTopa (uitonorndeckux Hayk. — Bosrorparn,
2000. — 76 c.; Mouankuna K.C. TIceBIOHUMBI B cUCTEME COBPEMEHHOM PYCCKO aHTpornoHuMHuu. Jluce... KaHa
¢wmnon. Hayk.— M.: PT'B, 2003; Xomomuerx I'.B. Knaccudpukamms nceBgoanMoB. //bubmumorpadus. Poccuniickas
KHIKHas nanata. — M. 2012, — C.31-39; Kpasuenko }O. B.IlceBnonumsl pycckux nucatened XIX-XX BB. kak
JMHTBOKYJIBTYpHBIE 00pazoBanus. — benropon, 2019.

4 Tapypos A. Umsa m umcropus o6 MMeHax apaboB, MEPCOB, TaKHKOB M TIOpDKOB. — M.: Hayka, 1987;
Hacpynauno C.M. ComnocraBUTENbHBIM aHAIM3 aHTPOINOHMMOB TAKUKCKOIO M aHIJIMICKOrO SI3BIKOB.
ABroped. gmcc.... nmokr. ¢umon. Hayk. Jyman6e,2012. —  C.14.; baporzoma ®.K. OOpazoBanue u
(YHKIIMOHMPOBAHUE MPO3BUILl U KINYEK B Pa3HOCTPYKTYPHBIX sI3bIKax. ABToped. AMcC....JOKT.uon.Hayk., —
Tamxukucran, 2022. — C. 16.

5 Carrapos I'.X.Tiopkckuii m1acT y30eKCKHX aHTPOIOHMMOB. ABToped. Aucc. JOKT. ¢puioi. Hayk., — T., 1990. —
C.13; Xynoitnazapos W. 1. AHTpONOHUMIIADHUHT THJI JIyFaT TU3UMUIATH YPHHU Ba YJIAPHUHT CEMaHTHK-YCITyOun
xycycusitnapu. @unon. gan. Homs. ... auc. aBroped. — T., 1998. — b. 32; Tunnaesa M.b. Xopa3zm oHOMacTHUKacu
TU3UMHMHUHT TAPUXUH -JTUCOHUHN TaIKUKHU («ABECTO» OHOMAacTUKacura kuécnam acocuaa). — 1., 2006; TyituneBa
0.C. XV-XX acp anabuéruna aémiapra OarvIUIaHraH Ta3KUpayap: aHbaHABHIIMK Ba HOBATOPJIMK: y30eKk Ba
¢dopc Twurapuparn marepuamuiap acocupa. ®dwion. ¢an. Homs... aucc. aBroped. — T., 2021; Kopaes L.
Temypuiinap naBpu anabuit Mmakiucnapu. @unoi. dan. dainc. nok. (PhD) ... nucc. aBroped. — Kapmm, 2021.
®Kyp6anosa ®. JIMHTBUCTUYECKHE OCOOEHHOCTH AHTPOTIOHMMOB B OJIM3KHX POJICTBEHHBIX THOPKCKHX A3BIKAX
(Orysckas moarpymmna s36K0B). ABTOped. ANCC. .. KaHauIaTa GUIoIOrHIeckuX HayK. — baky, 1998.

" Paemryxuna 3. M.bamkupckas aHTPOIOHMMHUKA B CBETE S3LIKOBOM KapTWHBI MUpa. ABTOped. Aucc... JOKT.
¢dunon. mayk. — Yoa, 2009. — C.18.

8 Tacumosa C.M.MCTOPHKO-TMHIBUCTHYECKHH aHANM3 TaTAPCKMX MPO3BUIL. ABTOped.aHmcC... JOKT. (UIION.
Hayk.-Ka3zans, 2006.-C.16;

® TIpupomuna YV .IL.OTHOK/IBTYpHOE IIPOCTPAHCTBO AHTPONOHMMOB B SI3bIKE: HAa MAaTepHase IIBEACKUX HMEH,
hamummii, mpo3sum. ABroped. aucc... TOKT. ¢uiona. Hayk., — M., 2012. — C. 16; CunopoB A.B. CemaHTHKa 1
IparMaTuka aHMIOA3bIYHBIX [TUCATENBCKUX TICeBAOHNMOB. Jlucc.. . kaun. ¢uion. Hayk. Cankr-IlerepOypr, 2022.
— 140 c.; T'oneuxoBaT.lO. KorHuTuBHBIE OCHOBaHMS HAaUMEHOBAaHMH 4eJIOBEKa B COBPEMEHHOM AaHIIMHCKOM
s3bike. Jucce... kaug. ¢wi. Hayk. — M., 2013

1 Tenmnamu T'. CnucCOK pyCCKMX AHOHMMHBIX KHUI C HMMEHAaMH MX aBTOPOB M MEPEBOAYMKOB. — CaHKT-
[erepOypr:Tunorpadus B.bezobpazos 1874. —47 c.
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yozuvchilarining bibliografik lug‘atini tuzadi'!; V. Karsov va M. Mazayev*?,
N.M. Tupikov*®,  A.M. Selishev!4,  V.I. Chernishev®®, |.LF. Masanov?®,
V.K. Chichagov!’, V. Nikonov va A. Superanskaya®, S. Veselovskiy',
V.Dmitriyev? taxalluslarning kelib chigishi, ahamiyati, shakllanish usullarini
o‘rgandi va ularning tasnifini amalga oshirdi.

O‘zbek onomastikasida Alisher Navoiy va Davlatshoh Samargandiy
tazkiralari, shuningdek, T.Qorayev, R.Voxidov, E. Begmatov, A. G‘ofurov,
F. Abdullayev, P. Qayumov, N. Xusanov, Y. Bertels, I. Yusupov,
E. Mirzaaliyev, 1. Braginskiy, Y. Is’hoqov, O. To‘ychiyeva va boshgalarning
tadgigotlarida taxalluslar tahlil gilingan®*

Tadqiqotning dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim myassasasi ilmiy-
tadqiqot ishlari rejasi bilan bog‘ligligi. Tadgigot Alisher Navoiy nomidagi
Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universiteti ilmiy-tadqgiqot ishlari
rejasiga muvoviq “Tilining ijtimoiy, tarixiy va zamonaviy rivoji” mavzusi
doirasida amalga oshirildi.

Tadgigotning magsadi ruscha va o‘zbekcha taxalluslar genezisi, leksik-
semantik, funksional va kognitiv  xususisiyatlarini giyosiy aspektda ochib
berish, ruscha-o‘zbekcha taxalluslarning qiyosiy lingvostatistikasi, qiyosiy-

I Tomuupin H. Bubnuorpaguueckuii ciosapb pycckux mucateibHul, — Cankr- IletepOypr: Tunorpadus
B.banamosa, 1889. —318 c.

12 Kapuios B., Mazaes M. OnbIT ciioBaps NCeBIOHMMOB pycckux nucateneil. — Cankr-Tletep6ypr: Tunorpadus
U.A. Edpona, 1891. — 158 c.

13 Tynukos H.M. CnoBapb JpEBHEPYCCKHMX JIMUHBIX COOCTBEHHBIX MMEH. — Cankt- IletepOypr: Tumnorpadus:
W.H. Cropoxozosa, 1903. — 863 c.

14 Cenmumen A.M. IporcxosxkaeHne pycckux (h)aMHIIUH, THIHBIX KMEH H IIPO3BHIL // YdeHbIe 3amucku MocK. yH-
ta. Tp. kadenpsl pyc. 53. — M., Ku.1, 1948. —128 c.

15 Yepupmmes B.M. Heckonpko 3amedanmii 06 YKpaMHCKHX M PYCCKHX JIMYHBIX MMEHax. //Yd. 3aIl. MH-Ta
«Mosg3nasctBo» AH YCCP Kues, 1948. — 51 c.

16 Macanos N.®. CroBapb IICEBOHUMOB PYCCKUX IHUcaTelNell, yuéHbIX, OOIECTBEHHBIX AeaTeneil: B 4-X T. — M.:
M31-BO BCcecor03HOM KHIKHOM nanatel, 1957.

Y Ypyaros B.K. U3 wucropuu pycckux uMEH, oTuecTB M (amunmii. (Bompocsl pycckoil McTopHueckoit
oHoMactuku XV—XVII BekoB). — M. 1959. —-129 c.

18 Hukonoga B., Cynepanckas A. OHomacTuka. cOopHuK cTateil. — M.: Hayka, 1969. — 261 c.

19 Becenorckuii C. OHOMACTHKOH: CIIPaBOYHMK UMEH, ITpo3euil M pamunuii Ceepo-Bocrounoii Pycu XV-XVII
BekoB — M.: Hayka, 1974. — 384 c.

2 Jmurpues B.I. 3amackupoBannas suteparypa. — M.: Knura, 1973. — 129 c.; on »xe, Ilpuaymannas
nurteparypa (pacckassl o ncesgoHnMax). — M.: CoBpemeHHuK, 1986. — 255 c.; oH e, CKpbIBIINE CBOE UMS: U3
UCTOPUU aHOHMMOB U NceBAOoHUMOB. — M.: Hayka, 1970. — 255 c.; on ke, CkpbIBIIME CBOE UMS: U3 UCTOPHU
AQHOHMMOB U TiceBTOHMMOB. — M.: Hayka,1977. — 278 c.; on xe, [lpunymannasie umeHa. — M.: COBpeMEHHUK,
1986. - 255¢c.;

2L Alisher Navoiy. Majolis un-nafois. — URL: www.ziyouz.com; Bepreasc E.D. Hasou u JIkamu. — M.:
Hayka,1965. — 501 c.; bermatoB 3. Homuap Ba omamutap. — T.: @an, 1966. — 77-6.; T'adypos A. JleB u Kunapuc.
— M.: Hayka, 1971. — 240 c.; Abaymnaes ®@. HomHoma. — Jlyman6e, 1972; Bparunckuit .C. U3 ucropuun
MEPCUICKON W TaPKUKCKON jureparypel. — M.: Hayka, 1972. — 428 c.; Kopaes T., Boxumor P. Anabwuii
taxamnycaap xakuma. — T.. Viurysum, 1978. — 60 6.; omm sxe.Taxamrycmap. — T.: ®an, 1979. — 68-6.;
Hasnatmox Camapxanuii. Hloupnap 6ycronn ( «Taskupat ym-uryapo»aad). — T.. Fodyp Fymom HOMUmaru
Anabuér Ba canbat Hawp., 1981. — 224 6.; Kaittomos I1. (ITynomxon domyiuta KaitromoB). Tazkupau Kaiiromuid.
— 3-ra k. — T.. V3POA Kynésmanap MHCTHTYTH Taxpupuii Hampuér Gymumm, 1999. — 720 6. — URL:
www.ziyouz.com/; IOcymo MW., Mupszaanues O. Hamanran maxpu Tapuxupan naexamap. — URL:
http://elibrary.namdu.uz/63/; Bermaros 3. Y36ex ncmmapu MabHOCH: H30XMH jyFaT. — T.: Y30ekucTon Mummii
summkioneauscu, 2007. — 608 6.; Xycanos H. V36ek antpononnmmapu tapuxu. — T.: Navro‘z, 2014, — 289 6.;
TyituneBa O.C. XV-XX acp anabuéruaa aénnapra OaFullUIaHIaH Ta3KUpaaap: aHbaHABUIINK Ba HOBATOPIHK (
¥30ek Ba (hopc THIUIapuaaru Matepraiap acocuna). Oumon. dan. Homs... muce. asroped. — T., 2022.
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chog‘ishtirma planda ruscha, o‘zbekcha onimlarning muvofiq tasniflarini ishlab
chigishdan iborat.

Tadgqigotning vazifalari:

ruscha va o‘zbekcha taxalluslarni lingvistik, statistik, semantik kognitiv
nuqtayi nazardan o‘rganish, tahlil etilayotgan manbalar konsepsiyasini aniglash;

taxallus tushunchasi, uning boshga antroponim turlari orasida hamda
ruscha va o‘zbekcha antroponimlar doirasidagi o‘rnini aniqlashtirish, ismlar va
taxalluslarning shakllanish tarixini tahlil gilish;

ruscha va o‘zbekcha taxalluslarning lingvistik, semantik va kognitiv
xususiyatlarini — aniglash, ruscha-o‘zbekcha taxalluslarning chog‘ishtirma
lingvostatistik tahlilini amalga oshirish;

ruscha va o‘zbekcha taxalluslarning onomastik vazifasi, nomlash motivlari
va ularning tarqalish doirasi, kasbga bog‘liq ravishda taxalluslarni tasniflash,
taxalluslarning shakllanish usullari va modellarini aniglash;

ruscha va o‘zbekcha taxalluslar yasalishidagi kognitiv mexanizmlar sifatida
kontseptual metafora, kontseptual metonimiya hodisasini yoritish va kognitiv
modellarini belgilash.

Tadqiqgot obyekti sifatida XVIII- XXI asrlarga oid ruscha, XV-XXI
asrlardagi o‘zbekcha adabiy, ijtimoiy-siyosiy taxalluslar tanlab olingan?.

Tadgigotning predmetini ruscha-o‘zbekcha taxalluslarning genezisi,
leksik-semantik, kognitiv  xususiyatlarini  qiyosiy-chog ishtirma aspektda
o‘rganish tashkil etadi.

Tadqiqot usullari. Dissertatsiya mavzusini yoritishda chog‘ishtirma tahlil,
qgiyosiy-tarixiy, kognitiv-semantik tahlil, modellashtirish, konseptual jadval va
komponent tahlil usullaridan foydalanilgan.

Tadgiqgotning ilmiy yangiligi:

ruscha va o‘zbekcha taxalluslar semantikasi, funksional-semantik, struktur-
grammatik xususiyatlari, ijtimoiy-sotsial muhit bilan bog‘liq umumiy jihatlari,
til sohibi mental ongi, tafakkuri, idroki bilan izohlanuvchi fargli belgilari ochib
berilgan;

rus va o‘zbek antroponimikasi tizimida, turli davrlarda taxalluslarning
kognitiv modellari ma’lum vaqtga xos bo‘lgan onimlar va apellyativlar asosida
shakllanishi isbotlangan;

taxalluslarning inson o‘zligini namoyon etuvchi, niqoblovchi, fikrini to‘liq
ifodalash imkoniyati sifatidagi mental hodisa ekanligi, psixologik-kognitiv
omillari aniglangan;

22 Macanos U.®. CiioBaps TICEBIOHIMOB PYCCKHX THCATeNIeH, yUEHBIX, OOIECTBEHHBIX JesATeNeH: B 4-X T. — M.:
W3n-Bo Bcecoro3HoW KHmKHOHN mamater, 1957.; Tlcesmonnmbr. — URL: https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%B/
(mara obpamenus: 05.07.2021); Alisher Navoiy. Majolis un-nafois. — URL: www.ziyouz.com; JlaBnaTmiox
Camapkanauii. loupnap 6ycronu (Taskupart ym-myapoman). — T.: Fodyp Fynom Hommmarum Anmabuér Ba
caHbat Haup., 1981. — 224 6.; Kaiitomos I1. (ITynorxon Jomymnna Kaiitomos). Taskupan Kaitromuii. — 3-1a x. —
T.: Y3P®A Kynésmanap MHCTHTYTH TaXpupuii Hampuér 6ymumu, 1999. — 720 6. — URL: www.ziyouz.com/;
fOcynos U., Mupsaanues J. Hamanran waxpu tapuxuna nasxanap. — URL: http://elibrary.namdu.uz/63/;
Bermarog D. Y36ex MCMJIapM MAabHOCH: M30X/IM JIYFar. — T.: V36ekucron mummii sunmkiaoneauscu, 2007. — 608
6.; V36ex TuauHuEr n30x11 myFaTh. — 1-5 k. — T.: V36exkucron HMUAY, 2020.
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ruscha va o‘zbekcha taxalluslarni tasniflashning tillar bo‘yicha, so‘z
qamroviga ko‘ra, leksik birliklarni tagdim etish tartibi bo‘yicha tasniflash
asoslari aniglangan.

Tadgigotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

rus-o‘zbek taxalluslari giyosiy-chog‘ishtirma, leksik-semantik va kognitiv
jihatlarda tahlil gilingan;

turli lingvomadaniyatlarda onimlarning mavjudligi va ularni shakllantirish
usullari yoritilgan;

tarixiy davrlarga xos taxalluslarning onomastik funksiyalari tahlil gilingan;

antroponimikadagi metaforizatsiya, onimizatsiya va transonimizatsiya
jarayonlari tahlil gilingan;

psixolingvistlar uchun yangi nom tanlash motivlari nuqgtayi nazaridan
foydali bo‘lishi mumkin bo‘lgan taxalluslarni gabul gilishning 24 ta omili ko‘rib
chigilgan.

Tadgigot natijalarining ishonchliligi o‘rganilgan materiallarning o‘zbek
va rus tili tabiatidan kelib chiqgan holda xulosa gilinganligi, metodologik
mukammalligi, tahlillarning bir necha aniq va rejali bosqgichlarda turli usullar
yordamida amalga oshirilganligi, xulosa, taklif va tavsiyalarning amaliyotga
joriy etilganligi hamda manbalarga tayanilganligi bilan izohlanadi.

Tadqgigot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgigot
natijalarining ilmiy ahamiyati rus-o‘zbek taxalluslarining qiyosiy lingvostatistik,
genetik, leksik-semantik va kognitiv tahlili amalga oshirilganida ko‘rinadi.
Shuningdek, umumiy tilshunoslik, til tarixi, giyosiy tilshunoslik, giyosiy-tarixiy
tilshunoslik fanlarining antroponimikada metaforizatsiya, onimizatsiya va
transonimizatsiya jarayonlari rivojlanishi xysysiyatlari haqgidagi ilmiy-nazariy
garashlar orgali boyitilishi bilan izohlanadi.

Tadqiqotning amaliy ahamiyati maxsus o‘quv adabiyotlarini yaratishda
manba vazifasini o‘tashi bilan izohlanadi. “Onomastika”, “Antroponimika”,
“O‘zbek adabiyoti tarixi”, “O‘zbek antroponimikasi tarixi” kabi fanlar bo‘yicha
darsliklar va o‘quv qo‘llanmalarini yaratish bilan belgilanadi. Shuningdek,
olingan natijalarning ushbu yo‘nalishdagi tadqiqotlarda, xususan, til tarixi
tadqigi, madaniyatlararo kommunikatsiya doirasidagi ishlarda, giyosiy-tarixiy
tilshunoslik, lingvokulturologiya bo‘yicha amaliy mashg‘ulotlarni tashkil etish
va darsliklar yaratishda manba vazifasini bajarishi bilan belgilanadi.

Tadgigot natijalarining joriy qilinishi. Rus va o‘zbek tillarida
taxalluslarning genezisi, semantikasi va kognitiv xususiyatlarining tadqiqi
bo‘yicha olingan ilmiy natijalar asosida:

taxalluslar atoqli ot sifatida ma’lum bir til uchun o‘ziga xos til shakllariga
ega bo‘lgan milliy belgi sifatida tavsiflanishi orgali vaqt haqidagi ma’lumotlarni
yetkazishi, kutilmagan semantik-morfologik o‘zgarishlarga uchrashiga doir
ilmiy-nazariy xulosalardan Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili
va adabiyoti universitetida 2019-2022-yillarda bajarilgan ~ A-OT-2019-10
ragamli “O‘zbek tilida neymning me’yoriy-huquqiy asoslarini yaratish”
mavzusidagi amaliy loyihada foydalanilgan (Alisher Navoiy nomidagi Toshkent
davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetining 2023 yil 17 fevraldagi 01/4-321-
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son ma’lumotnomasi). Natijada, loyiha doirasida yaratilgan dasturlar
nomlarning tarixiy kelib chiqish xususiyatlariga amal gilgan holda tuzilishiga
erishilgan;

rus va o‘zbek antroponimikasi tizimida jamiyat hayotining turli davrlarida
taxalluslar modellari ma’lum vaqtga xos bo‘lgan onimlar va apellyativlarning
so0‘z yasovchi turlari asosida shakllanishiga doir ilmiy xulosalardan oliy va o‘rta
maxsus ta’lim vazirligining 2022-yil 13-maydagi 166-269-son buyrug‘i asosida
nashr etilgan “Rus tili chet tili sifatida” nomli o‘quv qo‘llanmasida
foydalanilgan (Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va
adabiyoti universitetining 2023 yil 17 fevraldagi 01/4-33-son ma’lumotnomasi).
Natijada, rus tiliga xos antroponimlar va taxalluslar hagidagi ma’lumotlar o‘quv
jarayoniga olib kirilgan;

psixolingvistlar uchun yangi nom tanlash motivlari nuqtayi nazaridan
foydali bo‘lishi mumkin bo‘lgan taxalluslarni qabul qilishga doir ilmiy
ma’lumotlardan  O‘zbekiston milliy teleradiokompaniyasi “O‘zbekiston”
teleradiokanali” DUK qoshidagi “O‘zbekiston tarixi” teleradiokanali orqali
efirga uzatiladigan “Taqdimot” va “Mavzu” Kko‘rsatuvlari ssenariysini
tayyorlashda foydalanilgan (O‘zbekiston Milliy teleradiokompaniyasi “Y oshlar”
teleradiokanali”  “Ma’naviy-ma’rifiy va  badity eshittirishlar” DUK
muharririyatining 2022-yil 12 dekabrdagi 14-05-257-son ma’lumotnomasi).
Natijada, ushbu ko‘rsatuvlarning mazmuni rus va o‘zbek tillaridagi
taxalluslarning genezisi, semantikasiga oid ilmiy dalillar bilan boyitilgan.

Tadqiqot natijalarining aprobatsiyasi. Dissertatsiya natijalari bo‘yicha 4
ta xalgaro va 2 ta respublika ilmiy-amaliy anjumanlarida muhokamadan
o‘tkazilgan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi
bo‘yicha 15 ta ilmiy ish, jumladan, O‘zbekiston Respublikasi Oliy attestatsiyasi
komissiyasining doktorlik dissertatsiyalari asosiy ilmiy natijalarini chop etish
tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda 9 ta magola, jumladan, 5 tasi respublika, 4 tasi
xorijiy jurnallarda e‘lon gilingan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya Kkirish, uch baob,
umumiy xulosa, foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati va ilovadan iborat.
Dissertatsiyaning hajmi 165 sahifani tashkil etadi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Dissertatsiyaning kirish gismida mavzuning bugungi kundagi dolzarbligi
asoslangan, muammoning o‘rganilganlik darajasi yoritilgan, tadqiqotning
respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor yo‘nalishlariga
mosligi, tadgigot maqgsadi va vazifalari ifodalangan, tadgigot obyekti
ko‘rsatilgan, ilmiy yangiligi bayon qilingan, olingan natijalarning ishonchliligi
asoslangan, nazariy va amaliy ahamiyati ochib berilgan, natijalarning
amaliyotga joriy etilishi, ¢’lon qgilingan ishlar, dissertatsiyaning tuzilishiga oid
ma’lumotlar keltirilgan.
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Tadgiqgotning “Rus va o‘zbek taxalluslari genezisi” nomli birinchi bobida
rus va o‘zbek taxalluslari genezisining tarixiy manbalari, shakllanish tarixi
bayon etilgan; taxalluslarning lingvistik xususiyatlari yoritilgan, rus va o‘zbek
taxalluslarining lingvostatistik tahlili keltirilgan.

XVIII asrdan boshlab rus onomastikasida yozuvchilar, siyosatshunoslar,
jurnalistlar, artistlar, rassomlar, olimlar orasida taxallusga ega bo‘lish
tendensiyasi yuzaga keladi. V.V. Vinogradov shu munosabat bilan adabiy
asarlarning anonimligi va taxallus masalasi adabiyot tarixidagi muallif
muammosi bilan tarixiy hodisa sifatida bog‘liqligini ta’kidlaydi®. Masalan,
M. @ounsusun — Denis lvanovich Fon-Vizen (1745-1792); Daures Nomoxon —
Nikolay Semyonovich Smirnov (1767-1800); Patrikey Pravdomislov,
Raznoschuk Rijiy Frolka, A.Beznina, Pyotr Ugadayev, Jlo6omyopos us3
Apocnaens, Murinon Murinov — imperatritsa Yekaterina 11 (1804-1805);
Pasechnik Rudiy Panko — Nikolay Vasilyevich Yanovskiy, Nikolay Vasilyevich
Gogol(1809-1852); Zuboskal, F. D., Letopisets — Fyodor Mixaylovich
Dostoyevskiy (1821-1881).

Taxallus dastlab qachon qo‘llanganiga doir turli nazariyalar mavjud. Ba’zi
manbalarga muvofiq, VIII asrdan boshlab “xonanda” so‘zi o‘rniga “shoir” so‘zi
qo‘llana boshladi?*.

Tojik adabiyotshunoslari A.M. Mirzayeva va |.S. Braginskiylarning
fikricha, taxalluslar X asrdan boshlab an’anaga kirgan. Boshga o‘zbek
adabiyotshunoslarining fikricha, VII-VIII asrlarda o‘zbek she’riyati (turkiy
she’riyat) gullay boshladi?®. Sharq xalglari, xususan, o‘zbeklarda taxallus tanlash
VII asrga borib taqaladi. Yozuvchilarning tug‘ilgan joyiga nisbatan yaratilgan
taxalluslar shundan dalolat beradi: Abu Nasr Forobiy (IX asr), Abu Rayhon
Beruniy (X asr ), Mahmud Koshg‘ariy (XI asr), Mahmud az-Zamaxshariy (XI
asr) va h.

O. Nosirov taxalluslarning paydo bo‘lishi hagidagi E.E. Bertelsning
fikrlariga asoslanib, mumtoz adabiyotning ko‘plab atamalari “uy”ga tegishli
so‘zlardan kelib chigganligini ta’kidlaydi (masalan, bayt — uy, rukn — ustun va
boshgalar). Shoirlar ma’lum darajada o‘z asarlarini bino bilan taqgoslaydilar va
she’r oxirida o‘zlarining taxalluslarini keltirib o‘tishlar ajablanarli emas, chunki
bu binoga o‘z ismlarini yozish bilan tenglashtirilgan. Olim, shuningdek,
taxalluslarni qo‘llash ijtimoiy, hayotiy ehtiyojlar bilan bog‘lig bo‘lishi
mumkinligini gayd etadi, “ular hayot va turmush talablariga javoban paydo
bo‘lgan” degan xulosaga keladi?®.

Rus va o‘zbek taxalluslarining shakllanishini o‘rganib, shaxs ismlari va
taxalluslar o‘rtasidagi munosabatlarni aniglash mumkin, ba’zi taxalluslarning
shakllanishida ushbu aloga seziladi, ba’zilarida esa anglash giyin. Shuning
uchun V.I. Suprun taklif gilganidek, taxalluslar ichidagi yadro periferik

23 Bunorpayios B.B. Tlpo6iema aBropcTsa u Teopus cruineil. — M.: Tociutusaar, 1961. — C. 70.

24 HocupoB O. Y30ek amabuéruna razan. — T.: F. Fymom HOMUmarn Anabuér Ba cambar HampuéTtu, 1972. —
b.14-15.

2 KaromoB A. Kagumusat odunanapu. — T.: @an, 1972. — 5.106.

% Hocupos O. V36ex amabuétuaa razan. — T.: T. Fynom Hommparu Anabuér Ba cambaT HampuéTd, 1972. —
B.14-15.
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tuzilishini ikki guruhga bo‘lish mumkin?’: 1) muallifning hagigiy ismi bilan
bog‘lig taxalluslar (Mixail Saltikov — Shchedrin-Mixail Saltikov, Alsu — Alsu
Safina, Anna Axmatova — Anna Gorenko, Hakima — Hakima Abdurahim gizi,
Anbar otin — Anbar Farmonqul gizi); 2) muallifning hagigiy ismi bilan bog‘liqg
bo‘lmagan taxalluslar (Boris Akunin — Grigoriy Chxartishvili, Andrey Beliy —
Boris Bugayev, Uvaysiy — Jahon otin Siddigbobo gizi, Mutriba — Salomat Parda
qizi).

XV va XIX asr o‘zbek taxalluslari shoirning haqiqiy ismi bilan bog‘liq
bo‘lmagan (Xiromiy, Bobur, Furgat). XX asr o‘zbek taxalluslari yozuvchining
haqiqiy ismi bilan bog‘liq bo’lib, asosan familiyalardagi -ov qo‘shimchasining
tushirib qoldirilishi kuzatilgan (G ‘afur G‘ulom — G‘afur G‘ulomov, Asgad
Muxtor — Asgad Muxtorov).

XX asrning oxiri va XX asr boshlarida o‘zbek adabiy taxalluslarida o‘sish,
XX asr o‘rtalaridan XXI asrlarga gadar esa sezilarli pasayish kuzatiladi. Bu
mamlakatdagi ijtimoiy-siyosiy o‘zgarishlar bilan bog‘liq. Diagrammada rus va
o‘zbek adabiyotida adabiy taxalluslar paydo bo‘lishining dinamikasi aks
ettirilgan (1-rasm).

XV-=XXI asrlarda rus va o'zbek taxallusllari
4.5

3,5
2,5
2
1,5
0,5
0

XV XVI XVII XVIII XIX-XXyy XXI

[EEN

mruscha mo'zbekcha

1-rasm. Rus va o‘zbek adabiyotida adabiy taxalluslarning shakllanish dinamikasi

Keyingi vyillarda taxalluslarning kam kuzatilishi so‘z erkinligi, huqugiy
imkoniyatlar bilan izohlanadi.

Tadgigot davomida olingan natijalar ilovada keltirilgan: XVII1-XXI asr rus
yozuvchilari, san’at ustalari, rassomlari, siyosatchilarining taxalluslari, XVV—XXI
asr o‘zbek yozuvchilarining taxalluslari diaxron va sinxron aspektda tahlil
gilingan. Tadgiqot materiallari sifatida jami 447 ta taxallus tanlangan, shulardan:
rus taxalluslari — 134 ta sahna, 101 ta adabiy, 12 ta siyosiy taxallus; o‘zbek
taxalluslari — 20 ta sahna, 155 ta adabiy, 25 ta siyosiy taxalluslar.

2 Cynpyn B. Y. OHOMacTHYECKOE TI0JIE PYCCKOTO S3bIKa M €r0 XYJ0XKECTBEHHO-3CTETHYECKUH MOTEHIMAI:
Hucc.

B BHJC Hay4. JIOKJ. ... JOKT. UIIOI. HayK. — Bomrorpaackuii rocyaapCTBEeHHbII Mearornieckuii yHUBEPCUTET.
— Bozrorpan, 2000. — C. 76.
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XX asr boshida san’at ustalari, jurnalistlar, rassomlar ham taxallus tanlay
boshladilar. Statistikaga ko‘ra XX asr boshida taxalluslarning soha vakillarida
ko‘p qo‘llanish nisbati quyidagicha bo‘lgan (1-jadval).

1-jadval
Yozuvchilar Siyosatchilar Artistlar Rassomlar
rus. 0°zb. rus. 0°zb. rus. 0°zb. rus. 0‘zb.
67 25 12 25 134 20 15 2

Jadvalga ko‘ra, XX asrda rus san’at ustalarining taxalluslari soni
yozuvchilarning taxalluslari  sonidan  ko‘proq ekanligi va o‘zbek
yozuvchilarining adabiy taxalluslari soni siyosiy taxalluslar bilan bir xil
ekanligini ko‘rish mumkin.

Tadgiqot natijasida taxalluslar mantigiy-semantik munosabatda ganday
so‘zlar asosida tanlangani aniglandi (2-jadval).

2-jadval

Taxalluslarning mantiqiy-semantik belgilarga ko‘ra taqsimlanishi
Predmet Belgi Tujgoﬂigan Harakat Sana Qarindoshlik Mastllljgriul(’t
rus. [o‘zb.| rus. |o‘zb.| rus. |o‘zb.| rus. |o‘zb. | rus. |[o‘zb.| rus. | o‘zb. | rus. | o‘zb.
21 | 5 | 40 | 60 7 23 2 1 6 4 8 6 15 17

2-jadval davomi
Taxalluslarning mantiqiy-semantik belgilarga ko‘ra taqsimlanishi

Hayvon,
qushlar va Tabiat . . Gul, daraxt

. . | Kosmonimlar | Etnonimlar . magom
hasharotlar | hodisalari nomlari
nomlari
rus. | o‘zb. | rus. | o‘zb. | rus. o‘zb. | rus. | o‘zb. rus. o‘zb. rus. | o‘zb.
16 3 9 4 4 7 10 2 8 4 15 35

Rus tilida hayvon, qush, hasharot nomlari, muallif hayoti va faoliyati bilan
bog‘liq so‘zlar taxallus sifatida ko‘p qo‘llangan bo‘lsa, o‘zbek tilida shaxsning
sotsial magomi, mansab-martaba bildiruvchi, muallif hayoti va ijodi, xarakteri
bilan bog‘liq taxalluslar ko‘p uchraydi.

Keltirilgan ma’lumotlarni 1974-yilda B.Nikonov tomonidan o‘tkazilgan
familiyalar statistikasi bilan taggoslash mumkin, unda ko‘plab rus familiyalari
lagablardan kelib chiqqanligi ko‘rsatilgan. Ularning asoslari odamlarning turli
xil fazilatlari — 40%; turli predmetlar — 20%; mashg‘ulot turi — 10%; tabiiy
sharoitlar — 7%; qush nomlari — 3 %; baliglar — 0%; tug‘ilgan joyi — 3%;
hasharotlar nomlari — 1%%,

O‘zbek taxalluslarining asosi quyidagilardan iborat: odamlarning turli xil
fazilatlari — 60 %; turli predmetlar — 5%; mashg‘ulot turi — 17%; tabiiy sharoitlar

2 Hukonos B.A. T'eorpadus damumuii. — M.: Hayka, 1988. — 89 c.
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—4%; qushlar nomlari — 6 %; baliglar — 0 %; tug‘ilgan joyi — 23 %; hasharotlar —
1%.

Hozirgacha o°‘zbek va rus antroponimiyasida fagat insonning rasmiy
ismlarini o‘rganishga alohida e’tibor berilgan, garchi taxalluslarning norasmiy
nomlar sifatidagi ulushi katta bo‘lsa-da, taxalluslar bunday e’tibordan chetda
golgan. O‘zbek adabiyotida taxalluslar rus adabiyotidan oldin (Rossiyada —
XVII asr oxiridada, O‘rta Osiyoda — VII asrda) paydo bo‘lgan. Ushbu turdagi
antroponimlarni o‘rganish zarurati ayon bo‘ladi. Shunday qilib, XVII asrda
mavjud taxalluslarni tipologizatsiya qilishga birinchi urinish kuzatilsa-da,
ularning yagona tasnifi hali ham mavjud emas.

Tadqiqotlar natijasida taxalluslar mantigiy-semantik munosabatda ganday
so‘zlar asosida tanlangani aniqlandi.Taxalluslar  turli ~ mazmundagi
apellyativlardan: sotsial magom, titul, Kkasb-hunar so‘zlari, mavhum
tushunchalar, zoonimlar, fitonimlar, toponimlar, kosmonimlar, etnonimlardan,
tabiat hodisalari, maishiy turmush ashyolari nomlari, real shaxslar ismi, shaxs
hayoti va faoliyati bilan bog‘liq tushunchalar, jismoniy barkamollik va
nugsonni ifodalovchi, rang bildiruvchi, shaxsiyatni ifodalovchi so‘zlardan
shakllangan:

3-jadval
Taxalluslarning semantik tagsimlanishi va statistikasi

So‘zlarning ma’nolari Rus O‘zbek
taxalluslari % | taxalluslari %
Apellyativ taxalluslar
1. Jjtimoiy maqom, unvonni ko‘rsatuvchi so‘zlar 15 35
2. Qarindoshlikni ko‘rsatuvchi so‘zlar 8 6
3. Hayvonlar, qushlar, hasharotlar nomlari 16 3
4. Gullar, daraxtlar nomlari 8 4
5. Tabiat hodisalari nomlari 9 4
6. Kasb, mashg‘ulot turi bilan bog‘liq so‘zlar 15 17
7. Mavhum tushunchalarni anglatuvchi taxalluslar 12 3
8. Maishiy predmetlarni anglatuvchi so‘zlar 21 5
Ishora etuvchi taxalluslar
9. Shaxsni ko‘rsatuvchi so‘zlar 3
10. Inkor etuvchi va noaniq taxalluslar 6 2
Belgini anglatuvchi taxalluslar
11. Etnonimlar 10 2
12. Insonning jismoniy nugsonlariga ishora giluvchi so‘zlar 9 4
13. Muallif, uning hayoti va ijodini ifodalovchi taxalluslar 21 50
14. Rang ifodalovchi so‘zlar 10 6
Proprial taxalluslar
1. Ulug‘lar ismlaridan kelib chiggan taxalluslar 17
(taxallusdoshlar)

2. Toponimlar 7 23
3. Kosmonimlar 4 7
4. Real shaxs ismlari 13 2
5. Badiiy asar va kinogahramon nomlari 7 1
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Statistika qiyosiy-davriy, sohaviy va semantik yondashuvlar asosida
amalga oshirildi. Semantik nuqtayi nazardan taxalluslar 14 ta apellyativ va 5 ta
proprial (atogli otlar) taxalluslarga bo‘lingan.

Dissertatsiyaning “Rus va o‘zbek taxalluslarining leksik-semantik va
funksional xususiyatlari” deb nomlangan ikkinchi bobida olimlarning ismlar
semantikasi, o‘zbek va rus taxalluslarining semantik xususiyatlari to‘g‘risidagi
fikrlari tahlil gilingan; taxalluslarning funksional-semantik xususiyatlari tadqiqi
natijalari keltirilgan.

Rus taxalluslari diaxron aspektda quyidagi semantik asoslarga ega.

Rus yozuvchilarining taxalluslari semantikasi

Mashg‘ulot turi, kasblarni anglatuvchi rus tilidagi adabiy taxalluslar:
XVIII asr, Rus sayohatchisi — N.M. Karamzin; XIX asr, Rus ijodiyotining
iste fodagi o ‘qituvchisi Platon Nedobobov — I.S. Turgenev (1818-1883); Sobiq
o ‘qituvchi — N.1. Grech; Psixiatr — K.A. Mixaylov (1904-1905).

Toponimlardan hosil bo‘lgan taxalluslar:

XX asr Krimov Yuriy (Qrimdan) — Yuriy Solomonovich Beklemishev
(1908-1941, Sankt-Peterburg Bogoduxovka qgishlog‘i, Cherkass viloyati); Mixail
Xrushevskiy (Xrushchevoda tug‘ilgan) — M.M. Prishvin.

Etnonimlardan hosil bo‘lgan taxalluslar:

XX asr l.Severyanin (shimolda tug‘ilgan) — 1.V. Lotarev (Peterburgda
tugilgan); Lesya Ukrainka (Ukrainadan) — Larisa Petrovna Kosach-Kvitka
(1871, Novograd-Volinskiy, Volinskaya guberniyasi, Rossiya imperiyasi, (1913,
Surami, Tiflis guberniyasi, Rossiya imperiyasi); Rus odami — D.Pisarev; Vladko
Vladimir — Vladimir Yeremchenko 1900, Leningrad 1974); Mordvin — A.
Zavanshin.

Predmet belgisini anglatuvchi so‘zlardan shakllangan taxalluslar:

XIX asr Nikolay Shchedrin (gad. rus. shchedr — Mixail Yevgrafovich
Saltikov (1826-1889);

XX asr Akunin Boris (slav. “shon-sharaf uchun kurashuvchi’) — Grigoriy
Chxartishvili (1956...); Andrey Beliy (Iso Masihning chagirilgan havoriylarining
dastlabkisini eslatadi, “0q” — “oq rang”) — Boris Nikolaevich Bugayev (1880-
1934); Artem Vesyoliy (gad.yun. “zarar ko‘rmagan”, “benuqson soglik) —
Nikolay Kochkurov (1899-1938).

Maqom va ijtimoiy holatni anglatuvchi so‘zlardan hosil bo‘lgan
taxalluslar:

X1IX asr Baron Shnaps fon Gabenixts — Nikolay Ivanovich Grech;

XXI asr Aleksandr Marshal — Aleksandr Vitaliyevich Minkov
(kompozitor) (1957...); General — Aleksey Jidkov (xonanda); Professor
Lebedinskiy — Aleksey Lebedinskiy (xonanda); Faraon - Gleb Golubin
Gennadyevich (xonanda).

Mavhum tushunchalarni bildiruvchi so‘zlardan hosil bo‘lgan
taxalluslar:

XX asr Panas Mirniy (ukr. pravoslav nomi Afanasiy, yunon tilidan tarjima
gilinganda “o‘lmas™, gisgargan varianti) — Afanasiy Yakovlevich Rudchenko
(1849-1920).
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Dinni ifodalovchi so‘zlardan hosil bo‘lgan taxalluslar:

XIX asr Avdey Flyugarin (gad. yahudiy. “Xudoning xizmatkori) —
F.V. Bulgarin.

Harakatni bildiruvchi so‘zlardan hosil bo‘lgan taxalluslar:

XIX asr Kozma Prutkov (yun. “bezak”, mugaddas Kosma Yaxromskiy,
“xalgni  davolagan”) -A.K. Tolstoy, A.Mixaylovich, V.Mixaylovich va
A.Mixaylovich Jemchujnikovlarning jamoaviy taxallusi.

Rus tilidagi taxalluslar davriy ketma-ketlik asosida tashqi ko‘rinish va
jismoniy nugsonlarga ishora qiluvchi so‘zlardan hosil bo‘lgan (Aleksey
Malen'kiy — A.G. Popov, M. Zelenoglaziy — I.A. Novikov, Slepsov — N.P.
Nikolayev); gullar va daraxt nomalaridan shakllangan (Vishnya Ostap —Pavel
Mixaylovich Gubenko, Boris Lavrenev — Boris Andreyevich Sergeev, Pshenisin
— N.Nikolay Petrovich Rogojin, Eduard Limonov — Eduard Veniaminovich
Savenko); hayvon, qushlar va hasharot nomlaridan hosil bo‘lgan taxalluslar
(Ptichka — Konstantin Nikonovich Rozenblyum, Sirin — Vladimir Vladimirovich
Nabokov, Pchela - Sergey Muratov); predmet nomlaridan hosil bo‘lgan
taxalluslar (Maksim Tank — Yevgeniy Ivanovich Skurko, Pulemet — David
losifovich Glikman); tabiat hodisalari nomlaridan hosil bo‘lgan (Snejina —
Tatyana Valeryevna Snejina, Avrora (lot. Aurora «tonggi shafag») — Irina
Yudina (teleboshlovchi).

O‘zbek yozuvchilari taxalluslari semantikasi

O‘zbek tilida kasb, mashg‘ulot turini bildiruvchi adabiy taxalluslar:
XV-XVI asrlar, Kotibiy (ar.xattot) — Shamsiddin Muhammad ibn Abdullo
(noma’lum, Turshez 1435, Astrobod); Binoiy (fors-toj. “bino, quruvchi”) —
Kamoliddin Ali ibn Muhammad Sabz (1453, Hirot 1512, Nasaf (Qarshi));
Kavkabiy (ar. “yulduz, munajjim”), Majlisiy (arab. yig‘ilish) — noma’lum;
Sakkokiy (ar. “pichoq”, “pichoqchi’) — pichoq yasash bilan shug‘ullangan.

XVII asr: Sayyodiy (ar. “ovchi”) — Sayyid Muhammad (XVII asrning
ikkinchi yarmi, Balx yaginidagi Xayrobod gishlog‘i).

XVIII asr: Rogim (ar. “ma’lumotli”’, “yozuvchi”, “xattot”) — noma’lum
(1742-1814 Xorazm).

XIX asr: Qoriy (ar.xattot) — Mulla Mirmahmud Mirshamsiddin o‘g‘li
(1828-1906); Siroj Hakim (ar. “mutafakkir”, “donishmand”; “shifokor”) —
Mirzo Sirojiddin Hakim Buxoriy ibn Xoji Mirzo Abdurauf (1877-1914);
Mutriba (ar. “ashulachi”, “ashula aytishga ishqiboz”) — Salomat Parda gizi
(Kattago‘rg‘on  1894-1964); Tabibiy (ar. “davolovchi”) — Ahmad Ali
Muhammad o‘g‘li (Xiva 1869-1911); Hakima (ar. ‘“aglli’, “bilimdon”,
“davolovchi”) — Hakima Abdurahim gizi (Kattago‘rg‘on 1840-1919); Hoziq
(ar.mohir, o‘z ishining ustasi) — Junaydullo Islomshayx o‘g‘li (XVIII asr oxiri
Hirot 1843-yil).

Kosmonimlardan hosil bo‘lgan taxalluslar:

XV-XVI asrlar: Suhayliy (“Suhayl — 45 yulduzdan iborat yulduz turkumi,
issig mavsumda kemaga o‘xshaydi”) — Amir Shayxim (1444 -1502); Ofoq
Begim (ar. “shafaq”) — Ofog begim Amir bek Jaloyir gizi, Hiloliy (ar. “yangi
oy”’) — Badriddin (1529-yilda Hirotda vafot etgan); Kavkabiy (ar.yulduz);
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XX asr: Cho‘lpon (“tong yulduzi®, Zuhra, Venera) — Abdulhamid
Sulaymon o°‘g‘li Yunusov (Andijon 1897-1938-yil 5-oktabr, Toshkent), Husayn
Shams (quyosh) —Husayn Shamsiyev (1903-1943).

Toponimlardan hosil bo‘lgan taxalluslar:

XV asr: Yazdiy (Yazd) — Sharafiddin Ali (noma’lum, Yazd yaqinida, 1454-
yilda vafot etgan);

XVII1 asr: Hisoriy (Hisor) — Sobir (1730 - 1798);

XIX asr: Qoriy Hugandiy (Qo‘gon) — Mirmahmud Mirshamsiddin o‘g‘li
(1828-1906 Qo‘gon mahallasi Sarmozor), Rojim Marg ‘iloniy (Marg‘ilon) —
Xo‘jajon Xo‘ja Nizomiddin Xo‘ja o‘gli (1834-1918), Yusuf Saryomiy (Saryom
gishlog‘i) — Yusuf mulla Abdushukur o°g‘li (184-1918); Sulaymon Namangoniy
(Namangan) — Sulaymon Ulug‘xo‘ja Nodim (1844-1910 Namangan); Fazliy
Namangoniy —Abdulkarim, Akmal Hugandiy — Mulla Shermuhammad (1810-
1912).

Predmetning belgisini anglatuvchi so‘zlardan kelib chiqqan
taxalluslar:

XV asr: Zuloliy (toj. shaffof, toza) — noma’lum, Osafiy (fors-toj. “aglli”,
“topqir”) - Xoja Shamsiddin Hiraviy (1449-1517 Hirot), Fattohiy (ar. “g‘olib™)
— Yahyo Sebak (noma’lum, 448-49-yillarda vafot etgan);

XVI asr: Komron (fors-toj. “baxtli”) — Komron Mirzo Zahiriddin
Muhammad Bobur o‘g‘li (1509 Agra, —1557, Makka).

Maqom va ijtimoiy mavqeni bildiruvchi so‘zlardan hosil bo‘lgan
taxalluslar:

XV asr. Unvoniy, Mulla Eshonboy, G-aribiy (ar. tashlab Kketilgan,
darbadar) — Muhammad Ali — Shohg‘arib Mirzo (MN); Malik (ar. “shoh™) —
noma’lum, Malik-ravzonlar oliy nasabidan bo‘lgan (MN); Muflisiy (ar. “vayron
gilingan”) — noma’lum (MN); Bibi Orzuyi (fors-toj. azizlar naslidan, “orzu”) —
Bibi Orzui Samargandiy; Xo ‘ja, Ashraf (ar. “zodagon”) — Abu Ali Husayn ibni
Hasan Marog‘iy, Darvesh Ashraf Xiyoboniy taxallusi bilan ham mashhur
(tug‘ilgan yili noma’lum, 1459-yilda vafot etgan); Shohiy — Amir Ogmalik ibni
Malik Jamoluddin Feruzkuhiy (1385-1453). Tadgigotda XX asrgacha yashab
1jod qilgan shoirlar taxalluslari izohi keltirib o‘tilgan.

Tashgqi ko‘rinish va jismoniy nugsonlarga ishora qiluvchi taxalluslar:

XIX asr: Vola (ar. “hurmatli’) — Eshonxo‘ja Mirinoyatullo o‘g‘li (1770,
Samargand viloyati Ishtixon tumani,1842);

XX asr: Zulfiya (fors-toj. “jingalak sochli qiz”) — Zulfiya Isroilova (1915-
1996);

XXI1 asr: Tohir Malik (ar. “hukmdor”, “hurmatli”), (ar. “toza”, “sog‘lom,
“xol va kamchiliklarsiz tug‘ilgan” degan ma’noni anglatadi) — Tohir
Abdumalikovich Xabilov (1946-2019).

Tadgiqot davomida taxalluslar polifunksional xususiyatga ega ekanligi
aniglandi. Ular nominativ, ekspressiv, ezoterik, kumulyativ, pragmatik va matn
hosil qiluvchi funksiyalarga, shuningdek, mualliflarning o‘zini o°‘zi taqdim
etishining autentik va noautentik xususiyatlariga ega.
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Taxalluslar muallifning hayoti, gahramonlari va badily matn bilan
chambarchas bog‘liq, chunki u kontekstning o‘ziga xos pozitsiyasini oldindan
belgilab beradi, umuman shoir-yozuvchi ijodining estetik jihatdan muhim
tarkibiy qismi bo‘lib xizmat qiladi.

Dissertatsiyaning uchinchi bobi “Rus va o‘zbek taxalluslarining
lingvokognitiv xususiyatlari” deb nomlangan bo‘lib, unda taxalluslar paydo
bo‘lishining psixologik shartlari va omillari takomillashganligi tahlil etilgan;
shuningdek, kognitiv xususiyatlari ochib berilgan; taxallusning muallif bilan
nominativ-motivatsion alogasi va rus hamda o‘zbek taxalluslarining kognitiv
tarkibi; kognitiv jihatdan shakllanish modellari va xususiyatlarini yaratish
usullarini takomillashtirish hagidagi tavsiyalar keltirilgan.

Taxalluslar ma’noning metaforik yoki metonimik uzatilishi natijasidir. Ular
ona tilida so‘zlashuvchining koinot hagidagi tushunchasini, uni ganday gabul
gilishini namoyish etadi. Taxalluslar hagigatni, inson ongi va fikrlash faoliyatini
gayta ko‘rib chigish mahsulidir. Inson ongida toifalarga birlashtirilib to‘plangan
bilimlar orgali dunyoni gayta tasavvur giladi. Ushbu jarayonda tilda taxalluslar hosil
bo‘ladi.

Tilshunoslik konsepsiyani tahlil gilishning o°ziga xos usullariga ega. Xususan,
J. Lakoff va M. Jonsonlarning konseptning metaforik tahlil gilish hagidagi fikriga
ko‘ra, metafora majoziy sxemalarning bir konseptual maydondan ikkinchisiga
o‘tishni ta’minlaydigan asosiy kognitiv operatsiya vazifasini bajaruvchi vosita
hisoblanadi. Olimlar metaforik hosilani shakllantirishda ikkita kognitiv maydon,
ya’ni “manba maydoni”(source domain) va “magsad maydoni”(target domain)
ishtirok etishini ko‘rsatadilar.

Taxalluslarni shakllantirishda konseptual metafora manba maydoni va magsad
maydonini 0°zaro moslashtirish orgali amalga oshiriladi. Masalan,:

HASHAROT « TAXALLUS

manba maydoni magsad maydoni
OCA «—> ZAMBUR
1, HAsHAROT «—t

Ruscha oca va o‘zbekcha zambur tushunchasi HASHAROT kontseptining
kognitiv. maydoniga kiradi. So‘zlarni shakllantirish jarayonida hasharotlar
tushunchasi manba sohasi va inson tushunchasi magsad sohasi o°rtasida o“xshashlik
o‘rnatiladi. Hasharot leksemasining zambur semasi taxallus konseptining magsad
maydonida 0z o‘rnini egallaydi.

Kognitiv maydon ushbu leksema tomonidan yaratilgan taxallus tushunchasini
gayta tiklashga yordam beradi. Ruscha oca “yorgin (odatda gora va sariq) rangga
ega bo‘lgan tez uchuvchi “hymenoptera hasharoti” [TCPS 2008:1145] (Oyxks.
‘“Xajisiiee JieTaroliee nepenoHIYaTOKPhUIOe HACEKOMOE C SIPKOM (0OBIYHO YEPHOM C
*EnThIM) OKpackoi’™) degan ma’noni anglatadi. O‘zbekcha zambur so‘zi “arining
zaharli yirik turi” degan ma’noni anglatadi [OTIL I, 2006:122]. Taxalluslarning
bunday yasalishi oddiy usul bo‘lib, ularni shakllantirishning birinchi turiga kiradi.
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Yangi antropotsentrik leksikani  shakllantirishga bo‘lgan  urinish
murakkablikni keltirib chiqgaradi, shuning uchun ba’zi hollarda lug‘atlar
birlikning kelib chigishini umuman gayd etmaydi yoki leksemaning paydo
bo‘lishi uchun bir xil darajada ishonchli variantlarni taklif giladi. Dunyo doimiy
harakatda, madaniyatlararo, iqgtisodiy va madaniy-ma’rifiy, ma’naviy
munosabatlarning rivojida mavjudlik kasb etadi. Bu holat quyidagi jadvalda aks
ettirilgan (4-jadval), unda so‘zlarning etimologiyasi ham keltirilgan.

4-jadval
Metaforizatsiya jarayoni
Muvofig domen Kognitiv tuzilma Butun domen
ega bo‘Imoq (npacnas.voldeérr) kuch, hukmronlik Vladimir
chumchuq (um.cnas. supsbdéi) chaqqon, sho‘x \orobey
jasmin (ar. jasmin) xursandchilik, uyg‘unlik Jasmin
marvarid (lot. margarita) mukammallik, yaltirash Margarita
sher (gad.yun. lav) gonun, hukmronlik Lev
shabnam (lot. rosa) soflik, yoshlik Roza
yorishmoq (gad.rus ye(sams)ms») | poklik, ma’naviyat Svetlana
nur (iat.leuq) poklik, ma’naviyat Luka
quyosh nuri (yun. hele) yorgin, nurafshon Yelena
cherkov (fr. eglise) imon, tagvodorlik Alisa
gul (fors. gul) go‘zallik, nafislik Guli
Andijon Vatan, mag‘rurlik, sadogat, | Andijoniy
sevgi, vatanparvarlik
bahor (fors. bahor) yoshlik, tozalik Bahora
bobur (fors. babr, sher) kuch, hukmronlik gonuni Bobur
yorgin (turk. yorgin) yorgin, yorug‘, galb tozaligi Yorginoy
nodir (yun. nadir) yagona, noyob Nodira
tun (ar. laila) sir, yashirin Laylo
pari (turk. pari) mangu  yoshlik,  go‘zallik | Parizoda
jozibasi
suhayl (ar. yulduz) asil hagiqgat, yorqin, nurafshon | Suhayliy
xurmo daraxti (ivr. tamar) mukammallik, nazokat Tamara
unvon (ar.) mashhur, tanilgan Unvoniy
hulkar (turk. hulkar) yorug“lik, issiglik Hulkar
cho‘lpon  (um.turk.  ¢ulpan, | yorgin, nurafshon Cho‘lpon
Venera)
charos (turk. charos) katta, yorqin, chiroyli Charos
charx (fors.charx) gobiliyat, hayot baxsh etuvchi | Charxiy
yulduz (turk. yulduz) yorug‘lik, issiglik Yulduz

Rus va 0°zbek tili antroponimiyasi tizimida mavjud bo‘lish asoslariga, ularning
tashgi ko‘rinishiga, muayyan garashlarga rioya qilish shuni ko‘rsatadiki, nomlash
har doim ham kun tartibida bo‘lgan. Garchi u turli tarixiy davrlarda muayyan
o‘zgarishlarni keltirib chigargan bo‘lsa-da, hamon gadim zamonlardan beri
go‘llanib kelayotgan milliy an’ana bo‘lib, asosiy motivlarni butunlay o‘zgartira
olmadi. Bu motivlar quyidagicha:

nominativ, ya’ni shaxsni nomlash talabi;

milliy etnografik an’analar va urf-odatlar, e’tigodlar, g‘oyalar;
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estetik motivlar. Bola uchun chiroyli ism tanlanadi, ya’ni ismni go‘zallik
bo‘yicha baholash;

axlogiy va tarbiyaviy motivlar, ya’ni kelajakda bola uchun axlogiy jihatdan
yetuk, mukammal inson bo‘lish istagi tushunchasini ifodalovchi nom berish;

diniy motivlar. Ushbu motiv ma’lum tarixiy holatlar tufayli o‘zgartirilgan
bo‘lsa-da, uning asosiy mazmuni diniy e’tigoddir. Ushbu motiv bolaning ismini
tanlashda yetakchi g‘oyalardan biri bo‘lgan. Masalan, turkiy xalglarning islomga
o‘tishi ularning antroponimiya tizimiga katta ta’sir ko‘rsatdi.

Ushbu motivlar rus va o‘zbek nomlarining paydo bo‘lishi, ismlar fondini
shakllantirish va boyitishning asosiy omili rolini o‘ynaydi.

Yuqorida Kkeltirilgan barcha motivlar rus va o‘zbek antroponimiyasi
rivojlanishining ekstralingvistik (tildan tashqari) omillari bo‘lib, ular etnolingvistika,
sotsiolingvistika, tarix, madaniyat sohalarida ham o‘rganiladi.

XVII-XIX asrlardagi rus ayollari zaif jinsga mansubligini yashirish uchun
erkak ismlari bilan ijod gilishga majbur bo‘lishgan. Masalan, A.Y. Panayeva
N. Stanitskiy taxallusi ostida; Karolina Pavlova - Yangi kashf etilgan shoir;
E.P. Lachinova — Xamar Dabanov; opa-singillar A.A. Lachinova — P.Letnev va
P.A. Lachinova — A. Volskiy; opa-singil romannavislar Sofiya Xvoshchinskaya —
Ivan Vesenyev, Nadejda Xvoshinskaya — V. Krestovskiy, shuningdek, ular
N.Kuratov, V.Porechnikov, N.Vozdvijenskiy taxalluslari bilan ham ijod
gilishgan; E.V. Kologrivova — Fedor Fan-Dim. Bu ayollarning asarlari zaif edi.
V.G. Dmitriyev rus tangidchilarining (S. Vengerov, |. Turgenev, V.
Doroshevich) ushbu mualliflar hagida aytgan so‘zlariga ko‘ra, ularning hech biri
rus Jorj Sandiga aylanmaganligini aytadi. Birog, 1.S. Turgenev keskin
bayonotlarga garamay, Marko VVovchokning “Ukraina xalq hikoyalari’ni yuqori
baholab (M. A. Vilinskaya; Vovchok — u yashagan Nemirov yaginidagi
gishlogning nomi), rus tiliga tarjima qgiladi; Vladimir Karenin taxallusi ostida V.
D. Komarova “Jorj Sand” monografiyasi uchun (1-jild, 1899) Fransiya hukumati
tomonidan faxriy Legion ordeni bilan mukofotlanadi.

Taxallus nominatsiyasining motivlari mavjud bo‘lgan va hozirga qadar
saglanib kelayotgan psixologik va ijtimoity omillar bo‘lishi mumkinligi
ta’kidlangan. Ularning ba’zilari quyida keltiriladi:

1) muallifning tashqi ko‘rinishi;

2) endi ijod qilishni boshlagan yozuvchiga muvaffagiyatsizlikka uchragan
taqdirda uning shaxsi tanilib golmasligiga yordam beradi;

3) o°z fikrlarini erkin ifoda etish va jazosiz qolish imkoniyati;

4) gender motiv, ko‘plab yozuvchilar gender stereotiplardan gochish uchun
erkak ismlaridan yoki fagat initsiallardan foydalangan;

5) ikki tilda ijod etish;

6) turli janrlarda ijod bilan shug‘ullanish;

7) juda uzun ismni gisgarog, esda golarli ism bilan almashtirish;

8) tanlangan faoliyat turiga, fugarolik pozitsiyasiga, shaxsiy ijodiy magsadga
muvofiglik;

9) o°zining kelib chigishini, xususan, millatini yashirish;

10) o°zining kelib chiqishi, millatini ta’kidlash istagi;
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11) bir xil sohada mavjud bo‘lgan bir xil familiyalar yoki ismlardan qochish;

12) mashhur bo‘lish uchun tez esda qolarli, jarangdor ismni tanlash;

13) ishini yo‘gotishdan go‘rgish;

14) o‘z tabiatining asosiy o‘ziga xosligini, o‘z ijodini, ustunlik giluvchi
jihatlarini yanada aniqgroq ifoda etish;

15) yozuvchi tabiatining asosiy xususiyatini, uning ijodini, asarlarida ustun
jihatlarni baholash va ko‘rsatish uchun boshgalar tomonidan taxallus berilishi —
ular taxallus-lagablar yoki taxallus-perifrazalar deb ataladi;

16) farzandlarining asarlari nashr etilishini istamaydigan ota-onalar tanib
qolishidan qo‘rqish;

17) ijtimoiy mavqeini ta’kidlash;

18) o‘z siyosiy garashlarini ifoda etish;

19) muallifning kasbi, mashg‘ulot turi, unvoni, ijtimoiy mavgeini ko‘rsatish
(titlonimlar, lot. titulus — “unvon™);

20) muallifning o°zi havas gqiladigan kishisiga o‘xshash bo‘lish istagi.
Bunday taxalluslar allonimlar yoki geteronimlar deb ataladi (yun. yot ism);

21) kulgi effektini berish;

22) bir guruh shaxslarning umumiy faoliyatini yagona nom bilan belgilash,

va aksincha, bir nechta shaxslarning ijodi samarasi sifatida yozilgan asarga
bitta muallif belgilash;

23) o‘z haqiqiy familiyasining jarangdor emasligi;

24) haqgiqiy ismining nomuvofigligi.

Taxalluslar paydo bo‘lishining ushbu 24 ijtimoiy-psixologik omillari ikki
guruhga bo‘lingan: ezoterik va reklama-estetik.

Taxalluslarni gabul gilishning 24 ta omili tahlili natijasida ko‘rib chiqildi
va reklama - estetik o‘zini namoyon qilish sabablari 0‘z-0‘zini namoyish
etishning ezoterik omillaridan ko‘ra ko‘proq ekanligi ayon bo‘ldi. Rus
yozuvchilarining ko‘plab taxalluslari XIX asrning oxiri XX asrning boshlariga
tegishli. XIX asr oxirida, asosan, xususiy taxalluslar (50 %), kriptonimlar (30
%), payzonimlar (20%) qgabul gilinishi bilan tavsiflanadi; ushbu davrdagi o‘zbek
yozuvchilari uchun xususiy taxalluslar (50 %), payzonimlar (40 %),
kriptonimlar (10%) xosdir.

Taxallusni tanlash hozirda urfga bog‘lig. Har bir muallif o‘ziga xos,
ohangdor, diggatni tortadigan taxalluslarni gidiradi. Hozirda taxallusni tanlashda
talaffuz qilish oson bo‘lishi, gisga bo‘lishi, bundan tashgari u tezda eslab
golinishi, yorgin, jozibali, o‘ziga xos bo‘lishi, shuningdek, iste’molchining
(o‘quvchi, tinglovchi, tomoshabin va boshqalar) gizigishlari, ehtiyojlarini
hisobga olishga e’tibor beriladi.

Mavjud tadgiqotlarga asoslanib, grammatik va morfologik tuzilishdagi
taxalluslarni quyidagi turlarga bo‘lish mumkin:

I. Tuzilishiga ko‘ra sodda taxalluslar (sodda). Bir leksik asosdan tashkil
topgan ijodkorlarning taxalluslari tarkibiga ko‘ra sodda taxalluslardir.

Ushbu turdagi taxalluslarni quyidagi guruhlarga bo‘lish mumkin:

1) sodda o‘zakli taxalluslar. Bunday taxalluslar nutgning turli gqismlaridan
hosil bo‘lgan, hech ganday affikssiz taxalluslardir:
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a) otlardan hosil bo‘lgan taxalluslar;

b) sifatlardan hosil bo‘lgan taxalluslar;

c) fe’llardan hosil bo‘lgan taxalluslar (asosini fe’llar tashkil etadi);

d) olmoshlardan hosil bo‘lgan taxalluslar.

O<zbek tilidagi sodda asosli taxalluslarining aksariyati morfologik jihatdan
asosi otdan tashkil topgan bo‘lib, asosi fe’l va olmoshdan iborat bo‘lgan sodda
asosli taxalluslar kam uchraydi. Bu rus tilida ham kuzatiladi.

2) sodda yasama taxalluslar. Ushbu taxalluslarning har biri o‘ziga xos
modelga, so‘z yasovchi asosga va so‘z yasovchi vositaga ega:

a) asosini ot + affiks tashkil etuvchi taxalluslar;

b) model taxalluslar: sifat, sifat + affiks, asliy va nisbiy sifatlarga
asoslangan taxalluslarga bo‘lish mumkin. Ushbu hodisa rus tilida ham
kuzatiladi: asosini asliy sifatlar tashkil etadigan taxalluslar; asosini nisbiy
sifatlar tashkil etadigan taxalluslar;

d) sonlardan yasalgan taxalluslar.

Il. Qo‘shma taxalluslar — tarkibi birdan ortig leksik asosdan tashkil
topadi. O‘zbek tilida bunday taxalluslar nisbatan kam uchraydi, ular aniqlik,
tafsilotga intilish mahsuli sanaladi. Qo‘shma taxalluslar kompozitsiya usuli bilan
yasaladi. Masalan: [lervmeneniobos (H.M.Anpunues), Bcecoanviowenckuil
(M.K.Kongaparse), benocokonos (A.Il.benocorio);

Kaltadum (B.Siddiqov), Eltozar  (K.Solihov), Adabiyotqo /i
(M.Shermuxammedov), Sumalakavliyo (G*.Yunus);

III. Murakkab tarkibli taxalluslar (ko‘p so‘zli). Murakkab tarkibli
taxalluslar so‘z birikmalari, ba’zi hollarda gap modellariga ega bo‘ladi. Bunday
taxalluslar ikki yoki undan ortiq mustaqil so‘zlardan tashkil topadi, sifatlovchi-
sifatlanmish modeliga ega bo‘ladi:

1. Ot+ot yoki ottottot modeli bo‘yicha: UYenogex 6e3 cenezenxu
(A.P.Chexov), I'onoc uz moaner (N.S.Leskov);

Toshkent shamoli (K.Aliyev), Jiyaningiz Mushtum, Kalvak mahzumning
jiyani (A.Qodiriy);

2. Ot+sifat modeli bo‘yicha: JKenesnas macxka (N.A.Xlopov), Pycckuii
nymeuwecmesennux (N.M.Karamzin);

3. Son+ot modeli bo‘yicha: /[eée mouxu (11.A.MaiiopoB);

Bir kishi (B.Siddikov), Bir ishchi (A.lkromov), Bir musofir (Sadriddin
Saidmurod og‘l1);

4. Sifat-+sifat modeli boyicha: Yosh xevali (J.Sultonmurodov).

5. Olmosh+ot modeli bo‘yicha: O ‘z kishing (X.lkromov).

6. Bundan tashqgari, uchta so'zni go'shish orgali hosil bo'lgan taxalluslar
ham mavjud: Teoii azuamckuii 6pam — A.P.Chexov (1860-1904);

Buxorodan bir kishi, Bir kechali futurist — Sadriddin Saidmurod o‘g‘li;

7. Familiya+ilova modeli bo‘yicha: Cmapas ¢penvemonnasn knsua Hukuma
bespvinos, Buiswuii npedceoameny KA3eHHOU NAAAMbl, PA3HLIX OPOEHOB
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Kasanep, a HviHe nomewux Macmooonmog, OmcmagHol yuumenb POCCULICKOU
cnosecnocmu IThamon Hedo60606°.

XX asr taxalluslari shakllanish modellarida shaxsning uch tizimli
nomlanishi sifatida familiya, ism va ota ismi uchraydi: Utesov Leonid Osipovich
- Lazar losifovich Vaysbeyn; Zinovyev Grigoriy Yevseyevich — Ovsey-Gersh
Aronovich Radomislskiy; lvan Kuzmich Prutkov —B.V.Jirkovich — “ism,
familiya, ota ismi” (rus.10%); Viktor Suvorov - Vladimir Rezun; Marko
Cheremshina -lvan Yurevich Semanyuk; Artem Veseliy-Nikolay Kochkurov —
“ism, familiya” (rus.30%); Aleksandr Grin - Aleksandr Grinevskiy, Andrey
Platonov - Andrey Klimentov — “soxta ism — soxta familiya” (rus.50%);
Konstantin Simonov - Kirill Simonov - “soxta ism — soxta familiya” (rus.20%).

To‘plangan rus taxalluslarining statistik ma’lumotlariga ko‘ra, model
bo‘yicha “soxta ism + soxta familiya” boshga ta’lim modellariga garaganda
ko‘prog taxalluslarni tashkil giladi.

IV. Bir harfli, o‘yinli, raqamli va belgili taxalluslar. Bir harfli
taxalluslarda taxallusning bosh harflari yoki muallif initsiallari qo‘llanadi:

a) taxallusning bosh harflari: Z (Zehniy — T.Nazirqulov), S (Sanjar —
B.Siddigov), Q (Qalandar - A.Sulaymonov;

O. M. — (garang: meni taxmin giling (otgaday menya)) A. I. Gomolitskiy;

Onimizatsiya — apellyativning funksiya almashishi orgali atogli otga
o‘tishidir. Onimizatsiya aynan so‘z hosil qgilish jarayonlari toifasiga kirmaydi.

Rus va o‘zbek onomastikasida ravishning onimizatsiyalashuvi kuzatilmadi.
Rus va o‘zbek antroponimikasi tizimida jamiyat hayotining turli davrlarida
taxalluslar modellari ma’lum vaqtga xos bo‘lgan onimlar va apellyativlarning
so‘z yasovchi turlari asosida shakllantirilgan. Antroponimlarning boshga
onomastik birliklari singari ularning shakllanishidagi eng kichik o‘zgarishlarni
aks ettiradi.

Taxalluslar va so‘zlovchi familiyalar ham biror-bir ma’no, odamning tashqi
ko'rinishi, kelib chigishi, kasbi yoki aksincha, 0‘z kasbini yashirish bilan bog‘liq
bo‘ladi; familiyaning nomuvofiqligi uni yanada uyg‘un va jozibali taxallus bilan
almashtirgan; ba’zida muallif imzo o‘rniga adabiy belgi nomini qo‘ygan; erkak
o‘zini ayol deb, ayol o‘zini erkak qilib ko‘rsatgan, bir muallif bir nechta
taxalluslar bilan ijod qilgan; o‘zlarini boshga millat, boshga mamlakat
yozuvchisi sifatida ko‘rsatgan; ba’zi yosh yozuvchilar tanqiddan qochish uchun
boshga nom bilan imzo chekishgan. Taxalluslarning kelib chigish sababi turlicha
bo‘lishi mumkin. Ayniqsa, qiziqchilar, satiriklar turli xil taxalluslarni o‘ylab
topishgan. Yozuvchilar tipografiya paydo bo‘lishidan oldin ham taxalluslarga
ega bo‘lishgan.

2 HUccnenoBaTensckas pabora "TIceBOOHMMBI pycckux nucareneu u no3ToB"

https://infourok.ru/issledovatelskaya-rabota-psevdonimi-russkih-pisateley-i-poetov-1095051.html 2016.
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XULOSA

1.Taxalluslar milliy-madaniy qadriyatlar, tildan foydalanuvchilarning
tafakkuri, idroki bilan bog‘liq lisoniy ong mahsulidir. Taxalluslar genezisi tahlili
o°‘zbek tili adabiy taxalluslarining rus tilidagi taxalluslarning shakllanish tarixiga
nisbatan gadimiy ekanligini ko‘rsatdi. O‘zbek taxalluslarining shakllanish davri
VII asrdan, rus tili taxalluslari taragqiyoti XVII1 asrdan boshlangan.

Taxalluslar shakllanishi, genetik taraqgiyoti, semantikasi, funksional
xususiyatlari, shaxs idroki, tafakkuri va ijtimoiy-siyosiy, iqtisodiy omillarning
ta’sirida yuzaga kelishi jihatidan yondosh tushunchalardan farglanadi.

2. Rus tilidagi taxalluslar tahlili turli bibliografiyalar, lug‘atlarda, o‘zbek
tilidagi taxalluslarning shakllanishiga doir muhim ma’lumotlar, asosan,
tazkiralarda, tarixiy-badiiy manbalarda, lug‘atlarda qayd etilgan. XV- XIX asrlar
yozma manbalaridagi antroponimlar tizimini ismlar, taxalluslar, nisbalar, titul,
lagab, kun’yalar tashkil gilgan.

3. Rus tili antroponimikasi, taxalluslar tizimiga diniy garashlar sezilarli
ta’sir ko‘rsatgan. Rus tilidagi taxalluslar asosi lotin, qadimgi yunon, gadimgi
yahudiy tillaridan o‘zlashgan. O‘zbek tilidagi taxalluslarning lingvistik asosini
arabcha, fors-tojikcha, gqisman turkiy so‘zlar tashkil etadi.

4. Rus tilida hayvon, qush, hasharot nomlari, avtor hayoti va faoliyati
bilan bog‘lig, o‘zbek tilida shaxsning sotsial magomi, mansab-martaba
bildiruvchi, muallif hayoti va ijodi, xarakteriga aloqador taxalluslar ko‘p
uchraydi.

Rus va o‘zbek tillaridagi taxalluslar struktur-grammatik jihatdan farglanadi.
Har ikki taxalluslar so‘z, so‘z birikmasi, qisqartma ko ‘rinishida ifodalangan.

5. Taxalluslar muallif faoliyatiga ko‘ra adabiy, sahna taxalluslari va siyosiy
taxalluslarga bo‘linadi. O‘zbek tilida adabiy taxalluslar boshga ko‘rinishlarga
nisbatan ko‘p miqdorni tashkil etadi. Qiyosiy-davriy, sohaviy va semantik
yondashuv asosidagi lingvostatistik tahlil natijasida XIX asr — XX asr
boshlarida o‘zbek adabiy taxalluslarining keskin oshgani, XX asr o‘rtalariga
kelib sezilarli darajada kamaygani kuzatildi.

XX asrga kelib rus tilida artistlar taxallusi, o‘zbek tilida siyosiy
mazmundagi taxalluslar migdori oshdi. Bu holat gayd etilgan davrdagi ijtimoiy-
siyosiy vaziyat ta’siri bilan izohlanadi.

6. Taxalluslarda antroponim sifatida onomastik semantika yadrosi — jonli
vogelik, denotativ ma’no hamda va shu yadro atrofidagi kategorial, pragmatik
ma’no, turli ko‘rinishdagi konnotatsiya, til sohibining lisoniy ongi bilan bog‘liq
fon bilimlar o‘z ifodasini topadi.

Rus va o‘zbek tillaridagi taxalluslarda avtorning ijtimoiy holati, ijtimoiy
kelib chiqgishi, jismoniy xususiyatlari va nugsonlari, xarakteri, xulg-atvori,
kasbiy faoliyati bilan bog‘liq hamda turli predmetlar, hayvonlar, o‘simliklar,
qushlar, hasharotlar, tabiat hodisalari, yulduzlarga qiyoslangan lug‘aviy ma’no
saglanib qolgan. Taxalluslar genezisi va taraqgiyoti antroponimlar
semantikasiga xos bo‘lgan kognitiv va lingvokul ‘turologik belgi-xususiyatlarni
namoyon etadi.
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7. Tadgiqot natijasiga ko‘ra rus tilidagi taxalluslar, asosan, muallifning
haqiqiy ismini yashirish uchun qo‘llangani ma‘lum bo‘ldi. XVIII-XIX asrlarda
rus yozuvchilari nigoblanish uchun taxalluslarning teskari tartibda yoziladigan
inversiya ko‘rinishlaridan, komik effektli taxallus (payzonim)lardan, initsial,
qisqartma ko‘rinishdagi familiyalardan yoki belgilardan foydalanishgan. Ammo
bu taxalluslar mavsumiy xarakterga ega bo‘lgan. Inversiya ko‘rinishidagi
lingvistik model kam kuzatiladi. Taxalluslar shakllanishining anagramma,
kriptonim, payzonim, geonim modellari keng qo‘llangan.

8. Rus va o‘zbek tillaridagi taxalluslar polifunksionallik xususiyatiga ega.
Taxalluslar ekstralingvistik: ezoterik (ideologik, milliy-madaniy), reklama-
targ‘ibot  xarakteridagi  (informativ, epistemik); lingvistik:  nominativ
(differensiyalovchi, identifitsiyalovchi, deyktik), kumulyativ; nutqiy: pragmatik
(xarakterlovchi, ekspressiv, estetik), matniy funksiyalarni bajaradi.

O‘zbek tilida taxalluslarning epistemik funksiyasi faol hisoblanadi. Lagab
va taxalluslar muayyan shaxsga tegishli bo‘lib, shaxs deyksisini namoyon etadi.
Lagab (mpossumie) leksemasi hozirgi o‘zbek tilida ma’no torayishiga uchrab,
salbiy bo‘yoqdorlik kasb etgan.

9. O‘zbek antroponimikasida ayollar tomonidan qo‘llangan taxalluslar ham
uchraydi. Bu taxalluslar mavhumlik, shaxsni yashirish, g‘oyani, fikrni ifoda
etish funksiyalarini bajargan. Ayollar taxalluslari ijtimoiy-psixologik vogelik,
xalgning urf-odat, an’analari, qadriyatlari bilan bog‘liq holda shakllangan.

10. Tadgiqot natijasi sifatida rus va o‘zbek tillaridagi taxalluslar
shakllanishining 24 lingvokognitiv, psixologik omili gayd etildi.

Taxalluslarning shakllanishida fikrni erkin bayon qilish, yashirinish,
ta’kidlash, mashhurlik, qo‘rgish, kasb-hunar, ijtimoiy kelib chigish, gisqartirish,
tashqi ko‘rinish omillari faol hisoblansa, yoshlarni qo‘llab-quvvatlash, gender,
ikki tilda ijod etish, turli janrlarda ijod etish, tanlash, yorgin ifodalash, gayta
nomlash, qarashlarni ifodalash, buyuklarga taglid, komik effekt, umumiy
nomlash omillari kam kuzatiladi.

Rus va o‘zbek tillaridagi taxalluslar sotsial-ijtimoiy omillarga ko‘ra
umumiy xususiyatlarga ega, lisoniy-madaniy, lingvokognitiv belgilariga ko‘ra
o‘zaro farqlanadi.

11. Rus va o‘zbek tillarida taxalluslarning shakllanishida metaforizatsiya,
metonimiya va metaftonimiya muhim o‘rin tutadi. Taxalluslarni kognitiv
lingvistika nuqgtayi nazaridan o‘rganishda «metafora» termini badiiy matndagi
stilistik figura sifatida emas, semantik mundarijani ochib beruvchi yoki
lingvistik mental tushunchalarni yoritishda yordam beruvchi omil sifatida
namoyon bo‘ladi. Metafora so‘z orqali ifodalash qiyin bo‘lgan mavhum va
hissiy kechinmalarni anglashga xizmat giladi. Metafora turli ma’no va
assotsiatsiyalarni yaxlitlab ifodalovchi lingvokognitiv vosita sifatida muhim
ahamiyat kasb etgan.

12. XX asrning ikkinchi yarmida o‘zbek tilida uch komponentli atogli ot
tizimi  shakllandi. Rus-internatsional ismlar ommalashdi. Bu jarayon
taxalluslarda ham o‘z ifodasini topdi. Taxallus aniq va noaniq referent nomini
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ifodalovchi tizimni namoyon giladi. Rus ijodkorlari, asosan, referent nomlardan,
aksariyat o‘zbek mualliflari referenti noaniq nomlar tizimidan foydalangan.

Rus va o‘zbek tillaridagi taxalluslar milliy-madaniy, mental belgilarni
mujassamlantirgan lisoniy ong mahsuli sifatida tildan foydalanuvchilarning
lingvokognitiv va psixologik kodlarini ifoda etadi.
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INTRODUCTION (abstract of PhD thesis)

The actuality and purpose of the research. The aim of the study is to
identify and describe the genesis, lexical-semantic, functional and cognitive
features of pseudonyms in a comparative aspect, comparative linguistic statistics
of Russian-Uzbek pseudonyms, development of appropriate classifications of
Russian, Uzbek onyms in a comparative and comparative terms.

The object of the research is literary, stage and political Russian
pseudonyms of the XVIII th -XXI st centuries. and Uzbek pseudonyms of the
XV th -XXI st centuries.

The scientific novelty of the research:

the semantics of Russian and Uzbek pseudonyms are revealed, functional-
semantic, structural-grammatical features, common features associated with the
socio-social environment, distinctive features explained by mental
consciousness, thinking, perception of a native speaker are revealed;

it is proved that in the system of Russian and Uzbek anthroponymy in
different periods cognitive models of pseudonyms were formed on the basis of
onyms and appellatives characteristic of this time;

psychological and cognitive factors determining that pseudonyms are a
mental phenomenon as a possibility of manifestation, disguise, full expression of
a person’s personality are revealed;

the basics of classification of Russian and Uzbek pseudonyms by language,
by vocabulary coverage, by the order of presentation of lexical units are
determined.

Implementation of the research results:

Scientific results of the study of the genesis, semantics and cognitive
features of pseudonyms in the Russian and Uzbek languages:

based on scientific and theoretical conclusions that a pseudonym, as a
nominal noun, is a national symbol with certain linguistic forms for a given
language, transmit information about time, undergo unexpected semantic and
morphological changes, are applied in fundamental and scientific and practical
projects «O° zbek tilida neymning: me’yoriy-huquqiy asoslarini yaratish» 2019—
2022 No. A-0OT-2019-10 of the Tashkent State University of the Uzbek
Language and Literature named after Alisher Navoi (certificate of the Tashkent
State University of the Uzbek Language and Literature named after Alisher
Navoi dated February 17, 2023 No. 01/4-321). As a result, the programs created
by the project managed to structure the names following their historical
characteristics of origin;

scientific conclusions about the formation of models of pseudonyms in the
system of Russian and Uzbek anthroponymy in different periods of the life of
society on the basis of derivational types of onyms and appellatives
characteristic of a certain time, were used in the textbook «Russian as a foreign
language», allowed for publication on the basis of the Order of the Ministry of
Higher Education and secondary special education dated May 13, 2022, No.
166-269 (certificate of the Tashkent State University of the Uzbek language and
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literature named after Alisher Navoi dated February 17, 2023 No. 01 / 4-332).As
a result, information about anthroponyms and pseudonyms characteristic of the
Russian language was included in the educational process;

scientific data on the adoption of pseudonyms, which may be useful to
psycholinguists in terms of motives for choosing a new name, were used in the
preparation of the script for the broadcasts “Takdimot” and ‘“Mavzu” of the
television and radio channel “Uzbekiston tarihi” of the National Television and
Radio Company of Uzbekistan va badiy eshittirishlar” of the TV and radio
company “Yoshlar” dated December 12, 2022 No. 14-05-257). As a result, the
content of these broadcasts was enriched with scientific data on the genesis and
semantics of pseudonyms in the Russian and Uzbek languages.

The structure and the volume of the thesis. The thesis consists of
introduction, three chapters, conclusion, list of references and appendix. The
total volume of the dissertation is 165 pages.
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